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ஃ-கோலினாஸ்‌ _ 


புதியது-தூயது... 


எகாகப்னாளபின்‌ கன 
கானி பது நண்‌ சுசியூட எ இனிய உகு 


௬௪ கனத எனிதாக குள, பூரணனா உத தூ டன்‌ எ எடு இறும்‌. 


கொக்கு கொடுக்கும்‌. அரத 

இணிய சுவாசதனது 4௨௮௪ ஸ்கச் பீ! ௧௮, 

சுதிதரியளு ம விரும்பல உ உன 
அர்த ஐநா வது பென கனிற்கு ஒரு ஆருவையான யோசனை. நகாவினண ஸ்‌ உப$யடோகித து மந கமர்‌ 
கிளைபட்பாவு புண்ணை அகுபுரியுக்கள்‌. கோொோய்ககு எெதாண ம காடலயிலுக்‌ இரணிலும பகநுக்ககி, 
புதிது ரிசி சிம்‌ தூ பணய பெறுங்கள்‌. வற ந ஷரிகுள்‌ ஒது இரயில்‌ பகி மு மில “இதி ந பிகு வகு உயர ப்‌ 
௩ல்‌ உறுவது கொபி டூ 





கூத்தி 
பபருள்ட்க்கம்‌ 


விசுவாவசு வயகா௫ி 1 - ஜின்‌ 13 


... பயவுத்திறளளன எனனை எ! 











3 _. ஐக்கிய த்‌ கு, அழக்‌ கும்‌ இட்டம்‌ 
௪. பபரும்‌ பேய்தந மதர்‌ 
உ... காலசிசக்கரம்‌ 





ச பிபசகும் பிதய்வம்‌ ப 
சர 2 யாப்பா மலர்‌ டன 
- ச அருட்பெருஞ்‌ கோழி ய 
சும அவன்‌ எங்கே? பல 
37 - திரைப்பட விமரிசனங்கள்‌ ச 
௧௭ - கந்தன்‌ கருணை ன 
43 - ணி! ப 
க்‌்‌ - பாமுதுபோனிக்ச்‌ 7 கபால்‌ தலை வகை 
சர - சித்திரக்‌ களஞு?ி 1] 
நர _ காதலிக்க ஒரு பகத்‌ வன்‌ 
ர்ர். இயு வரிசைக்‌ கனருகள்‌ க்‌ 
நி விழு ட்‌ 22பட்னைடை நன்‌ 
நிமி - காமமே ஈடியின்‌ கருணைமோழி ்‌ 


அனகப வக க அ க தும வணறுகளின்‌ 
பல்பு "வில்‌ வெளிலாகும்‌ க௱ருகளில்‌ 

உள்ளா பெர்நள்‌ எல்லாம்‌ கற்பணம்‌ 

அுபவர்கணை : சம்பவங்களும்‌ நற்பணாம்க. 








ள்‌ பத வக்கம்‌ ர்‌ டர 
“அக்சியயத்‌. ப்ர 


பபர்‌ 


பாண்டியன்‌ இன்‌ ஷ்யூன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடேட்‌ 


. இநருப்பு - கப்பல்‌ - விபத்து 
ஆஸ்திகள்‌: ரூ. 1 கோடிக்கு மேல்‌ 
தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌: பாண்டியன்‌ பில்டிங்‌, மதுரை-1 


ந க அ ளன ணண்ண அணுக அண பண்ணை ணைன ணன 
... இராகள்‌: யமம்பாய்‌, கல்கத்தா, டெல்லி, சென்னை, நாகபுரி, ஷோலாப்பூர்‌ 
த்‌ னகட்ட்வடான்‌ கொச்ு, கோவில்பட்டு 





காமராஜரின்‌ தருப்த ! 











தமிழ்தஇரு நாடுதன்னைப்‌ 
பபற்று 
தாயென்று கும்பிடடி 
| பாப்பா 
பாரஇயார்‌ 


ஐக்கியத்தை அழிக்கும்‌ 
'இட்டம்‌ 


மாழப பிரச்னை குறித்துக்‌ காங்கிரஸ்‌ காரியக்‌ 
கமிட்டி எடுத்துள்ளன. முடிவை நான்‌ அடியோடு 
கண்டிக்கிறேன்‌. ஆங்கிலத்தை நீக்க ஹிந்தி எகாறதி 
பத்தியத்தகை எற்படுத்துவதுகான்‌ உத்தேசம்‌. அது ஒரு 
புறமிருக்சு தேச ஒற்றுமையை பூரணமாகச்‌ சதைப்‌ 
பதற்சென்றே வகுத்த இட்டமாகத்தான்‌ இது நடை 
மழனறயில்‌ அனமயும்‌; நிருவாசகுத்தின்‌ பெசம்மையை 
நிர்மூலமாச்இவிடும்‌. கல்வி, நிருவாகம்‌, தேச ஐக்கியம்‌ 
இவை யாவற்றுக்கும்‌ இறம்பட உதவும்‌ சாதனமாக 
ஆங்கில மொழியானது நமது தேய வாழ்வில்‌ 
வனர்ந்து வற்இருக்கிறது. அந்து அரும்‌ பயனுள்ள 
கருவியை அறியாமைக்கும்‌ பொய்ப்‌ பிபருமைக்கும்‌ 
பலியாக்கியிருக்கிருர்கள்‌. ரோமாபுரி எரியும்போது பிடில்‌ 
வாரித்துக்‌ கொண்டிருந்த நீரோ போல்‌ நாட்டின்‌ பல 
இலவிரப்‌ பிரசினைகளுக்கிபடையே அனாவசியமான மமொழிப்‌ 
பிரச்னையை கருவாகக்‌ யிருக்கிறார்கள்‌. சேேசத்தல்‌ 
பொருளாதாரமும்‌, பாதுகாப்பும்‌ மக்களனைவரின்‌ 
பூண கவனத்தையும்‌ பெறுவேண்டிய கருணத்தில்‌, 
பைத்தியக்கார ஹிந்தித்‌ திட்டத்தை அமுல்‌ செய்வதால்‌ 
பல இய விகைவுகள்‌ எற்பட்டு, தேச ஐக்கியம்‌ சிதையும்‌. 
உருது, பஞ்சாபி, வங்காளி, தேன்‌ இந்திய மொழிகள்‌ 
இவற்றின்‌ தியாயமான உரிமைகளை மறுத்து ஹிந்தியை 
அனைவா்மீதும்‌ இணிப்பதற்கே "மும்மொழிதக்‌ இட்டம்‌" 
என்ற ஒரு மோசடித்‌ நட்டம்‌ நீட்டப்பட்டிருக்கிறது. ப்ரீ 
காமராஜ்‌ அவர்கள்‌ மும்மிமாழித்‌ இட்டத்திடம்‌ சாண 
மவ ணஹ்டப் பாராளு பிப அகன்‌ மலம்‌ இரண்டாந்தரப்‌ 
சறஜைகளாக்கப்படும்‌ மிதன்னித்திய மக்களுக்கு அசட்‌ 
டுச்‌ சமாதானம்‌ சொல்லி அவர்களை உறங்கச்‌ செய்வ 
கற்கச்‌ சகல விகத்நிலும்‌ அவர்‌ முயலுவார்‌; எனினும்‌ 
தமிம்‌ மக்கள்‌ இத்‌ இட்டத்துக்கு அடிபணிய மாட்‌ 
டார்கள்‌. இ. மு. க.வின்‌ பிரகான ஆயுதத்தைக்‌ தாம்‌ 
பறித்து உபயோடிப்பதாகவும்‌, என்வே பிரச்னை 
செளகரியமாகத்‌ நீர்த்துவிட்டதென்றும்‌ எண்ணி ஸ்ரீ 
காமராஜ்‌ இருப்திப்படலாம்‌.  ஏமினனில்‌ அவரது 
மண்டையைக்‌ குடைந்துவரும்‌ ரே விஷயம்‌ இ. நு. 
சு. எப்படி, சேவல்லுவது என்பதுகான்‌, னல்‌ 
பிதன்னித்தியாவின்‌ நியாயமான உரிமையையும்‌ நலனை 
யும்‌ காக்க இதுவல்ல வழி. 

நாட்டின்‌ பாதுகாப்பே இன்று முக்கியமான 
பிரச்னை.  முணறைப்படியும்‌ காலமறிந்தும்‌ அவ்வ்‌: பா 
குக்க எற்பாடு எதுவும்‌ செய்யவில்லை. ஆட்சியாளரின்‌ 
மொழித்‌ இட்டதனத யாரும்‌ ஆட்சேபிக்க முடியாது 
படி. அடக்கி தடுக்குவதற்குப்‌ பாதுகாப்புச்‌ சட்டத்தைப்‌ 
பிரயோகிப்பதுதான்‌ *நெருக்கடி யை ஒட்டிச்‌ சர்க்கார்‌ 
செய்து வருகிற காரியம்‌. முன்னாள்‌ பம்பாய்‌ பிரதம 
நீஜிபதியும்‌, இன்றைய கல்வி மந்திரியுமான 
ஸ்ரீ சக்லா அவர்கள்‌ இமது பகுக்கறிவையும்‌, மன 
சாட்சியையும்‌ பனிபிடத்தில்‌ வைத்து விட்டார்‌. 
அதற்குப்‌ பதில்‌ தம்‌ பதவியை ராதிநாமா செய்திருக்க 
வேண்டும்‌. -. ராஜாஜி 


யி 








பொருந்தாத ஒப்புவமை 


சர்க்கார்‌ வசூலிக்கும்‌. வரித்‌ தொசசை 
னர ப மொத்து வருமானத்தில்‌ எவ்வளவு 
சதவிதம்‌ என்பதைக்‌ கணக்கிட்டு, இந்து 
அம்சத்தில்‌ இத்தியாவை வேறு பல நாடு 
களுடன்‌ ஒப்பிட்டிருக்கிறார்கள்‌. பிரிட்டனின்‌ 
மொத்த வருமானத்தில்‌ முப்பத்தைந்து ௪ 
விகிதம்‌ அகன்‌ மொத்தவரி என்றும்‌ அமெரிக்க 
மக்கன்‌ செலுத்தும்‌ வரி அந்நாட்டின்‌ வரு 
மானத்தில்‌ இருபத்தேழு சதவிகிதம்‌ என்றும்‌, 
இந்தியாவின்‌ மொத்த வரி தேச வருமானத்‌ 
பதஇனன்கு சதவிகிதம்‌ என்றும்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இகல்‌ நம்‌ நாட்டின்‌ வரிச்‌ 
சுமை மற்ற நாடுகக£ விடக்‌ குறைவு என்றும்‌ 
கூறுப்பட்டிருக்கிறது. 
நாட்டின்‌ மொத்த வருமானதனத வத்‌ 
துக்‌ கணக்குப்‌ போட்டு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்ப்பது 
முறையல்ல, சர௱சரியில்‌ இந்தியர்‌ ஒருவரின்‌ 
வருமானம்‌ என்ன என்பதையே வரி விதிக்கும்‌ 
போது கவனிக்க வேண்டும்‌, அமெரிக்காவிலும்‌ 
பிரிட்டனிலும்‌ சராசரியில்‌ ஒருவன்‌ வருமா 
னம்‌ முந்தியனின்‌ வருமானத்தைவிடப்‌ பல்‌ 
மடங்கு உயர்ந்ததாகரும்‌, அவ்வருமானத்தல்‌ 
கணிசமான சதவிக்தத்தை வரியாகத்‌ தந்தா 
லும்‌ அந்நாட்டு மக்களால்‌ வரிப்‌ பளு 
வைத்‌ தாங்க மூடியும்‌, இந்நதியானிலோ 
ஆதாரத்‌ தேவைகளைப்‌ பூர்த்தி செய்து 
கொண்டு வாழ்வதற்கே முடியாமல்‌ மகிகள்‌ 
சுவிக்கிருர்கள்‌. அவர்களுடைய வருமானத்தி 
விருந்து ஒரு சிறு பகுதியைப்‌ பறித்தாலும்‌ 
அவர்களால்‌ தாங்க முடியாது. ராஜயவனத்‌ 







இல்‌ பரிமாறப்படும்‌ ஏராளமான உணவு வி்சு 
களில்‌ பெரும்‌ பகுதியை எழுத்துவிட்டாறலும்‌ 
மீதி உள்ளதே. பசி நர்க்கப்‌ போதுமான 
க்கும்‌. றாஜபவன விருந்தில்‌ ஒருவர்‌ தாம்‌ 
உண்ணாமல்‌ கொருபத்தம்‌ கூட உணளனின்‌ பங்‌ 
கைக்‌ கணக்கிட்டு, அந்த விகிதத்தில்‌ ஓரி எனழு 
யின்‌ கால்‌ வயிற்றுக்‌ கூழிலிருந்து பறித்செடுத்‌ 
தால்‌ அது முறையாகுமா? கணக்குப்படியும்‌ 
தார்க்கப்படியும்‌ சரியாகுமேயன்றி தருமய்‌ 
படி ஒரு நாஞூம்‌ சரியாகாது. 

இன்னெரு விஷயத்தையும்‌ கவனிக்கவேண்‌ 
டும்‌. இத்தியானில்‌ முக்கால்வாசிக்கு மேதி 
பட்டவர்கள்‌ எனமுகள்‌. நடுத்தர வர்க்கத்‌ 
சரதம்‌, பணக்காரர்களும்‌ மிகக்‌ குன்றவே. 
எனபவ பணக்காரர்களுக்குஅறிக வரி விதித்து 
போதிலும்‌ மொத்து வரி வகுலில்‌ அவர்க 
டைய பங்கு குறைவே, வனழைகள்்‌ தான்‌ 
உண்ணமயில்‌ வரிப்‌ ட” தாங்கு 
இருர்கள்‌. இதனால்தான்‌. நேரடி வரிகண்கிட 
மனறமுக வரிகளே அதிகமாக உள்ளன்‌. 
எனழகள்‌ அத்தியாவசியமான  பண்டங்‌ 
௪ கு வீலை கொடுத்து வாங்கும்‌ போது 
தாங்கள்‌ அறியாமலே மாறைநூக வரியும்‌ 
செலுத்துளிறார்கள்‌. ஆரோக்கியமாக வாழ்வ , 
தற்கு அத்‌ யாவசியமான கணவு, உடை, 
வீட்டு வசதிகள்கூட இல்லாமல்‌ அல்லல்‌ 
படுகின்ற | பல்டி பளார்‌ வருவாயில்‌ பதர்‌ 
ஞாது சதவிகிதத்தை வரிகள்‌ மூலம்‌ பறிப்பதும்‌ 
அதற்கு ஏப்புவனம சமாதானம்‌ காட்டுவதும்‌ 
அறியாய்‌. 


விபத்து மயம்‌! 


டந்த எல நாட்களாகத்‌ இனந்தோறும்‌ 
மெய்றுத்‌ தாளைப்‌ பிரித்தாலே விபத்துக்கு 
மேல்‌ வியத்தாகப்‌ பல கோர சம்பவங்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ செய்திகளைப்‌ படிக்க நேசிட்டிருக்கிறது. 
பல நகரங்களிலும்‌ கிராமங்களிலும்‌ இளிபதீ 
தக்கன்‌ கண்டா கயிர்ச்‌ சேதமும்‌ செயொருட்‌ 
சுழூம்‌ எரானமாக எற்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
க௫ங்‌' கோடையில்‌ ரடிசைகள்‌ இப்பற்றி 
எரிவது சர்வ சகறமாகிலிட்டது.  இல்கிதம்‌ 
நேராமல்‌ காக்க எதேனும்‌ வழி உண்டா 
என்று அராயவேண்டும்‌., மேல்‌ தாடுகளில்‌ 
2ீரு கட்டப்‌ பல புதிய பண்டங்கலக்‌ எண்டு 
பிடித்திருக்கிறுர்கள்‌. சில மாதங்களுக்கு மூன்‌ 
ராஜாஜி *ஸ்வராஜ்யா "வில்‌ எளிதில்‌ இப்பிடிக்‌ 
காத மித்களகய ஒரு சிபாருளைப்‌ பற்றி எழுதி 
யிருந்தார்‌. இனி தம்‌ நாட்டிலும்‌ இதுபோன்ற 
பொருட்களைப்‌ பயன்படித்து நூடியுமா என்‌ 
பதில்‌ இராம - நகர திர்மாண நீடணார்கள்‌ 
கவனம்‌ செலுத்த வேண்டும்‌. தற்போது 
விபத்துக்கள்‌ ஏற்படாமல்‌ வருமுன்‌ காக்கு 
யாவிடுனும்‌, விபத்து நேரிட்டவுடனேயே 


உணைப்புப்‌ படையின்‌ கதவி கிடைக்கவா 
வது வசதஇசளைப்‌ பெருக்க வேண்டும்‌. முக்கிய 
மாகக்‌ கோடைக்‌ காலத்தில்‌ இடகணப்புப்‌ 
படையைப்‌ பெருக்கம்‌ தாட்டின்‌ எல்லாப்‌ 


ஸ்‌ 


பாகங்‌ கம்‌ வினவில்‌ [உதவி கடைக்க 
வசதி செய்ய வேண்டும்‌. 
போதாதென்று 


நீளிபத்துக்களெல்லாம்‌ 
சென்னை த்‌ தறைமக்க்க்‌ ரசாயன வெடி 
விபத்தும்‌, கதோரசிலில்‌ குமார்‌ முத்தா கடம்பிரர்‌ 
களைக்‌ குடித்த சுரங்கனிபத்தும்‌ தேர்ந்இருக்கிண்‌ 
, தரங்க விபத்தில்‌ நிவாரணப்‌ பணி 
வேகமாக நடந்து வருவதும்‌, பாதி பப 
பட்டவர்களுக்குக்‌. சணிசமான ௪. தவி கதர்‌ 
அளிக்கப்படுவதும்‌ குறிப்பிட வேண்டிய விர 
யம்‌. விபத்து நேரிட்டது எதனல்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றி விசாரணையும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ நடக்கு 
விருக்கிறது. இதுபோல்‌ பல விசாரணைகள்‌ 
நடற்திருக்கின்‌ ஐன்‌. தொடக்கத்தில்‌ அவை 
பற்றிக்‌ ேேள்ளிப்படுகிரோமேயன் றி, விச ஈட்க்ணை 
யின்‌ நூடிவு நடைமுறையில்‌ பின்பற்றப்படு 
தீறதா என்பது தெரீவதஇல்லை. விபத்தின்‌ 
பயங்கர தீனைவு காலக்‌ கிரமத்தில்‌ மங்கிவிட்வ 
தால்‌ விசாரணைனயைப்‌ பற்றிய அக்கறையும்‌ 
நானாவட்டத்தில்‌ மறைத்தலிடுகிறது. பேதா 
பீல்‌ நடத்த பேரும்‌ விபத்துக்குப்‌ பின்ன 
ராவது விசாரணையைச்‌ செவ்வனே நடத்தி 
முடிவு காண்பதோடு அம்ருதழிவளை எல்லாச்‌ 
சுரங்கங்களும்‌ பின்பற்றுமாது செய்வதிலும்‌ 
சர்க்கார்‌ கவனம்‌ செலுத்து வேண்டும்‌. 





ஆஇசங்கரர்‌ எழுபத்திரண்டு துர்மதங்களை -- இவருன்‌ கொள்கைகளை -- அழித்து 
சத்திய இத்துவத்னரு நிலைநிறுத்தினார்‌. சத்திய தத்துவமாக விளங்கும்‌ கத்ரு 
ஸ்ரீ காஞ்சி காமகோடு, சங்கராசாசிய ஸ்வாமிகளின்‌ எழுபத்திரண்டாவது ஐயந்தி 
ம்காண்டாடப்பேறும்போது, தம்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுல்‌ எண்ணற்று சுவன எண்ணங்‌ 
கஜம்‌, அழுக்காறுகளும்‌ அழியவேண்டுமென அவரது அருளைப்‌ பிரார்தீஇப்போமாக / 








“(மிச ஷலிஸம்‌'* என்றால்‌. சுக வாழ்‌ 
வுக்கு வேண்டிய வசஇகளையும்‌ பொருட்களை 
வும்‌ சா்க்காரிடமிருந்தசே மக்கள்‌ பெறும்‌ 
ஆட்சி முறை, சர்க்கார்‌. என்றால்‌. என்ன? 
அது ஒரு மாய சிருஷ்டி: கானல்‌ நீரும்‌ பேய்நீ 
தேரும்‌ போன்றபிதாரு பொருள்‌, கானல்‌ 
நீர்‌ என்பது தாரத்திலிருந்து பார்த்தால்‌ 
ஜர்‌ உருவம்‌ இருப்பதுபோல்‌ காணப்படும்‌; 
ப்நருங்கு சநருங்கு ,கூறுவம்‌ மணறுந்தூ 
ஒன்றுமே இருக்காது.  சார்க்காரும்‌ இனகுப்‌ 
போன்ற ஒரு பொய்ப்‌ பொருள்‌. 

கார்க்காருக்கு கூடல்‌ கிடையாது; கருவம்‌ 
வடையாது. சொத்து கெடையாது; வீழிய்‌ 
விடையாது. ஆயினும்‌, இணை வானும்‌ 
இருப்பன போல்‌ மாயத்‌ தோற்றம்‌ மக்கள்‌ 
மனத்தில்‌ ஏற்படுகிறது. 

மக்கன்‌ கொடுக்கும்‌ வரிதான்‌ அகா 
சொத்து? மக்கள்‌ கட்டிக்‌ தரும்‌ வீடுதான்‌ 
அதன்‌ வீடு. மக்கன்‌ செலுத்தும்‌ வரிப்‌ பணம்‌ 
தைக்‌ கொண்டுகான்‌, உத்நியோகஸ்தர்களை 
யும்‌ சேவகர்களையும்‌ நியமித்து அகாரம்‌ 
சேலுத்துகிறது. சர்க்காரிடமிருந்து ஏதே 
னும்‌ ஒரு வச பெற்றால்‌, அது ஒரு மான்யம்‌ 
போல்‌ தோற்றம்‌ தந்தாலும்‌ அதற்காகும்‌ 
சலவை மக்கள்தான்‌ . கொழுக்கிளுர்கள்‌. 
செலவுத்‌ தோொகைக்குச்‌ சற்று அதிகமாகவே 
வரிகள்‌ : கூலம்‌ அல்லது விலைவாள்களின்‌ 
ஏற்றத்தின்‌ நூலம்‌ மக்கள்‌ தர வேண்டிய 
தாகும்‌. நண்டு பன்ர இடையில்‌ விரயம்‌ 
செய்து, மிகுஇியிலிருந்து அந்து வாஇயைசி 
சர்க்கார்‌ செய்து தருகிறது. அதாவது நாம்‌ 
பெறும்‌ வசதிகள்‌, சர்க்கார்‌ மற்றவர்களிட 
மிருந்து பறித்த பணத்தஇலிருந்து கிடைத்த 
வையேயாகும்‌, சர்க்கார்‌ என்பது அகாயத்து 
விருந்து பண மனம்‌ பெய்யும்‌ சும்‌ அல்ல, 
மக்கனிடமிருந்து பலாத்காரமாகப்‌ பெற்று 
பணமே சர்க்கார்‌ பெய்யும்‌ மழை. 

ஒரு நாள்‌ அல்லது ஒரு வருஷம்‌ மட்டும்‌ 

ம்மாதிகி கொள்ளா நடந்து முடிந்து 

ஈகம்‌ என்றால்‌ ""மெதொலையட்டும்‌'' என்று 
பொறுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, பணக்காரர்‌ 
கனிடமிருக்கும்‌ செல்வத்தைப்‌ பறித்து எழை 
களுக்குப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொழித்து நல்ல காரி 
யம்‌ செய்து விட்டார்கள்‌ என்று சந்தோஷ 


மாக இருக்கலாம்‌, அப்படி ஒறு நாண்‌ 
கொள்ளா யோடு முடிவடையாது சேஷ 
வலீஸம்‌. அது நிரந்தரமாகத்‌ இனசரி நடை 


பெறு வேண்டிய ஓர்‌ அட்ரி முறை. 

வளி நாட்டு, மக்களை எமாற்றியோ, 
துன்புறுக்தியோ செல்வம்‌ கொண்டு வரும்‌ 
சார்க்காராக இருந்தால்‌, அது முனறுயல்ல்‌ 
வெளினும்‌ தமது சுயநலத்தை மட்டும்‌ கருறி 
ஞவ்‌ ஒருவிதத்தில்‌ லாபகரமான வியாபாரமே 
என்று ஒப்புக்கொள்ளலாம்‌. உரல்‌ நந்து 
மறை இணி உலகில்‌ எங்கும்‌ நடைபெறு முடி 
யாது. கம்க்குன்ளேயேகான்‌. பரணஹ்பரம்‌ 
அகாள்ளையும்‌ பங்கிற்கவூம்‌ நடத்த வேண்டும்‌, 
அனபடியான்‌. ஆராய வேண்டிய விஷயம்‌ 
என்னவென்றால்‌ இப்படி மக்களின்‌ செல்வத்‌ 
ஊதி சரிக்காரிடம்‌ வரிகள்‌ தூலம்‌ ஒப்படைத்து 
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அதின்‌ மூலம்‌ எல்லோருக்கும்‌ வசஇகளைச்‌ 
சசெய்துகரச்‌ சொல்வது உண்மையில்‌ லாபகர 
மாக இருக்குமா என்பதுதான்‌. 

அந்த சோஷனிஸ நுறையல்லாகு மற்‌ 
முனற, சர்க்கார்‌ தலங்யிடின்று கர்யத்தித்‌ 
துறையிலும்‌, விநியோகத்‌ துறையிலும்‌, விவ 
சாயத்திலும்‌ மக்கள்‌ போட்டி பயோம்மு, 
கத்தம்‌ லாபத்தைக்‌ கரு நடத்து, தங்க 
க்கச்‌ கோனயான வசதிகளைத்‌ தாங்களே 
சய்நுகொள்ளும்‌ முறையாகும்‌. 

இத்த  அண்்‌ 4 மறைகளில்‌, அனைவரும்‌ 
போட்டி போட்டு உற்பத்தி செய்தும்‌ போட்டி 
போட்டு விற்ப செய்தும்‌ வருகிற மூன்று 
மொத்தத்தில்‌ மக்களுக்கு லாபகரமா அல்லது 
உற்பத்தி, விரிபோகம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சார்கி 
காமிடம்‌ ஒப்புவித்து விடுவது லாபகரமா 7 
இதுவே கேள்வி, ட 
சர்க்கார்‌ சிப்பந்டுச்‌ செலவு விருத்தியாகிக்‌ 
சாகாண்டே போவதையும்‌ சர்க்கார்‌ திரிவா 
சிக்இில்‌ நடைபெறும்‌ குண்டம்‌, நாசம்‌, 
இருட்டு இவற்றையும்‌ தாம்‌ ஐயமறக்‌ கண்‌ 
டாயிற்று. இத்த விரயத்இில்‌ பங்குபெறும்‌ 
உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ பாருள்‌ கூற்பத்துி 
பசய்து கூனி பெறவில்லை. சர்க்கார்‌ என்று 
பபரும்‌ புல்லுருவி அமைப்பின்‌ அவர்களும்‌ 
பங்குதாரர்கள்‌. அவர்கள்‌ அபிசுகனில்‌ கூட்‌ 
கார்ந்து ஒரு மசெொழில்‌ சய்வதுபோல்‌ 
தோன்றினாலும்‌ அது நாட்டு கூற்பத்தியில்‌ 
பயன்படும்‌ தொழில்‌ அல்ல, இது ஓர்‌ அவ 
யச்‌ செலவு எனினும்‌ எவ்வளவுக்கு அவ 
சயமோ அவ்வனவோமழு கட்டுப்படுத்த வேண்‌ 
டும்‌. இந்தச்‌ செலவை எவ்வனவுக்குக்‌ குறைக்‌ 
இம்ருமோ, அந்து அளவுக்கு மக்களுக்குசி 
பசல்வம்‌ மிச்சம்‌. மக்களிடம்‌ மோல்வம்‌ 
றின்ருல்‌, அது வளர்கிறது. வியாபாரத்தி 
ம்‌, விவசாயத்திலும்‌ முதலீடு செய்வார்கள்‌. 
நாட்டின்‌ செல்வம்‌ விருத்தியாகும்‌, வரி 
யாகக்‌ கொரிக்கப்பட்டுச்‌ சர்க்கார்‌. காளி 
யாலயங்களுக்காகவும்‌, சிப்பத்திகளுக்காகவும்‌ 
வரம்பின்றுிச்‌ செய்கின்ற செலவு உற்பத்திக்கு 





உதவாது, அப்படிச்‌ செல்வாகும்‌ பணம்‌ 
சத்து பணம்‌. காலதகனமாகாது. 
"கர்க்க௱ார்‌ சிப்பத்திகள்‌ பருகுவதால்‌ 


பலருக்கு வேலை இடைக்கிறதே! என்று எண்‌ 
ணகி கூடும்‌, ஆவல்‌ அமசேே பிரல்வைத்‌ கணி 


மனிதார்‌கள்‌ தாழில்‌ யிலும்‌ விவ 
சாயத்திலும்‌  பல்லிறும்போ து இன்னும்‌ 
அதிகமான மக்களுக்கு வேலை கிடைக்கும்‌. 


அவரிசகனின்‌ மூலம்‌ பீதாரத்தின்‌ உற்பத்தியும்‌ 
பெருகும்‌. ்‌ 
சோஷலிஸ சர்க்கார்‌. வரீப்‌ பணத்தைக்‌ 
மகாண்டு, கானே வியாபாரத்தையும்‌ உறு 
பத்இயையும்‌ செய்வதாகச்‌ ெசொல்லிக்‌ 
காண்டு ஜரனவு அவ்வழியில்‌ நாவன்று வரு 
க்றுது. றால்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ லாபக௱ 
ம்ாா்கூள்‌ செய்கிறது என்பணகு நாம்‌ கண்ணாரக்‌ 
கண்டு விட்டோம்‌. அக்கறையில்லாகு யா 
பாரத்திலும்‌ அக்கறை வில்லாகு உற்பத்தி 
யிலும்‌ நஷ்டமும்‌ நாசமும்கான்‌. உண்டாகும்‌. 
வியாபாரமும்‌, கூற்பத்தியும்‌, வேளாண்மை 


யும்‌ அக்கறையுடன்‌ நடத்தினால்தான்‌ லாப 
காமாக நடைபெதும்‌, சர்க்கார்‌ காரியாலயங்‌ 
களில்‌ இந்த அக்கறைக்கும்‌ கற்சாகத்துக்கும்‌ 
இடமே கிடையாது. உற்பத்தியின்‌ லாப நஷ்‌ 
டத்துக்குத்‌ தாங்களே பொறுப்பேற்றுல்‌ 
தான்‌, மக்கள்‌ உறியத்து உயர்வில்‌ அக்கறை 
காட்டுவார்கள்‌. உற்பத்தி பெருகுவதாலோ, 
குறைவதாலோ பாதிக்கப்படாமல்‌ சம்பளம்‌ 
மிபறுங்றவார்களைக்‌. கொண்டு நடைபெறும்‌ 
சர்க்கார்‌ ஸ்தாபனங்களால்‌ நாட்டின்‌ பொரு 
ளாதாரம்‌ முன்னேற்றம்‌ காணது. 

தான்‌ கனமைத்துத்‌ தன்‌ வாழ்க்கையை 
நடத்துவதை விட்டு, மற்றவர்‌. உழைப்‌ 
பைக்‌ கொண்டுதான்‌ பினழைக்கலாம்‌ என்பது 
தான்‌ மொத்தத்தில்‌ சோஷலிஸம்‌. தங்களுக்‌ 
காக மற்றவர்களை உழைக்கக்‌ செய்வது தணி 
மணிதார்களால்‌ நமூடியாது. அதற்குத்தான்‌ 
சர்க்கார்‌. என்று பேய்த்‌ தோ ஒன்றை 
சிருஷ்டித்துக்‌ கொண்டு பலாத்காரம்‌ செய்து 
மற்றவர்கள்‌ கனழத்து ஈட்டிய செல்வத்‌ 
கைப்‌ பறிக்கும்‌ சோஷலிஸ முறை ஏற்பட்‌ 
டிருக்கிறது. 

ஒருவர்‌ அநியாயமாகச்‌ சம்பாதித்த செல்‌ 
வத்னதைப்‌ பறிநாதில்‌ செய்து மக்களுக்குப்‌ 
பர்த்து கொழுக்க முடிவு செய்தால்‌ அதில்‌ 
வில்லை. அனால்‌, பல ஆண்டுகள்‌ நியாய 
மாக ௬கனழுத்து, அந்த அகழைப்பிளுல்‌ 
இபறும்‌ லாபத்தை உழைத்தவர்கள்‌ அடைய 
விடாமல்‌ அதைச்‌ சரிக்காரிடம்‌ ஓப்படைக்கச்‌ 
செய்து, உனழத்தவர்கள்‌, உனழக்கா தவர்கள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ பஙிர்ந்தகொடுப்பது பொருள்‌ 
நஷ்டமும்‌ அதருமமுமே அல்லவார்‌ இந்தி அத 
ரூம்‌ முறைதான்‌ சோஷலிஸம்‌. 

இத்து மூறையின்‌ விளைவு என்னர்‌ உற்பத்தி 
யில்‌ யாருக்கும்‌ அக்கறை இருக்காது, சேமித்து 
வைக்கும்‌ பொருளைச்‌ சர்க்கார்‌ பறித்துவிடும்‌ 
என்பதால்‌ சேமிப்பிலும்‌ அக்கறை யிராது. 
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சாஷனிஸம்‌ வதூக்க வலுக்க ஆரம்பத்தி 
விருந்த அக்கறை வர வரக்‌ குறைந்து 
கடைசியில்‌ அடியோடு மறைத்தே போகும்‌. 


நான்‌ என்‌ கனழக்க வேண்டும்‌? எண்‌ 
உணமுப்புக்குரிய லாபம்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்கப்‌ 
போவதில்லை. உனழக்காவிட்டாலும்கான்‌ 
சனஇயம்‌ கூண்டு. எனவே மற்றவர்கள்‌ 
உழைப்பே போதும்‌” என்று எண்ணி இவ்‌ 
வொருவனும்‌ சோம்பேறியாவான்‌. பேய்த்‌ 
ேதரிலீருந்து எல்லாம்‌ அடையலாம்‌! அதுவே 
போதும்‌ என்று இருப்பான்‌, மக்களின்‌ 
மொத்த கூனழைப்பு குறையும்‌; அதற்கேற்ப 
மொத்து கூற்பத்தியும்‌ குறைந்து கொண்டே 
போகும்‌. இதைக்‌ கண்டி சர்க்கார்‌ தலைவர்கள்‌ 
பலாத்காரமாக மக்களை உழைக்கச்‌ செய்யும்‌ 
வழியைத்‌ தேடி அதற்கென்று பல ஏற்பாடுகள்‌ 
செய்தே இரலேண்டிதேரிடும்‌, அப்படிலே செய்‌ 
வார்கள்‌. இதுவே. அடிமைத்‌ கொழில்முனறு. 
சோஷலிஸத்திலிருந்து அடிமைத்‌ தொழில்‌ 
முனற கட்டாயம்‌ உண்டாகியே இரும்‌, அது 
வும்‌ லாபகரமாக நடைபேறுது. பலாத்கார 
மாக நடைபெறும்‌ உனழய்பில்‌ சத்கியமோ, 
அக்கறையோ, லாபமோ இருக்காது. மேற்‌ 
பார்வையும்‌, பலாத்கார யும்‌ ருக்கு 
மனவுக்கே. மக்கள்‌ மாடுகள்‌ (யோல்‌ உழைப்‌ 


சுதந்திர வாழ்வில்‌ சுதந்திரமாக 
உனமுக்கும்‌ மக்கன்‌ தன்வயம்‌ ர்ஸ்வவசம்ர 
இரக்க கூலிகளாக வேலை செய்து 
றுவார்கள்‌ - பேய்த்‌ தேரின்‌ மேற்பார்வை 
யில்‌, இத்த வாழ்க்கையே சோஷலிஸ த்தின்‌ 
பூண அவதாரம்‌. 
அந்தப்‌ பூரண அவதாரம்‌ அடையப்‌ பல 
படிகள்‌ ஏற வேண்டும்‌. அதுவே சோஷனிஸ 
பாணி, முடிவு அடிமைத்‌ கொழிலும்‌ கூளி 
மாழ்கிகையும்‌, 
ஏழைகள்‌ ௧௧ வாழ்வு அடைய பேண்டும்‌ 
என்பது தருமம்‌. ஆணுல்‌ அதற்கு வழி இத்த 
சாஷலிஸமல்ல. தனி மக்களின்‌ தனித்‌ த 
உழைப்பும்‌ போட்டியும்‌ சுதந்திரமாகச்‌ செயல்‌ 
பட்டி, அப்படிப்‌ போட்டியில்‌ சம்பாதித்த 
பசெசொத்துக்குச்‌ சர்க்கார்‌. காப்பு அளித்துக்‌ 
குறைத்த அளவில்‌ வரி வசூல்‌ செய்து உணழும்‌ 
புக்கு உற்சாகமும்‌ கக்கமும்‌ வளர்க்கும்‌ சுதந்‌ 
இர நமூறையே எனழகனின்‌ ௧௬ வாழ்வுக்கும்‌ 
முன்னேற்றத்துக்கும்‌ உரிய வழியாகும்‌. 
ச்சச்ச்‌ 


மைசூர்‌ ராஜியத்துக்குன்‌ உணவுப்‌ பொருட்‌ 
கைக்‌ கட்டுப்பாடின்றி எடுத்துச்‌ செல்லலாம்‌ 
என்று அத்சு ராஜ்ய சர்க்கார்‌ இர்மானித்திருப்‌ 
பதி நல்லது, ஆனால்‌ அதைப்பற்றி அதிகம்‌ 
ழ்ச்சியுடைவ சுந்கில்லை. நாஜ்யத்துக்கு 
லம்‌ தங்கு தடையின்றி உணவு தானி 
யங்கள்‌ செல்வதற்கு வசஇ யிருப்பது அவ்‌ 
சியம்‌, பவெளிராத்யத்துக்குத்‌ தானியங்கள்‌ 
போகாமல்‌ தடுப்பது பிரதேசப்‌ பித்தில்‌ பிறந்து 
சுயநலத்தின்‌ மிகச்‌ கொடிய போக்காகும்‌. 
மற்று ராஜ்யங்களில்‌ உணவுத்‌ தட்டுப்பாட்டி 
ஞல்‌ பெரும்‌ கஷ்டம்‌ விளைந்துள்ளபோது ஒரு 
சாஜ்யத்துக்குள்ளேயே தானிய உற்பத்தியைக்‌ 
கரதிக்த்‌ விலைக்கு விவசாயிகள்‌ விற்கவேண்டு 
மன நிர்ப்பந்தம்‌ செய்வதில்‌ மர௫ிழ்வகற்கு 


யார்கள்‌. 


என்ன இருக்கிறது? பூதேவி ஒருரில இடங்‌ 
ப்பின்‌ ॥ வளம்‌ சகொகொண்டு ர்களை வழங்கு 
கருள்‌. அவ்வாறு உற்பத்தியாகும்‌ மக்களின்‌ 


அத்இியாவசியப்‌ பண்டம்‌ நாடு நூழுவஇலும்‌ 
தடையின்றிப்‌ பயனுகாமல்‌ மண்டலக்‌ சுட்டுப்‌ 
பாடு விழிக்கும்போது, ஐக்கியம்‌ த 

றி 


ஒற்றுனம என்றும்‌ கோஷம்‌ போடுவ இல்‌ 
தேனும்‌ அர்த்தம்‌ இருக்கிறதார்‌ இந்தியர்கள்‌ 
முழு 


யாவரும்‌ ஒரே மக்கள்‌ எனில்‌ இந்தியா 





வதும்‌ உணவுப்‌ பொருட்கள்‌ தடையின்றிச்‌ 
செல்ல வேண்டாமா? தேவைப்பட்ட பருக 
ளுக்கு உணவை அனுப்பாமல்‌ குடுத்து நிறுத்தி, 
உள்ளூரில்‌ அதன்‌ விலைனயக்‌ குனறுக்க முயல்‌ 
வன தக்‌ கொடுமை" என்று கூறுவிடில்‌ "சிறு 
பீள்ளைத்கனம்‌”' என்று சொல்ல வேண்டும்‌. 
ேதசத்தின்‌ பாதுகாப்பு இத்திய நாடு முருவ 
கற்கும்‌ பொதுவான ஒன்று எனில்‌, பேச 
மக்களுக்கு உணவளிப்பதும்‌  நகாட்டுக்குப்‌ 
பொதுவான ஒரு கடமையாகும்‌. 


ரீ 


'அமிர்தாஞ்சனம்‌ 





தடவி விரைவில்‌ நிவாரணம்‌ பெறுங்கள்‌ 


உடலில்‌ ஒரு பகுதியை மட்டும்‌ பாதிக்கும்‌ வளிக 
காக உள்ளுக்கு மருந்து சாப்பிடுவாளோன்ர 
வலிக்கும்‌ இடத்தின்‌ மேல மட்டும்‌ அமிர்தாஞ்‌ 
சனம்‌ தடவி விரைவாக வனி நஇிவாரணாம்‌ துண்ட 
புங்கள்‌. பத்து மருந்துகள்‌ சொண்டு விஞ்ஞான 
முறையில்‌ தயாரிக்கப்பட்டுள்ள அமிர்‌ தாஞ்சனாம்‌ 
தநிசைவவி, தலைவலி, கணக்கு மற்றும்‌ நூடடு 
விக ராக்கு சிறுந்து வகையில்‌ நவ்ம நஇிவார மை 
மனிக்கும்‌. எற்றும்‌ மார்ப்புச்சனி, இலதோஷம்‌ 
போன துவைக்கும்‌ எற்று மருந்து அமிர்தாஞ்‌ 
சனம்‌ ஒரு சமயத்தில்‌ மேதேவையானடிதல்லாம்‌ 
மிகச்‌ சிறு அளவே! ஆதலால்‌, ஒரு பாட்டில்‌ 
உங்கள்‌ குடும த்திற்கு மரி நக்‌ கணாகு.திஸ வரும்‌ ம்‌ 


அமிர்மாஷ்சனாம்‌ 1யி ய்ருடங்களாா ந.க கு டும்பகு 
களிவ்‌ பயன்படடுவரும்‌ கைகண்ட திவாரி, 


அமிர்தாஞ்சன்‌ விமிடெட்‌, மதராஸ்‌ பம்பாய்‌ கல்கத்தா அடல்லி 


பத்து மருந்துப்‌ பொருள்‌ ஒருங்கே சோத 
அமிர்‌ தாஞ்சனம்‌ வலிகளுக்கும்‌ ஜல 
தோஷத்திற்கும்‌ ஏற்ற ந சித்த நிவாரணி 


ச்‌ எனகவ 




















னா பப மக ப 














அத்தியாயம்‌ 9 
ற படிந்த பணம்‌ 


(ிசுன்னையில்‌ தங்கப்பன்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ மாதும்‌ ஒரு முறை 
தவறுமல்‌ தாமரை அனுப்பி வைக்கும்‌ 
மணி அர்டார்‌' பணத்தைத்‌ தபால்‌ 
காரரிடமிருந்து கை நீட்டிப்‌ பெறும்‌ 
போதெல்லாம்‌ அவனது ஹாஸ்டல்‌ 
நண்பர்கள்‌ சுற்றிலும்‌ நின்று, '*ஸ்‌.... 
ண்ட்டஸ்‌. ம்‌..." ” என்று காற்றை 
வாயால்‌ கூறிஞ்சுவார்கள்‌. "ஹாஆ! 
ஹாஆ 1”. என்று 
பொறாமையுடன்‌ ஆச்சரியப்படுவார்கள்‌. 

தங்கப்பா! சிணிமாவுக்‌ தான்‌ 
ெரடி["" என்றும்‌, **தபிதல்லாம்‌ 
வேண்டாம்‌? நம்ம *கேஙி/குக்கு மட்‌ 
டும்‌ இன்னைக்குக்‌ "கார்டன்‌ கட்‌ 
லாண்ட்ஸ்‌"ஸில்‌ ஒரு “ஸ்பெஷல்‌ ட்ரீட்‌” 


என்றும்‌ கோரிக்கைகளைத்‌  தொரடுப்‌ 
பார்கள்‌. "கொஞ்சம்‌ அதை இப்‌ 
படிக்‌ கொடுடா, தொட்டுப்‌ பார்த 


தட்டுத்‌ தரேன்‌'" என்பான்‌ வேவிறாரு 


வன்‌. தங்கப்பனின்‌ கைகளைப்‌ பற்றிய 


படி, “இன்று எங்களை ஹிந்தி 
வகுப்பிலிருந்து தப்பிக்க னவத்துச்‌ 
சினிமாவுக்கு. அழைத்துச்‌. செல்லப்‌ 


போகிற தெய்வமே!”* என்று குனிந்து 
ரூபாய்‌ நோட்டுக்களில்‌ தன்‌ கண்களைப்‌ 


பக்தி சிரத்தையுடன்‌ ஒற்றி எடிப்‌ 
பான்‌ மற்றும்‌ ஒருவன்‌, "என்ன, 
தங்கப்பா! ஒனி ரும்பல்லே மறுபடியும்‌ 


இக்ிக்கிட்டியா?”" என்று கிண்டல்‌ ஓவி 
ஒரு மூலையிலிருந்து கிளம்பும்‌. 
எல்லோருடனும்‌ சேர்ந்து தங்கப்ப 
னும்‌ சிரித்து மழுப்பியபடியே பணக்‌ 
தைச்‌ சட்‌ பத்திரப்‌ 


சட்டைப்‌ பைக்குள்‌ 


அண ர ௮. 


ப்போலனிப்‌ 


பருத்திக்‌ கொள்வான்‌. அதே சமயத்‌ 
இல்‌, "இப்போது என்‌ மனம்‌ படும்‌ 
பாட்டை அகங்களில்‌ யாரால்‌ உணர 


முடியும்‌?*" என்றும்‌ துக்கம்‌ நெஞ்சை 
அடைக்கக்‌ கேட்பான்‌. அனால்‌ அது 
அவர்களுக்குப்‌. புரியவே புரியாது. 
** அமான்‌, யார்‌ யாண யெல்லாம்‌ 
சினிமாவுக்கு அனழைச்ிக்கிட்டுப்‌ 
போவது, யார்‌ யாருக்கு டிமிக்கி 


கொடுப்பது என்று இர்மானிக்கிறது 
பபரிய பிரச்னைதான்‌!"* என்று பின்னும்‌ 
அவர்கள்‌ கேலி செய்வார்கள்‌. 

மாலை. கல்லூரி தேரம்‌ முடிந்ததும்‌ 
தங்கப்பன்‌ அவர்களிடமிருந்து மெல்லக்‌ 


_ தப்பித்துக்‌ கொண்டு நடப்பான்‌. ஒரு 


பஸ்ஸைப்‌ பிடித்துக்‌ சுடற்கரைக்கு 
வந்து சேருவான்‌. சற்று நேரம்‌ 
மணற்பரப்பில்‌ அமர்ந்து யோசனையில்‌ 
ஆழ்ந்து போவான்‌. பிற்கு மனித 
சஞ்சாராமே ல்லாத ஏகாந்தமான 
இடத்துக்குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்று 
அவனுக்குத்‌ தோன்றும்‌. எழுத்து நில. 
மகனை சஅுமீணைக்கும்‌ வக்கரங்களின்‌ 
முனையைச்‌ சென்று மிதிப்பான்‌, ஈரம்‌ 
படுூநத்ததால்‌ கெட்டிப்பட்டிருக்கும்‌ 
மணல்‌ பரப்பு மிதாகக்‌ கால்‌ புன்குயா்‌ 
மல்‌ எளிகாக நடத்து தெற்குக்‌ இக்கில்‌ 
்பாவான்‌.. சட்டைப்‌ பையில்‌ காலம. 
யில்‌ செருகிய பணம்‌ இன்னமும்‌ சனத்‌ 
துக்‌ மொகொண்டிருக்கும்‌. தரச்க முடியாது 
சுமையுடன்‌ போராடிவதுபோல்‌ கள்‌ 
ளாத்துக்குள்‌ தவிப்பான்‌ தங்கப்பன்‌. 
அவனது நண்பர்களில்‌ சிலர்‌ ஏமீத 
ம்‌ மனக்‌ குழப்பம்‌ ஏற்படும்போது 
கரட்‌ பிடிப்பதகெனெ ஆரம்பித்துப்‌ 
பின்னர்‌ அந்தப்‌ பழக்கத்துக்கு அடிமை 
யாகி விட்டிருப்பனகக்‌ கண்டிருக்கிறுன்‌ 
தங்கப்பன்‌, அத்து முறையைக்‌ கூட 
அவன்‌ கையாண்டு பார்த்து விட்‌ 
டான்‌. பலனேதுமில்லை, -சேர்த்தாறு 
போல்‌ இரண்டு மாதங்கள்‌ தாளைக்கு இரு 
பாக்கெட்டுகள்‌ என்று கஇத்‌ தள்ளிய 





பிறகு னக வேண்டாம்‌ என்று 
விட்டி ஓழிப்பதும்‌ அவனுக்குக்‌ கடின 
மாகவே தோன்றவில்லை. முடியவே 


மடியாது என்று அடித்துச்‌ சொன்ன. 
கோழார்கள்‌ கதோற்றுர்கள்‌; பந்தயம்‌ 
கட்டியவர்கள்‌ பணம்‌ இழந்தார்கள்‌ 1 

எதரட்‌ பழக்கத்தை நதிறுத்துவ 
தில்‌ எனக்கிருந்த நெஷ்சுறுகஇிகூட 
இந்தப்‌ பணத்தைப்‌ பெறும்போது 
இருப்பதில்லை; மனம்‌ பதறுகிறதே ” 
என்று தன்னைத்‌ தானே நொந்து 
கொண்டே. நடப்பான்‌ தங்கப்பன்‌. 
மீனவரின்‌ குடிசைகள்‌ இருந்த பகுதியை 
பியல்லாம்‌ தாண்டி அப்பால்‌ சல்‌ 
வான்‌. அடையாறு நி குடலில்‌ கலக்‌ 
கும்‌ முகத்துவாரதனகு அடைவான்‌. 


ய்‌ 


அங்கு பெரும்பாலும்‌ வெறும்‌ மேட்‌ 
டுப்‌ பாங்காகசுத்தான்‌ இருக்கும்‌. 
மல்ல கனமனழ காலத்தில்‌ நதியில்‌ 
வெள்ளம்‌ மிகும்போது இந்த மணல்‌ 
மேட்டை வெட்டி ஸீடுவார்கள்‌, 
ஆற்று நீர்‌ கடலில்‌ போய்‌ விழ 
வசதியாக, அற்கசு மணல்‌ மேட்டினை 
யும்‌ தாண்டி அப்பால்‌ 'இயசாபீகல்‌ 
சகொசைட்டி"யின்‌ பின்புறமுள்ள 
கடற்கரைப்‌ பரப்பினை அடைவான்‌. 
பெரு அபூர்வமாகவே, இந்தப்‌ பரு 
இக்கு யாரேனும்‌ வருவார்கள்‌. இன்‌ 
னும்‌ சில இனங்களில்‌ எலியட்ஸ்‌ பிச்‌ 
வரையிலும்‌ அதற்கு அப்பாலுூம்கூட 
அவன்‌ கால்கள்‌ அவனை இழுத்துச்‌ 
மிசல்லும்‌ /! 
நடந்து நடந்து பாதங்களும்‌ 
தேகமும்‌ சோர்த்துபோனால்‌ உள்ளத்‌ 
இன்‌ வேதனையை மறுக்கலாம்‌ என்‌ 
ற அவன்‌ ஆசை பபய்த்துப்‌ 
யோகம்‌, இடசாத்திரமான அவ 
னுக்குக்‌ கால்களிலும்‌ வனி எழுக 
காது; பானத்‌ துயரமும்‌ இராது! 
"முசனகரியத்துக்கு என்ன முறைச்‌ 
சல்‌? எத்தனை போர்கள்‌ சொத்றைக்‌ 
சுணரச்சுக்‌. குடிச்ச குடிம்பம்‌'" என்று 
கூறியபடி, மாகேசுவரி அடிவயிற்றில்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்ட காட்டி அவன்‌ 
எதிரே பூதாகாரமாக விசுவரூபம்‌ 
எடுத்து நிற்கும்‌. அடுத்தாற்போல்‌, 
"உன்‌ அப்பா பலபேர்‌ எுடியைக்‌ 
கெருகச்குவர்‌" என்று மழலை மாறாத 
அத்தப்‌. பாலகி உஷா விஷம்‌ 
போன்ற சொற்ககக்‌ சுக்கியதும்‌ 
நினைவுக்கு வரும்‌. நிளைவுகிகு - வர 
வாவது? நினைவிலிருந்து ஒரு கண 
மேனும்‌ தீங்கனறாலல்லவோ நினைவு! 4 
வந்ததாக அவன்‌ கருத நுடியும்்‌ ச 
இடது காலையும்‌ வலது காலையும்‌ 
மாற்றி மாற்றி இடம்‌ பெயர்த்து 
னவத்து அவன்‌ நடக்கும்போது 
மாற்றி மாற்றி மகேசுவரி கூறியதும்‌ 
உஷா கூறியதும்‌. அவன்‌ நெஞ்சில 
சம்மட்டி கொண்டு பிளப்பதபோலதி தாக்கும்‌. 
ஒவ்வொரு சமயம்‌ னபயிலை கிடந்து மார்பிலே உறுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கிற இந்த நோட்டுக்களை அப்படியே பொங்கி 
வரும்‌ கடலையில்‌ எறித்து விடலாமா என்றுகூட அவன்‌ 
போரித்கதுண்டு. அப்போதெல்லாம்‌ "துச்சமாக எண்ணி 
நம்மைத்‌ தூறு செய்த போதிணும்‌ அச்சமில்லை, அச்சமில்லை, 
அச்சமென்பதில்லையே' என்று பாரதியாரின்‌ வரிகளை அவன்‌ 
வாய்‌ முணுமுணுக்கும்‌. கூடவே மாருஇ கூறிய சொற்களை 


ஞாபகப்‌ படுத்திக்‌ கொண்டு அவன்‌ புதுத்‌ செம்பு பெறுவான்‌. 


"உச்சி மீது வானிடிந்து வீழுகன்று போதிலும்‌ அச்சமில்லை 
அச்சமில்லைன்னு வெறுமனே பாடிக்கிட்டு மட்டும்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருத்கால்‌ பாதாது:; சோம்பேறித்தனம்தான்‌ வளரும்‌. 
போராடஹும்‌! இழந்துவிட்ட குடும்ப, சகெளரவத்னத 
மீண்டும்‌ நிலைதாட்ட கூன்னால்‌ முடியும்‌ 1” 
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। ன்‌ 


ட 11 ஜே ்‌] 


நிழ] ணம 
பம்மி ர: உடன்‌ 


1 | |. 
[நரா 
ர்‌] 
ட 1 


'] உண 
ப 1 நகரக்‌ 


தப்பிய மடு தி 


ன்‌ 
ட்‌ 

- 
ட கு 






யாறு கடலில்‌ கலக்குமிடதீ 


புலனாயிற்று. 
, அதே வினாடியில்‌ ஏதோ 
ஒர்‌ உன்னதமான இட்டத்துக்‌ 


“எப்படி* என்று கேட்டுக்‌ கொள்வான்‌ தங்கம்‌ 
பன்‌. *எவ்வாறு இதைச்‌ சாதிப்பது? தூற்றிய 
வாய்கள்‌ போற்றும்படியாக என்னத்தைச்‌ செய்வது! 

ஒரு நாள்‌ நீண்ட தாரம்‌ நடந்து இரும்பி அலுதீ 
துச்‌ சலித்துப்‌ போய்‌ இருட்டுகிற நேரத்தில்‌ அடை 
சேர்ந்தான்‌. மாரிக்‌ காலத்தில்‌ வெள்ளம்‌ பிபருக்‌ 
கெழிக்கும்போது மீனவார்கள்‌ ஆற்னறு எளிதாகக்‌ 
கடக்சு வசதியாகப்‌ புஇிதாசு அணைக்கப்பட்டு வந்த 
நடைபானதைப்‌ பாலத்தின்‌ பக்கத்தில்‌ குவிக்கப்பட 
டிருந்த பெரிய மணல்‌ குன்றின்மேல்‌ ஏறி அமாந்‌ 
தான்‌. "மன்னும்‌ ஒருசில வருஷங்களில்‌ இந்தப்‌ 
பக்கம்‌ ஒரு நெடுஞ்சாலை மாமல்லபுரம்‌ வரையில்‌ 
அனமக்கப்பட்டுவிரும்‌. அதற்குள்‌ படிப்பு முடிந்து 
களர்‌ இரும்பி விடுவோமென்றாலும்‌ எப்போதாவது 





சில தருணங்களில்‌ சென்னைக்கு வர நேர்ந்தாலும்‌ 
. இந்தப்‌ பகுதியில்‌ இந்த அமைதியை அப்போது 
(அ 


காண இயலாது! இந்த இடமெல்லாம்கூட கார்‌ 
சுனின்‌ கச்‌ ௧ சத்தமும்‌ ஜனக்‌ கூட்டத்‌ 
தின்‌ சுசமுசவென்ற பேச்சொலியும்‌ * பட்டாணி! 
சுண்டல்‌! சைமுறுக்கு! மிளகு வடை! பொடேடோ 
சிப்ஸ்‌!! என்ற கூச்சலும்‌ கேட்க ஆரம்பித்துவிடும்‌. 
இந்த எகாகத்தத்தை இப்போதே அதுபவித்தால்கதான்‌ 
உண்டி!" என்று எண்ணியவாறே மணலில்‌ முழங்‌ 
கைகளை முட்டுக்‌ கொடுத்துச்‌ சாய்த்து குளுமை 
யான கடற்காற்றைப்‌ பேராசையுடன்‌ பிநஞ்சில்‌ 
நிரப்பினன்‌ தங்கப்பன்‌. 
அவன்‌ பார்த்துக்‌ மிகாண்டே இருக்கையில்‌ சுற்றிச்‌ 
குழ்ந்து வந்த அந்தகாரத்தின்‌ நடுவே சண்ணுக்‌ 
மிகட்டிய தரரம்வரை தெரித்த 
கடலலைகளுக்கு அப்பால்‌ ஒரு 
கறிய சிவந்த ஒளிப்‌ பிழம்பு 


கான கருத்து கன்‌ இதயத்தில்‌, 
வேதனை கலத்து ஒரு சிறு 
வெடிப்பை எற்படுத்திக்‌ 
சிகாண்டு முளை விடுவது 








































போன்ற கணர்வும்‌ அவனுக்கு உண்‌ 
டாயிற்று: 

மிதாடு வானத்தில்‌ அவன்‌ சுண்ட 
இனிப்‌ பிழம்பு வளர்ந்தது; கால்‌ வட்ட. 
வடிவம்‌ பெற்றது; கணத்துக்குக்‌ சகுணம்‌ 
மேலும்‌ பெரிதாகி வந்தது. தங்கப்ப 
னதும்‌ தன்‌ பநெரஷ்சில்‌ முளைவிட்ட. 
கருத்து ஒரு இட்டவட்டமான வடிவம்‌ 
பற வனரிவனகுக்‌ கண்டான்‌. 
இரண்டு அல்லது மூன்று திமிஷங்‌ 
களுக்குன்ளாக அவ்ன்‌, பபளாணமிக்கு 
மறுஇனமான அன்று முழுமஇியைக 
கண்டான்‌. ஈகச்‌ சிவப்பேறிய 
ஆரஞ்சு வர்ணத்தில்‌ தோன்றிய அது 
அன்று அவனுக்கு என்றுமில்லாத கறு 
சாகத்தைக்‌ கொடுத்தது. எனேனில்‌, 
பல பேர்களது குடினயக்‌ கெடுத்துச்‌ 
சேர்த்ககாகக்‌ சுருதப்பட்ட சொத்தைப்‌ 
பல பேர்களுக்கு வாழ்வளிக்கும்‌ விகுத்தில்‌ 
எவ்விதம்‌ பயன்படுத்துவது என்கிற 
மறையில்‌ அவன்‌ ஒரு முழுனமயான 
தட்டத்தை வருத்து விட்டான்‌! 

அக்கு ம பபண்கஸ்‌ பது தன்‌ மனம்‌ 
இழுமென இலேசாகவிட்டசதை நிகார்சன 
மாகக்‌ சண்டான்‌ தங்கப்பண்ட பிக்கும்‌ 
புதிய பாறரமற்ற நிலை அவனுக்குப்‌ 
பழக்கமாகவே இரண்டொரு இனங்கள்‌ 
ஆயின! அதன்‌ பிறகு அவன்‌ தனக்கு 
ஒரு லட்சியத்தையும்‌ களக்கத்தையும்‌ 
உருவாக்கிக்‌ கொடுத்த அந்த இடத்‌ 
துக்கு அடிக்கடி வரலானான்‌. வெண்மதி 
யப்‌ பார்த்தவாறே தனது இட்டங்‌ 
களைப்‌ பல கோணங்களிலும்‌ ஆராய்ந்து 
விரிவபடுத்துவான்‌.  அலைகடலை தோக்‌ 
இயவாறே திட்டத்தின்‌ பல படிகளை 
யும்‌ பகுதிகளையும்‌ வகுத்துத்‌ சன்‌ 
மனத்திலேயே அவற்றுக்கு அழியாத 
வடிவம்‌ கொடுப்பான்‌, "கறை படிந்து 
பணம்‌" என்று - தன்‌ தாயார்‌ 


அனுப்பும்‌ _ பணத்தை இப்போது 
கருதுவதில்லை; அதைக்‌ கையாளக்‌ 
கூணுவதில்லை. பலருக்கு - நல்வாழ்வு 
அளிக்க உதவப்‌ போடிறு அரிய பொக்‌ 


இஷம்‌ அது என மதிக்க ஆரம்பித்தான்‌. 
அத்தகு எதிர்கால தலனை அடைய மறத்‌ 
படியாசு இன்று அதனைத்‌ தயக்கமின்றி 
ல்‌ சிக்கனமாகச்‌ செலவழித்தான்‌. 
ப்பினும்‌ இன்று - கதனசயி 
லிருந்து சத்தியபுரிக்குச்‌ சென்று கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ இத்தருணத்தில்‌ - இது வரை 
லட்சியக்‌ கனவுகளாகவே இருந்து வந்த 
இட்டங்கள்‌ நிறைவேற ஓர்‌ ஆரம்பக்‌ 
கட்டத்தை அவன்‌ ங்கி வந்து 
கொண்டிருக்கிற சமயத்தில்‌, 'தங்கப்ப 
னின்‌. கன்னம்‌ மீண்டும்‌ 
கொடங்கி விட்டது ! 
தன்‌ தாயார்‌ தாமரையிடம்‌, அவள்‌ 
எதிர்பார்ப்பது பாலத்‌ தான்‌ உதடு 
யோகத்தில்‌ அமரப்‌ போவதில்லை 
என்றும்‌ தனது லட்சியத்‌ இட்டங்கள்‌ 
நிறைவேறத்‌ குசுப்பஞார்‌ விட்டுச்‌ 
சென்றிருக்கும்‌ நிலபுலன்சளை யேல்‌ 
லாம்கான்‌ விற்க அனுமதி கரவேண்‌ 
டம்‌ என்றும்‌ கூறும்போது அவள்‌ அனத 
எப்படி, எதிர்ப்பின்றி ஏற்றுக்‌ கொள்‌ 
வாள்‌ 27 தோடு: இன்னும்‌ நீண்ட 
காலத்துக்குத்‌ இருமணம்‌ பற்றித்‌ தான்‌ 
சிந்திக்கவே ஈவதில்லை என்று இர்‌ 
மானமாகச்‌ சோல்லுனசையில்‌- அதிலும்‌ 
அன முடிவு செய்வதற்காகவே மிகுந்த 
அவலோடு வரும்‌ சேல்லதிதையும்‌ அவள்‌ 
பெற்றோரையும்‌ வைத்துக்‌ கொண்டே 
அவ்ன்‌ இப்படிப்‌ பேசுகையில்‌ - அங்கு 
எத்தகைய பயங்கரப்‌ புய்ல்விசும்‌? அத்தக்‌ 
கோபதாபங்கள்‌, பிரளயமாகச்‌ சொற்‌ 
பெருக்கெறிக்கக்‌ கூடிய உபதேச மொழி 
கள்‌, அருகை, புலம்பல்‌ ஆகியவற்றை 
பியல்லாம்‌ எப்படிச்‌ சமாளிப்பதுர்‌ . ” 


அத்தியாயம்‌ 10 
பாதம்‌ காட்டிய பரிவு 


**ுன்‌ தம்பி, அத்தப்‌ பெண்ணுக்‌ 
ருக்‌ கால்‌ கொஞ்சம்‌ ஊனமோ?”" 
என்று கேட்டான்‌ சொர்ணம்‌, 

அவன்‌ அதைக்‌ காறுில்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்ளாது போகவே, "ஐயே, கன்‌ 
சைத்தான்‌!" என்றான்‌ உரக்க. 


“1ம்‌, உம்‌/** _- இருக்கிட்டவனாக, . 


** என்ன கேட்டீங்க?” * என்றான்‌ 
தங்கப்பன்‌. 
“நுவன்‌. ஏதோ பகோட்டையைப்‌ 


பிடிக்கப்‌ பலமா பயோரச்சுக்கிட்டிருக்‌ 
கான்‌. என்‌, தொந்தரவு, செய்யறே?” 
என்றார்‌ சபாபதி, 


16 


யு ஆமா தாது பேர்‌ சேர்ந்த 
மாதிரியா போறச்சே, சுலகலப்பாப்‌ 
பேர்க்கிட்டு வற்கால்‌ என்னவாம்‌ 2 


மனக்கோட்டையை எவன்‌ கொள்ளை 
கொண்டு போயிடப்‌ போறான்‌! அப்‌ 
புறம்‌ திதானமா முற்றுகை போடட்‌. 
இுமே?*" என்று துணிந்து கேட்ட செல்‌ 
லம்‌ ரரகத்தைக்‌ தாக்லி வைத்துக்கொண் 


டாள்‌, கோபமாக. 


வாழ்நான்‌ முழுதும்‌ எண்ணி எண்ணி 
ஆனந்தப்படக்‌ கூடிய இந்த ரயில்‌ 


பயணம்‌ அத்தானின்‌ பிடிவாதப்‌ போக 
னால்‌ பாழாகிக்‌ கொண்டிருப்பதாக 






ம்‌ ம நல்ல்‌ காபி தயாரிக்க புத்தம்புதிய 
110014 1௦௯3 பொடியே ஆதாரம்‌. 


ப்‌௫க்‌ பாண்ட்‌ காபி 


எப்பொழுதும்‌ புதியது. 


ந 
மற்ற காபி பொடிகளுக்கும்‌ ப்ூ௩ பாண்ட்‌ காபிக்கும்‌ எனன வித்தியாசம்‌. 
ப்குக்‌ பாண்ட்‌ கா கட்க ஒரு பையை தித௩து பாருங்கள்‌ - ய்ய்யண்‌ 
புரியும்‌, அது அப்போதே அனைத்த காபிக்கொடடையின்‌ உண மையாக 
புது மணம்‌ கமழும்‌, 
பொறுக்கி எடுத்த காபிக்கொட்டைக ளை. பதமாய வறுத்து, அகாரதுது 
அலைகள்‌ விசம்‌ இயற்கையான மணத்தை காற்றுப்புகாத அழகான 
மேலோன்‌ பைகளில்‌ அடைப்பதே பருக. பாணடின்‌ தனிச்‌ சிற்ப 
வாயந்தமுறை, இப்பொலுதே பருக பாண்ட காபி அருக்தி அதன்‌ புததன்‌ 
புதிய பூரணமான மண ததை அனுபவியுங்கள்‌, 






இ னர்‌ 0872 
ர 1 நக்கும்‌ அன்ய அயர்‌. 
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நாரா நாமாவுரா சாரர: ரு வான்‌ என்ன்‌ நனை 
நட்ர்ர்க ர்‌ கர்ணம்‌ எர பலி ௮1 டட வலியா 1 


நாரி காரு வினை கணை வ கே 














டர்னர்‌ யி ்‌ ப நிர்‌ -18 
ரி அய ப அறும்‌ 


௨௨.௨... யப்பப்பா க்‌ வை ய கை வளைக்கை 
நீங்களும்‌ ப்ரூக்‌ பாண்டும்‌ சேர்ந்து ஒரு கோப்பை அருளை 
யாண காயி தயாரிக்க முடியும்‌, அதனா புதுனளையயும்‌ 
நறுமண த்னதுயும்‌ ரசித்து அனுூபனியுங்கள்‌. 


இரத்‌ கடார 


ம்பி 





சி 


பவார்‌ ரம ரிசர] பர்கா, எ்ப்ரயிட ரிகார்ட்‌ காகா க ரக்பி 
றருறிபச 11 காக டயாமிா 1210 1 மள்கர்பு மராரும்பாகவர்‌. 1 சாக 
சிர பிர்்கு ரும்யுகா குமா மரி ராணு 1ரான055... ரொக்க 400... 
0மாரும்ப பா க றாத மர்‌ சுர்ிறுமா ரர்‌ ர கஜாகாமக, ப்‌ [| 
கமா வாக காடிராகர்பாச க்க பரறப்பிமாற கரசாம்‌ ண்ட்‌ 
இாமச15 ருபா கவி, நாவமார்த பாகர. 1ர்‌ க கக ௧ 
சிெ௦ர்மாகார்‌ 10௦. (66 காக ஈரறுயிகாநு, [ரீ [5 ரிச்‌ ரளர்ர்‌ 
அ௱பயோற 10 கம்ம, பச நரா ம்மா 10 எ கொனார்ரு, 


பம்‌. 


இட பகாஙங்பாப்ரம்‌ (ம புற. கநா க மே, டாம, 
வறசரசாக பேரிரி ஈழ, ரீமாருசார்‌ கரகர, கோட்டி 3 ப 183 ரம்பா ம்கம்‌, 
ந்க்கர்நக 2 ய 70 பிடிபி |ரகாழ்வ்பம்‌ ரெக்‌, ரப பிபிமாழமாக, கெ்யர்க 2 பி 
ர க, சிய்ழமாக ரகம்‌, பீ ட 





அவளுக்குக்‌ தாபம்‌. 
இறகு ககாவனும்‌ மனைவியுமாக எத்‌ 
குனையோ தடவைகளில்‌. ரயிலில்‌ ஏற 
வாய்ப்புகள்‌ ஏற்படலாம்‌. இருப்பினும்‌ 
கல்யாணமாகுமுன்னர்‌ - ஆணால்‌ கல்யா 
-ஊணப்‌ பேச்சுகள்‌ சரளமாக அடிபட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. போது--டுதயத்தில்‌ 
நிலவும்‌ ஒருவித இனம்‌ புரியாத குறு 
குறுப்புடன்‌... பிரயாணம்‌ செய்வது 
போலாகுமா?்‌ அத்தானை மிகு அருகில்‌ 
அநருங்கித்‌ தொட்டால்கூடப்‌ பரவா 
பில்‌ என்கிற அளவுக்கு கூரிமை 
பெற்று, ஆணும்‌ நெருங்க முடியாக 
அவருடன்‌ தனிமையில்கூடத்‌ தாராள 
மாக கஉரையாடுவதை யாரும்‌ தவறுக 
 நிதரக்க மாட்பார்கள்‌. என்ற தைரி 
யம்‌ பெற்று, அணும்‌ இயல்பாக அவ்‌ 
விதம்‌ பேச இயலாது - அவள்‌ உன்‌ 
சாக்த மையாக, நன்கு புரிற்து 
கொள்ளும்‌ தருதி பெற்று, ஆணும்‌ 
அதற்கான முழு ஆற்றலையும்‌ பெறுத 
இந்த இரண்டுங்கெட்டான்‌ நிலை அளிக்‌ 
கும்‌ மோகன இன்பம்‌ இருக்பிதக்க 

ன்ணும்‌ எத்த தாட்களுக்கு 
சட போகிறது? நீடித்த வரையில்‌ 
அதனை நன்றாக ரசிக்க விரும்பினாள்‌ 
செல்லம்‌.  இளமங்கையர்‌ எல்லாருக்‌ 
குமே தியாயமாக இருக்கக்‌ கூடிய 
ஆசைதானே இது? அனதப்‌ புரித்து 
கொண்டான்‌. தங்கப்பன்‌. அனுதாபம்‌ 
படவும்‌ செய்தான்‌. 

“என்ன பேசணும்‌, சொல்லூங்கு ! 
நிறையப்‌ மபபேசபமேறேன்‌"' என்றான்‌ 
தங்கப்பன்‌ சிரித்தும்‌ கொண்டே. 

“அமாம்‌, பச்சைப்புள்ளை 1! என்ன 
பேசறதுன்னு இவருக்குச்‌ சொல்லித்‌ 
காரணுமாக்கும்‌?'” 


“இந்தா, நீ வாயை மூடிக்கிட்டு 
இரு"* என்று மகளை உடனடியாகக்‌ 


சுழூந்‌, சசொண்டான்‌ சொர்ணம்‌. 
-புராம்பத்தான்‌. துள்ளே இடந்து; 
மட்டு மரியாத பஇரற்லாமம 777", 
'செல்லத்துக்குத்‌ இடுரேன்று அழுகை 
பொத்துக்‌ கொண்டு வத்துது. “தவறு 
தான்‌; அடுத்தடுத்து இரண்டு தடவை 
களில்‌ அளவுக்கு மீறித்தான்‌. அத்தானை 


இடித்துச்‌ சாட்டுவது போலப்‌ பேரி 
ட்டோம்‌" என்பணத அவள்‌ உணர்நீ 


தாள்‌. அதை அத்தான்‌. எதிரேயே 
அம்மா சுட்டிக்காட்டிக்‌ கடிந்து 
பகாண்டு விட்டாளே என்று ஆதங்கம்‌, 
அப்புறம்‌ அத்தான்‌ தன்னைப்‌ பற்றி 
வாய்த்‌ துடுக்குக்காரி என்று எண்ணி 
விரவாரோ. என்கிற பயம்‌ எல்லா 
மாகச்‌ சேர்த்து அவளை உலுக்கி 
பெருத்து விட்டன. அவள்‌ தன்னில்‌ 
விளிம்பில்‌ கரங்களைப்‌ பத்து அவறு 


இருமணமான 


"அரப்பா! 


3 
ட 





அவர்‌ ஏன்‌ உங்களைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ 
அத்து ஐட்டம்‌ ஓ௫க்ருர்‌ 1”! | 
ஈஜாண்‌ அடிக்கரு ஜோக்‌. பொல்லு 
வேன்‌! , ட நில்லமுங்கள்‌. நில்லுங்கள்‌. 
நீங்கள்‌ ஏண்‌ நடும்றிர்கள்‌?”" 
அக்கை தலைல ்வல்‌ அம்மம்‌, 


சத்நத வ ழ் வியப வத வ வம் ந வ ற்ணிள்‌ 
அழ ம அழுவ வ் வ வ்ங் ன்ற வரு 


றில்‌ முகத்தைப்‌ புதைத்து உடல்குலுங்க 
பெனனமாக அழத்‌ தொடங்கினாள்‌. 

அவளைச்‌ சமாதானப்படுத்தப்‌ பெற்‌ 
பீர்‌ இருவருமே நுதயலவில்லை. கட்சு 
கட்டும்‌ குருறதை அழுதால்தான்‌ புத்தி 
வரும்‌ 11 என்பது போல்‌ அவர்கள்‌ 
உட்கார்ந்திரப்பதைப்‌ பார்த்ததும்‌ தங்‌ 
கப்பனுக்கு இதயம்‌ இளகியது. ஏதே 
னும்‌ ரிரஅவளுக்கு ஆறுகுலாகக்‌ கூறுத்‌ 
துடித்தான்‌. ஆனால்‌ பெற்றோரே அவளை 
லட்சியம்‌ செய்யாத போது தான்‌ 
என்ன சொல்வது என்று அவனுக்கு 
விளங்கவில்லை, "*நீங்க என்ன சேட்‌ 
மீங்கடரஅக்கை?”" என்றுதான்‌ வினவ 
முடிந்தது அவனால்‌, 

"அதற்குப்‌ பெண்ணுக்குக்‌ கால்‌. 
ஊான்மேச 7** என்றேன்‌. "*மகொஞ்சம்‌ : 
நொண்டி தொண்டி நடந்தாப்பமே 
இகுந்தச்சு: அதனால அப்படித்‌ 

தாணிச்சு.”" 

தங்கப்பனுக்குப்‌ பளிச்சென்று ஒரு 
விஷயம்‌ புலளுபிற்று, தான்‌ பொழுது 
போக்காகச்‌ சாானமாகப்‌. பேசாமல்‌ 
எிந்கனையில்‌ ஆழ்ந்திருந்ததைத்‌ காயும்‌ 
மகளும்‌ பெண்களுக்கே உரித்தான 
சுபாவத்துடன்‌ வேறு விதமாச எழுதி 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌! "நான்‌ 
உணாவைப்‌ பற்றித்தான்‌ நினைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌ என்றெண்ணி விட்‌ 
டார்கள்‌ ! அதனால்‌ சலவரமடைந்த 
மசாரணத்தின்‌. உள்ளம்‌ உணாவுக்குக்‌ 
கால்‌ உண்மையிலேயே கனணம்டைற்‌ 
இருக்கக்‌ கூடாதா என்றுகூட நப்‌ 
பாசைப்படுறெது! பசெல்லமும்‌ கணக்‌ 
சூப்‌ போட்டியாக இன்செனொருதி்தி அதி 
தானின்‌ ந்தனையை ஆக்கிரமித்துக்‌ 
சொண்டிருக்கிறுளோ என்ற சந்‌ 
தேகத்தின்‌ பேரில்‌ எழுந்து பொறானம 
யால்கான்‌ சற்றுத்‌ தேவைக்கு அத 
மாசுவே பேசி விட்டாள்‌!" 

எட்சச்சே! அசிதல்லாம்‌ ஒன்று 
மில்லை, அத்தை!** என்றான்‌ தங்கப்பன்‌. 
இழே விழுந்து போது எங்கேயாவது 
கொஞ்சம்‌ நரம்பு பிசகிவிட்டிருக்கும்‌, 
அவ்வளவுதான்‌" என்றான்‌. கூடவே, 
காலை நகர்த்த பங்கே 


7 


இடமில்லை! மரத்துப்‌ போகிறது !”' 
என்றவாறே காலடியில்‌ ஏராளமாகக்‌ 


குவிந்து கிடந்த பெட்டி, பமுக்கை, 
உடை போன்று சாமான்களுக்கிடையி 
கிருத்து மேமேல்ல வலது காலை மட்டும்‌ 


பிடுவித்து கூயர்த்தி, இடது துடை 
மீது வைத்துக்‌ கொண்டு பூட்ணைக்‌ 
கழற்றிக்‌ கழே போட்டான்‌. *ஸாகிஸ்‌” 
மட்டும்‌ இப்போது அணிந்திருந்த 
பாதத்தையும்‌ உள்ளங்‌ காலையும்‌ 
.விருவிருவென்று மஸாஜ்‌ செய்வது போல்‌ 
பிசைந்து விட்டுப்‌ பிறகு கமழ தாம்த்‌ 
இய போது அவனது உள்ளங்கால்‌ செல்‌ 
லத்தின்‌ பாதத்தின்‌ மீது பதித்தது ! 
அது மட்டுமாச்‌ குதிகால்‌ தரையில்‌ 
அழுத்தியிருக்கப்‌ பாதத்தின்‌ முன்புறம்‌ 





உயர்த்தும்‌ தாழ்ந்தும்‌ அவளுடைய 
மரு காணியிட்ட கால்‌ விரல்களை 
இலேசாகத்‌ தட்டிக்‌ கொடுக்கவும்‌ 
ாசயகுது 1 

அருசையில்‌ குலுங்கிக்‌ கொண்‌ 


டிருந்த அவள்‌ தேகம்‌ துணுக்குறுவ 
தையும்‌, விறைத்துக்‌ கொள்வதையும்‌, 
பிறகு சிலிர்ப்பதையும்‌, அப்புறம்‌ தனார்‌ 
வதையும்‌ அடுத்தடுத்து அவரால்‌ 
காண முடிந்தது. முதலில்‌ புடவைத்‌ 
தலைப்பால்‌, கவிழ்ந்திருந்த தன்‌ முகத்‌ 
தைத்‌ துடைத்து அழுகையின்‌ , சாயலை 
பெல்லாம்‌. அழித்து விட்டுப்‌ பிறகு 
தான்‌ மெல்லத்‌ தலை நிமிர்த்தான்‌ 


அவள்‌. புன்னகை பூத்த வசனத்தில்‌ 
அவனுடைய பாதம்‌ அறிவுறுத்திய 
பரிவைப்‌ புரிந்து கோ தன்றி 
செலுத்துவதற்கான அடையாளக்‌ குறி 
யாசு ஒரே கண்ணீர்‌ முத்து 
மட்டிலும்‌ டது சண்ணோரத்தில்‌ 
மே விழலாமா வேண்டாமா என்று 
யோசித்தபடி நின்று கொண்டிருப்ப 


தைக்‌ கண்டான்‌ தங்கப்பன்‌, அதி 
தானை அவன்‌ பார்த்த பார்வை, 
“கனிவு காண்பித்தால்‌ மட்டும்‌ 
போதாது! 


என்‌ இதயத்து உங்கள்‌ 
காலடியில்‌ சமர்ப்பிக்கிறேன்‌. ஏற்றுக 
கொள்ளுங்கள்‌” என்பது போலிருந்தது. 
தங்கப்பன்‌ இனகத்தான்‌. 

அந்தத்‌ நகைப்பு நீங்குமுன்னா்‌ 
தவறிப்‌ போய்‌ அத்தான்‌ மீது தன்‌ 
கால்‌ பட்டுவிட்டது போல்‌ பாவை 
செய்து, அதைச்‌ சாக்கிட்டு விருட்‌ 
பேடேனக்‌ ழே குனிந்து அவன்‌ பாதங்‌ 
களை அழுத்தித்‌ தொட்டுத்‌ தன்‌ ௪ண்‌ 
களில்‌ ஓற்றிக்‌ கொண்டாள்‌ செல்லம்‌. 

விம்மிதமடைத்து போனான்‌. தங்‌ 
கப்பன்‌. “இத்தனை தூரம்‌ நம்மிடம்‌ 
காதல்‌ சிகாண்டிருக்கும்‌ பந்தப்‌ 
பெண்ண நிராகரிப்பது போல்‌ பேசத்‌ 
கனக்கு எப்படித்‌ துணிவு வரப்‌ 
போகிறது 2" என்று எண்ணிய போது 
அவனுக்குத்‌ தலை சுற்றுவது 
போலிருந்தது ! _ (தொடரும்‌) 













ஸ்‌ பிரெஞ்சுக்‌ கதைகளையும்‌, நாவல்‌ 
கணையும்‌ படிக்கும்போதும்‌ அவர்களது 
ஆூரடகங்கள்‌ 'மாப்‌ படங்களளைங்‌ பார்க்‌ 
ரும்போதும்‌ அந்தத்‌ தேச ஸ்‌ நர்களுக்கு 
அளாவர்ரு கூரிமை உண்டு, அவர்கள்‌ 
ஆஸ்‌ டி எதுவேண்டிமாளுதாூம்‌ செய்‌ 
ஸாம்‌ என்று எண்ணத்‌ தோன்றும்‌. 


ஆளும்‌ சட்டய்யடு அவர்களு அருகு 
உரிமை இடையாது. நிரு பப 
ஸ்திரீ தன்‌ புருஷன்‌ அணும௫யின்றிப்‌ 
பாங்கில்‌ கணக்கு வைத்துக்கொள்ளக்‌ 
கூடாநு. அவன்‌ உத்தியோகம்‌ பார்க்‌ 
கவோ, அல்லது சுடியிருக்கும்‌ இடத்‌ 
வைப்‌ மற்றி தாம சட 
அவன்கள்‌ ப்‌ 
ட பயோஸியனா்‌ காலத்தில்‌ ஏற்பட்டிருந்கு 
இந்தத்‌ தடைகளை நீக்க இப்போதுதான்‌ 
பெஞ்சு அரசாங்கம்‌ புந்க சட்டம்‌ 
கொண்டுவரத்‌ இரமாளித்திருகிறைது! 
ந்‌ ராஜ்ம சனயயில்‌ ஸ்ரிம௫ி சாரதா 
பார்க்வா என்று ணட லர்‌ கனை 
பெண்றறுக்கும்‌. மணாமகளுூக்குமியை 
பிறு த த்காள்‌ ப௫ணந்துக்குமேல்‌ 
ஆருக்கக்‌ கூடாது படல்‌ அறை ற்று. 
வ னா ஒரு சாதா கொண்டு 





இக்கு வளதுச்‌ சட்டக்‌ கனாக்குகள்‌ 
யொண் பல கெொல்லேகளை 
வ்ணைவித்து வந்து கொண்டிருக்கின்றன. 





க்கு  ம்்யனரிகள்‌. 
35. வயதுக்குட்பட்டவக்களே விண்ணய்‌ 
பல்‌ செங்தூகோள்ளாலாம்‌ என்று விளம்‌ 
பரம்‌ செய்கண்றுன. நாண்காவது 
கல்யாணம்‌ செய்து கொள்வதற்காக? 


அ. அதென்னமோ "ஈரர.தா "க்கள்‌ 
சூஸ்‌ ஸ்இிரீகன்‌ சமூக ஈர்இருத்தத்துக்‌ 
ம்‌ அ௫கம்‌ ப்ட்‌. இருந்து வந்‌ 
இருக்கறது. ப்்யண்‌ [ கூவ்காாளா 
வயது 1க்குக்‌ குறைவாக இருக்கச்‌ 
கூடாதென்று சாரதா சட்டம்‌” சம்யநி 
கப்பட்ட யசோகாளவக்‌ ்காானடு 
ஈறரிவிலாஸ்‌ சாரதா. கூடும்‌ 
ஒரு ஸ்‌௫ரிகைத்‌ இட்டும்‌ முறையில்‌ 
டிக்கா றையில்‌ காத்தனர்‌, அவர்‌ 
5 ஸ்்‌இர்‌ என்று தவராக எண்ணரிக்‌ 
கொன்ட. ஆபளுல்‌ அவர்‌ ஜா ஆடண்பின்னை! 





(பாப 
ர 
ர்பி। 
எரி 


சிரஞ்சீவிக்‌ கதைகள்‌... 







ரத 
ர்‌. 


ட்‌ 2 சபதம்‌ பர அட்ட | 
கானகம்‌ எங்கும்‌ அமைதி. தவழும்‌ தென்ற 
லின்‌ மெல்லிய கீதம்‌ நுடையிடையே ஒவித 
துக்‌ கொண்டிருந்தது. திடீரெனத்‌ துளளிப 
பாய்ந்தது ஈரு புள்ளிமான்‌. 





சுதினாகளினள குளம்பொலியும்‌, ரதத்தின்‌ 
ராட்சுசச்‌ சக்கரங்கள்‌ உருண்டோடிங்ரும 
 இகுசயும்‌ கானக அமைதியூடே எழுது 
! எதிரொலித்தன, ரதத்தில்‌ ஜா வில்லேந்திய 
்‌ வீரன்‌ வீற்றிருதான. 


க எரு (இ 


டன்‌ 0" 


ரா" ஞ்கு | 

துஷ்யக்தன து அம்பு பாய்வதற்கு முன்பாக, 
கணவ முனிவரது சீடர்கள்‌ அங்கு தோன்றி 
இடைமறித்து, மான்‌ முனிவரது. ஆசிரமத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தது, மானைக்‌ கொல்ல வேண்‌ 
டாம்‌ என அரசனை வேண்டினர்‌. சீடாகளது 
வேணடுகோருக்கு துந்யந்தன்‌ இணங்கி 
ன்ன. 


டயர்ஸோல்ஸ்‌ சிரஞ்சீவிப்‌ புகழ்பெற்றது. 
உவ்கமெங்கும்‌ உபயோகத்திலிருப்பது: 
இந்தியாவில்‌ கிடைக்குமிடம்‌: 


பா ப்‌] 


பி 71 ன ட கட ்‌ ்‌ * ட ட்‌] 
1. இதில விடல்‌. ம 1 டட அது 
! ம ட ரு இதி ப்பூ ்‌ த்‌ 
ன்‌ இட ட [4 | ச . ்‌ 
வி ! ன ந்தி ட்‌ ப. ட | ॥] நீ ர ்‌ ்‌ ய 
ஈர ம. இஷ ரிப்‌ ்‌ பம்‌ டா 
பர ஆரம்‌ லியம்ட்ரிம்‌ 1 டா 







துவளும்‌ அநன்‌ உடலிலே பா பாப்பு. காது 
கள்‌ குத.திடடு நின்றன. மிரண்டு பினோேக 
கிய கட 1- படம்‌ பாச்‌ ௬ வயிமய்‌ ம்பு ம்‌ ரதம்‌ 
பட்டது. 





அவ்‌ வீரன்தான்‌ துஷ்யந்தன்‌. புரு வம்சத்து 
அரசன்‌, மிரண்டோடும்‌ மானைக்‌ குறிபார்த்து 
அவனது ஈர்ணெற்றிய வில்‌ வரைந்தது. 
மானுக்கு ஓடிவந்த களைப்பு; தயங்கித தள்‌ 
சார்டூயி, 


தந்தக்‌ கானகந்தில்கான துூய௩தன்‌ அம்ரு 
வடிவான சகுந்தலையை -- எதிர்காலத்தில்‌ 
அவனது மரனியாக ஆக இரு தவனை 
சந்தித்தான்‌, 








மரீ 





சூறஞ்சி காமகோடி சங்க ஈஈசாகரிய சுவாமி 
கனிவு பல்வேறு ரிறுப்புகிகனைப்‌ பற்றிப்‌ பல்‌ 


வகையில்‌ பேசலாம்‌. சிலர்‌ அவர்களுடைய 


தரய்னமை, அல வனிமைனவைப்‌ பற்றியும்‌? கோறு 
லர்‌ மறி, மறைவழி வந்த அறங்கள்‌ இவை 
ஆ வளர்க்க அவர்கள்‌ செய்யும்‌ விடா 
முயற்சினா பப்பற்றியும்‌; இன்னும்‌ சிலர்‌ மடாத 
பதி என்று சம்பிரதாயப்‌ பிபருனமயை 
ஓதுக்வித்‌ தன்ளரி எல்லோருடனும்‌ எனிதாகப்‌ 
பழகும்‌ அவர்களுடைய இணனிகமனயைப்‌ 
பற்றியும்‌; மற்றும்‌ சிலர்‌ தமக்கு மட்டும்‌ 
பமாட்சக்னதத்‌ தேடிக்‌ கொள்ளாமல்‌ என்‌ 
கோரும்‌ உய்வும்‌ வண்ணம்‌ அவர்கள்‌ சாாஇ, 
சமய வேறுயாடின்றிச்‌ செய்து வரும்‌ தெய்‌ 
ளிகக்‌ பிதாண்டைப்‌ பற்றியும்‌ கூற்வாம்‌. 
ிதுவன்‌ ஜி சுவாமிகள்‌ பொதுவாக நம்‌ சேக்‌ 
ம்‌ குரிப்பாகதி (கன்ன கத்திலும்‌ ஆத்தி 
கம்‌ இணமுக்கசு வழி வகுக்கும்‌ வனகயில்‌ 
நடத்தி ச்ய்ராம்‌ இருப்பாவை, இருசவம்‌ 
பாவை .. (இயக்கம்‌, மருத்துவ பணை களில்‌ 
தோயுற்றோருக்கும்‌. இன்ருச்சாலைகளில்‌ இருக்‌ 
சூம்‌ கைஇகளுக்றும்‌ டாக்பார்களும்‌ எினறை 
அதிகாரிகளும்‌ சியக்கும்‌ பண்ண ம்‌ ,பார்ஙிசி 
காந்தி மூலம்‌ சதச்சையும்‌ நல்வழியும்‌ ங்ட்டு 


(3). மு.ரா ஜின்‌ 


மாராறு நடத்தும்‌ இயக்கங்களின்‌ 
ஏஎற்றத்னதப்‌ புகழ்ந்து போபேசலாம்‌, 
அனல்‌ சுவாமிகளுடன்‌ தொடர்பு 
கொண்டவர்கள்‌ தாங்கள்‌ அனுப 
வித்த அவரது மானுடப்‌ பண்பை 
யும்‌. அன்பையும்‌ சனிமைனையம்‌ 
பற்றிப்‌ பேசவே அவார்‌ கனின்‌ செரு 
பையை செவளிலிட மிகச்‌ சிறுந்சு 
வழி என்று கருத்தின்‌ பேரில்‌, சுவாமி 
நன்னாளை. பயொட்டி எனக்கு அவா்‌ 
பால்‌ எற்பட்ட தொயர்யைய்‌ பற்திச்‌ 
சில வார்த்தைகள்‌ எழுதுகிறேன்‌. 


சரா வாமிசகை முதன்‌ நூதலாக 
74ம்‌ அண்டில்‌ சத்திக்கும்வாய்ப்பு 


எனக்குக்‌ கட்டியது, பல்‌ அரியல்‌ 
அவுவல்களுக்கிள ட. வெ காலம்‌ சென்‌ 
ஐஇமையால்‌ கும்றார்‌ இருபத்னதந்து 
அண்பிக ளாகி குப பின்னரே மீண்மும்‌ 
கரிசனம்‌ மிசவ்யும்‌ யாக்றீவம்‌ என்க 
குக்‌ கிடைத்தது, மடத்தின்‌ சம்‌ 
பிரதாயங்களைப்‌ புறக்கணித்து 
சுவாமிகள்‌ தருமபர அதினத்துக்கு 
விரயம்‌ செய்து பொழது ஸ்ரீலஸ்ரீ 
அரண கர்த்தா அவர்கள்‌ என்ன 
குவாமிகளுக்கு அறிநுகப்படுத்து 
முற்பட்டார்கள்‌, அட்பொமுது 
சுவாமிகள்‌ தமக்கு அறிமுகம்‌ தேவை 
யில்லை என்றும்‌ 7031ம்‌ ஆண்டில்‌ 
என்னைச்‌ சந்தித்துருப்பகாகவும்‌ கூறி 


ஞர்கள்‌. காய்களின்‌ அயாரி 
ஞாபக சக்கி அப்சிபாராது என்க்குரி 
ப்்சுளில விற்று ம்‌ ன 

ரிய்துரை மீளட்சி அம்மன்‌ கோயில்‌ 
இருப்பணிக்‌ குழுவுக்கு நான்‌ 
க்லனமா ஏற்றவுடன்‌ இருவானைக்‌ 
காவுக்குச சன்று சுவாமி 


களைத்‌ தரிசனம்‌ செவ்துவிட்டு 
மதுரைக்கு வந்து இருப்பணினயத்‌ 
கொடங்கி வைக்க வேண்டுமென்றா 
கேட்டுக்‌ கொண்டேன்‌. அப்போது 
சுவாமிகள்‌ தாம்‌ கால்‌ நடையாக 
வரவேண்டியபடியால்‌ போதுமான 
அவகாசம்‌ இல்லை என்றும்‌, வண்டு 
ப்ரா மோட்டாரிலோ சென்றால்‌ 
சீவ இம்சை நேரிடும்‌ என்றும்‌, பீம்ணு 
வில்‌ வருவதால்‌ அவ்வளவு துரம்‌ 
கம்மை ஆட்கள்‌ சுமந்து சல்வ 
னச்த்‌ தாம்‌ விரும்பவில்லை என்றம்‌ 
கூறினார்கள்‌. கவாமிகளைக்‌ குறுகிய 
காலத்தில்‌ அத்தனை தாரம்‌ நடத்து 
வரும்படி. செய்ய மனமில்லாமல்‌ 


நான்‌, "தங்கள்‌. ஆரி இருந்தான்‌ 





ம ர ரர 


16--5--48 அன்று 
இனத்தை கொட்டி ஸி 


ஷ்‌ 
(அதத. 
டி னி ஸு 


அபரலவர்களும்குப்‌ புதுப்‌ 


ர்‌ மொக்கித்தநு பங்தா்களுக்கு மெள்ரிலிரந்கும்‌ 


ட ௮ 

போதும்‌" என்று கேட்க ரிஅயர்களும்‌ மன 
வாசியானது எனக்கும்‌ என்‌ சகாக்களுக்கும்‌ 
எல்லையற்று ஊக்கத்தை அரளிந்நுநுமன்றி 
நாங்கள்‌ மேற்கொண்ட மாபெரும்‌ கைஙி 
கரியம்‌ வெற்றிகரமாக நடதநிேதேறும்‌ என்ற 
இடதம்பிக்னை கையும்‌: சனட்ட்யது. 


/்நுரைக்‌ கோயில்‌ இருப்பணி ிதாடங்‌ 
இய சில தாட்களில யே சுவாமிகள்‌ மது 
காக்கு ஜம்பது ண்யல்‌ தூ ரத்இனிருக்கும்‌ 
இளையாத்தங்குமுக்கு எழுந்தருளிறுர்கள்‌. 
துங்கு குமார்‌ பநிரணாடு வரு காலம்‌ தங்ங்‌ 
வார்கள்‌. அப்பபோரது அடிக்கடி அங்கு 
சன்று கவாமிகளளை 4 3 ளித்‌ ட்ட ஆரு ப்‌ 
பணியில்‌ ஏற்படும்‌ சத்தங்களை நிவர்த்தி 
செய்து கொள்வது எனக்குப்‌ பழ க்க்மாகி 
மீட்டது. பல சந்தேகங்களும்‌ சஞ்ரலங்களு ப்‌ 
கவா ஸிக காய்‌ பாளர்‌ தருவ டே பேயே இம்ரச 


காஞ்ு, காம்கோ 2 சர்ம கஙாமிகளின்‌ா புத்நரண்டாய நு பிறுத்த 
(அறு பபரினவா! எது! ரசா 




























ர்த்கங்களை அபிஷேகம்‌ 
காட்டுமா 'நிருந்றுநு. 


நீங்கி மணச்சாந்இயும்‌ கக்காற்ள்‌ 
விடைத்து விடும்‌. இருப்பணிக்‌ 
காரியங்களை எப்படிச்‌ செய்வது 
என்பதில்‌ என க்குப்‌ பற்பல 
அரிய போசனை களை சுவாமிகள்‌ 
அணிந்தார்கள்‌. 

உதாரணமாக, ஆ! நப்புணி 5 
குழு அங்கத்டுனர்‌ ஒங்சிவாரு 
வரும்‌ என்னால்‌ கு விப்பி ப்பட்ட 
ரு ிதாகையை வழ ய்க வேண்‌ 
கர்‌ என்றும்‌. அதக்‌ கொண்டு 
இ.நப்பணிக் ௬ முவின்‌ ஞாபகா ர்க்‌ 
கமாக ஒரு நிரந்தாமான்‌ ்க்ங்‌ 
கரியம்‌ சேய்வ வேண்டு மமென்றும்‌ 
இட்டமிட்டோம்‌. பலர்‌ பல்ணிகு 
மான அபிப்பிராயங்களைச்‌ மம்சான்‌ 
ஞாரகன்‌, ஒருவரி இருள்சிபில்‌ 
அலாண்டேகவரி அம்மனுக்குச்‌ 
பன்ற ய்‌ திருப்பது பால்கு ர டங்கள்‌ 


செய்து சமர்ப்பிக்க வேண்டும்‌ என்றுர்‌. 
சுவாமிகளளைக்‌ கேட்டதில்‌ அவர்கள்‌ *மீளுட்சி 
அம்மனுக்கு கசந்தது மூக்குத்து ஆபரணம்‌ 
தான்‌. அதைச்‌ செய்து போடுங்கள்‌” என்று 
சொன்னார்கள்‌. எல்லோரும்‌ இத்தகு முடிவை 
மிகப்பொருத்தமானது என்று ஒப்புக்‌ கொண் 
டார்கள்‌. இது எவ்வளவு சமியான யோசனை 
என்பனத அதன்‌ பின்‌ அம்பிகையைத்‌ 
தரிசித்து பக்தர்கள்‌ அறிவாரிகள்‌. 


இரண்டொரு கடவை நான்‌ முன்ன 
தாகவே ஆளை அணுப்பி, 'எப்போதுவந்கால்‌ 
குவாமிகளுக்குசி செனகரியமாக இருக்கும்‌?” 
என்று கேட்டு வரச்‌ சொன்னேன்‌. சுவாமிகள்‌ 
தான்‌ எப்போது வேண்டுமானாலும்‌ அவரிடம்‌ 
வரலாமென்று, சொன்னதுமல்லாமல்‌ நான்‌ 
வந்தவுடன்‌ தாம்‌ என்ன சர்‌ கண்வ ருந்த 
போதிலும்‌ தம்மிடம்‌ வந்து சீசால்லும்பமு 
மாடத்து அதிகாரிகளுக்கு உத்தரவிட்டார்கள்‌. 
என்னை ஒரு நிமிடமும்‌ காம௫க்கும்படி விடக்‌ 
கூடாது என்ற எண்ணம்‌ போலும்‌! என்னை 
கருணை ! 
கவாமிகள்‌ என்னிடம்‌ காட்டிய இந்த 
அருள்‌ காரணமாக நான்‌ - அடிக்கடி கவாமி 
களைப்‌ பார்த்து வந்தேன்‌,  அச்சம்யங்‌ 
களிலேல்லாம்‌ எனக்குப்‌ பல ஸனிதங்களில்‌ 
கஷ்ட நிவாரணமும்‌ மன நிறைவும்‌ ஏற்பட்‌ 
டன்‌. மலைப்புத்‌ கட்டச்‌ செய்யும்‌ மகத்தாணி 
இருப்பணி வேலைகளும்‌ குறிப்பிட்ட காலத்‌ 
துக்கு நூன்னதாகவே செவ்வனே. மூடி 
வடைந்ததற்கு கவாமிகனின்‌ ஆசியே காரண 
மென நம்புகிறேன்‌. . 
நான்‌ சுவாமிகளிடம்‌ சென்று இருப்பணி 
யைத்‌ தொடங்கி வைக்க அவரால்‌ வரமுடியா 
விட்டாலும்‌ கும்பாபிஷேகத்துக்கு அவர்கள்‌ 
அவசியம்‌ வர வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ 
பேகோண்டேன்‌. அதற்குள்‌ அவரிகள்‌ மதுரையி 
விருந்து வெரு தாரம்‌ தன்னிப்‌ போய்விடக்‌ 
கூடாதென்றும்‌. அப்படிப்‌ போனால்‌ பல்லக்கை 
கூபயோலிக்க பவேவேண்டுமென்றும்‌, நடக்கச்‌ 
கூடாது என்றும்‌ வறியுறூத்திக்‌ கேட்டுக்‌ 
பெோகொண்டோன்‌. அவர்‌ மனத்தில்‌ என்ன 
உத்தேசம்‌ இருத்திருக்குமோ? எனினும்‌, நான்‌ 
உரிமையுடன்‌ கூறுவதைக்‌ கருணையுடன்‌ 
பூகட்டுக்‌ மெகொனள்வாா்‌. * எப்படியாகிலும்‌ 
கும்பாபிஷேகத்துக்கு அவசியம்‌ வருகிரேன்‌" 
என்று ஒப்புக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
யே தஞ்சையில்‌ பங்காரு காமாட்சி 
யம்மன்‌ கோவில்‌ கும்பாபிஷேகத்துக்கு 
கவாமிகள்‌ விஜயம்‌ செய்துவிட்டு ஈாமேமேசு 
வரத்தில்‌ சாம்‌ நிர்மாணித்து வந்தி சங்கர 
மடத்தைப்‌ பார்க்கக்‌ கால்‌ நடையர்‌ கவே 
ன்று விட்டார்கள்‌. நான்‌ அவ்விடம்‌ 
சென்று கும்பாபிஷேகத்‌ தேதியைத்‌ சேரி 
வித்து, மேணாவில்தான்‌ வரவேண்டும்‌ என்றும்‌. 
அவ்வளவு தாரம்‌ கால்நடையாக வாரக்கூடா 
மேகன்றும்‌ வறியுறுத்தினேன்‌. சுவாமிகள்‌ 
“மீளுட்ரி எனக்கு நடக்கச்‌ சக்இயளித்நிருக்கும்‌ 


போது நீ ஏன்‌ கவலைப்படுகிறுய்‌?' என்று 
கேட்டார்கள்‌, தமக்குள்ள சக்தியெல்லாம்‌ 


ெய்வபிரசா.தமே என்று கூறும்‌ சுவா மகளின்‌ 
எனிமையை வியத்து கொண்டேன்‌. எனினும்‌ 


1. 


அம்பிகையை ஆதாரம்‌ காட்டிக்‌ தாம்‌ தொலை 
தாரம்‌ தடத்தே வருவதை ஏற்கச்‌ சொல்கிறாரே 
என்று நினைத்து வருந்தினேன்‌... *மிஷட்சி 
யம்மையும்‌ தங்களோடு சோந்து விட்டாற்‌ 
போலிருக்கிறதே!" என்றேன்‌. சுவாமிகள்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டு "ஏன்‌? அகனல்‌ உனக்கு 
வருத்தம்‌ கண்டா?" என்று கேட்டார்கள்‌. 
மீறுட்சியம்மன்‌ சுவாமிகளுக்கு வனிமை 
கொடுப்பதற்கு வருத்தப்படவில்லை என்றும்‌, 
அவர்கள்‌ அவ்வளவு கூரம்‌ கால்நடையாக 
வருவனதத்தான்‌. என்‌ மனம்‌ ஏற்கவில்லை 
என்றும்‌ கூறினேன்‌. சுவாமிகள்‌ பல்லக்கில்‌ 
வந்தால்‌ நேச மக்கள்‌ சுவாமிகளைத்‌ 
தரிசிக்கும்‌. வ௱ய்ப்பு இருக்குமென்றும்‌ 
சுவாமிகளுக்கும்‌ சிரமம்‌ ஏஎற்படாதென்றும்‌ 
கூறினேன்‌. 


ஆனால்‌ தேசு சுகத்த ஒருபோதும்‌ நாடாத 
கவாமிகன்‌ கால்‌ நடையாகவே கும்பாபி 
திதுக்கு இரண்டு நாட்கள்‌ முன்னதாக 

னாய கவா டன்‌ மதுரைக்கு வந்து சேர்த்‌ 
கார்‌. மக்களுக்கெல்லாம்‌ மட்டற்ற மகழ்ச்சி. 
எல்லையற்று உற்சாகம்‌. கும்பாபிஷேகத்துக்கு 
எதிர்பார்த்தபடி ராஷ்டிரபதி அவர்கள்‌ வர 
முடியாமற்‌ போன குறையை சுவாமிகளின்‌ 


விரயம்‌ பூர்த்தி செய்துவிட்டது. 


கற்செயலாகக்‌ கும்பாபிஷேசத்தைப்‌ 
பார்க்க வந்த அமெரிக்க ஐக்கிய நாட்டுத்‌ 
தாதர்‌ ஃப்ராங்களின்‌ அவர்கள்‌ வெளியிட்ட 
அறிக்கையில்‌ கும்பாபிஷேகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பபோதுவாஃவும்‌ அதில்‌ சிகரம்‌ வைத்ததுபோல்‌ 
கவாமிகள்‌ பங்குகொண்டதைப்‌ பற்றிச்‌ சிறப்‌ 
பாகவும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 


சர தர்மாசியம்‌' , என்னும்‌ விரதம்‌ 
காரணமாக ஏறக்குறைய இரண்டு மாதகாலம்‌ 
மதுரைக்கு அருகில்‌ சுவாமிகள்‌ தங்கும்‌ பேறு 
அம்மாநகருக்குக்‌ கிட்டியது, சுவாமிகள்‌ மூக 
கய அண்டில்‌ இளையா ததங்குடியில்‌ நடத்தி 
பாது போலவே மதுரையிலும்‌ மக்கள்‌ முன்னெப்‌ 
போதும்‌ கண்டிராத வகையில்‌ நம்‌ தாட்டின்‌ 
பல்வேறு பாகங்களிலிருந்தும்‌ பிற தாடுகளி 
விருந்தும்‌ இறமை கொண்ட புலவர்களையும்‌ 
கலைஞர்களையும்‌ தருவித்துப்‌ புராதனச்‌ படி 
களுக்குப்‌ புத்துயிர்‌ அளிக்கும்‌ வகையின்‌ 
பாரத, சில்ப, ஆகம சதஸ்‌ நடத்தினார்கள்‌. 
பாமா மக்களின்‌ மனத்தில்‌ மதப்‌ பற்றையும்‌ 
முதல்வ பகிதினயயும்‌ பகமரத்தாணியோல்‌ 
பதியும்படி செய்தார்கள்‌. மதுரை மாநாட்‌ 
டில்‌ சிறப்பாக எல்லா ஆலய நுறைபணி 
யாளர்களையும்‌ வரவன்முத்து அவர்களுக்கு 
(வண்டிய நல்வுபதேசங்களையும்‌ ஆலியங்‌ 
கப்‌ பேணிப்‌ பாதுகாக்க வேண்டிய முறை 
களையும்‌ கற்பித்தார்கள்‌. 


மிபாரதலாக நம்‌ தாட்டையும்‌ குறிப்‌ 
பாகத்‌ தென்னகத்தையும்‌ பஇுதவ்விக வாழ்க்‌ 
கையில் நடத்தி வரும்‌ தம்‌ சுவாமிகளைப்‌ பேசும்‌ 
இிதய்வம்‌: என்றே கருதுகிமாம்‌. கவாமிகள்‌ 
பல்லாண்டு நம்மிடையே வாழ்ந்து நம்மை 
நல்வழிப்படுத்து வேண்டும்‌ என்று எல்லாம்‌ 
வல்ல இனறைவளைப்‌ பிரார்த்திப்யொமாக, 







ட்ப 
ங்‌ 






மம்பாடடைந்த, புதிய ஸன்லைட்‌! ஏரு தேய்த்தாலும்‌ செழுசெழுவென்‌ றுகொழிக்‌ 
முறை வெள்ளோட்டம்பார்த்தீர்களான்‌ கும்‌ நுரை... தூய்மை ஓங்க வெளுற்து, 
பவட்டவெளிசசமாகத தெரியும்‌ அதன்‌ ஒளி கிரங்க உதவும்‌! உங்கள்‌ துணிகள்‌ 
ீமன்மை! உண்ணம்‌, சல்ைவைக்கு சல்னவ்‌ 


உங்கள்‌ துணிகளுக்கு த அதிச ஒளி. சிறிதே 


உங்கள்‌ அன்றாடத்‌ துணிகளின்‌ சலவைக்குரியது 
மேம்பாடடைந்த, புதிய ஸண்ஃவட்‌ 


கண்டா ஸ்ர நாசம்‌ ரர. ணு னு ்‌ எமடய்பட் தா [4 ட்‌ 








அனைத்துக்கும்‌ உபயோகியுங்கள்‌. மேம்‌ 
பாடடைந்த புதிய ப ஸன்லைட்‌ சப்‌, 





ம்‌, 
எட 
2 
ர 
ப்‌ 


க குடும்பத்தினரும்‌ விரும்புவது 


என்னைல்‌ வங்லம்‌ இறா புது கு வவிகை ன்பம்‌ - ஜம ரை எற டண நு்ஜ்ர்‌ 
மாறாது ணர்‌ வண்‌ மாதா நட்பா துய க இப்‌ ப தடட னடா 












காப்பாற்றவே நரத்தனம்‌. தெெருப்பென்‌ 
ரூம்‌ நிரெண்றும்‌ பார்க்கமாட்டேன்‌!” என்‌ 
ரன்‌ மாறு பெருமையாக, 


போடா 1 என்‌ இரத்தைப்யந்டி உணக்குகு கெரி 
யாது!"" என்று மார்‌ குட்டிளுள்‌ முத்து. நங்படு 
அவ்விரு வாம்ச்சொல்‌ வீரர்களும்‌ பேரம கானை 
பூருக்ககயில்‌ சூமார்‌ எள; யோ கட்டுக்‌ காட்டு ரன்‌, 


மிரேண்று நரல்‌ குற்த்தபடுகே, "*பாவம்‌! 
க... நரல்‌ குணிகட்ரநு, காப்பாறுலுேேள்‌ ர 
என்று நீச்சவடித்தான்‌ குமார்‌. நண்யர்கள்‌ 
நுசின்‌ வேகத்கிகுப்பற்றி எச்சரித்தனர்‌. 


னி 
ர்‌ 
3 


வவக்கள்‌ எர்சரிக்கைலையப்‌ மயா நட்பு க நாய ம்‌. 
மிதக்கும்‌ மாணின்‌  ்காம்றமைப்‌ பற்றி ப்ரமாாண்டு 
களரக்கு தரு வந்து சேர்ந்தான்‌ குமார்‌. 


உ பல்க கழுகு அககதுாத அவக வை 
௪ 
்‌ ணி 





அட்டா ம. 


களடுயில்‌ ருமார்‌ வந்து சேர்ந்து பிறகு 
கண்‌ அரு மானா பல்பம்‌, மரக்கட்டை என்பது 


தெளிவாயிற்று. நண்பர்கள்‌ அவளால்‌ கேவி ்‌ யய அ ௭ 1 
ப்‌ சங்‌ நார்கள்‌. ஸ்‌ ணக வி ்‌ 


க்‌்‌ அர டன்‌ டில்‌ உ வதி டா யாகு ராதி 

... அணல்‌ குமார்‌ க ரமைலாகவே ்‌ 
காப்பாற்றி விட்டான்‌ எண்பது அறந்து மரக்கட்டை 
பிலிருக்துவெளிவந்த எலிக்‌ குஞ்சுகள்‌ நிருபித்தன. 


வளி ம்‌ ம 


ப நிலைக்கிறது 


ஆயினும்‌ அவள்‌ எ, 


காலம்‌ பறக்கிறது 





வச்‌ 






















ல்‌ கண்டான்‌. கண்டதும்‌ 
்‌ ணம்யல்‌ பெொகொண்டான்‌. அவளு 
” டையபேரெழில்‌ அவளை மயக்கிற்று, 
சாதல்‌ கடிமணம்‌ நடந்தது, ஆண்டுகள்‌ 
நுருபது ஆகிவிட்டன. ஆறாலென்ன? அன்‌ நு 
முதல்‌ தடவையாக அவர்க்‌ கண்ட காட்சி அவன்‌ 

இணைவில்‌ பசுமையாக நிலைத்துவிட்டது, அவன்‌ 
எழிலோ இன்றும்‌ ஒளி குன்றுது குடர்‌ விழுகிற து. தனி 

நாயகன்‌ போற்தும்‌ தன்து அழகுப்‌ பராமரிப்புக்கு 
அவள்‌ உபயோகிப்பது ""பேேஸலின்‌” ஸ்பெ. 
தனியாகவோ, பவுடர்‌ படியும்‌ தளமாகவோ எழிலுக்கு 

மெருகூட்டிப்‌ பாதுகாக்கிறது "ப ஹெஸலின்‌”' ஸ்னோ: 


்‌ டஹ்ஸலின்‌”ஸ்னோ 


உங்களுக்கு எழிலூட்டுகி ஐது, 


"பிதாவின்‌ * வரிளசியில போதும்‌ சிப்பை கோல்ட்‌ கீரிம்‌, யார்கம்‌ 


பர்ரோஸ்‌ வெல்கம்‌ & கம்பெனி 
(இந்தியா) ப்ரைவேட்‌ லிட்‌. 
௫ (இந்தி வ அவிய, பய்ய/ சயாம்‌ 












ந] இஎ்ட॥றி 


கம்‌: 































படதிமிழகத்துல்‌ ஜோதி வடி 
வாக வளங்கி நிராமலிங்கள்‌, 
வடக்கில்‌ காக்கு வடிவிலே காட்டி 
வளி்த்தார்‌ என்று சொல்லலாம்‌" 
சான்று ம. யொ, ரி. அவர்கள்‌ 
வள்ணலாரைப்‌ பற்றிய தமது 
நாலில்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
சுமக்‌, விருப்பமில்லாமல்‌ 
மணாம்‌ செங்விக்கப்பட்ட மங்ரானி 
புடன்‌ இருந்த முதல்‌ இரவன்று 
வள்ளலார்‌ தாம்‌ பெரிதும்‌ ஈ௫யட்‌ 
டிருந்த இருவாசகத்தையேயடித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவரநு 


ல்வாழ்க்கை தொ 
லேமே யூர்த்தியும்‌ பெற்றது. 

அவர்‌ கடலோடு கருக்காரந்து 
உத்தம புருஷர்‌ என்ற வரலாற்றாச 
உண்ணமமையும்‌, அருட்பெரும்‌ 
ஜோதி தனிப்‌ பெருங்‌ கருப்‌ 


என்று அவரது அருள்‌ வாக்க 


யும்‌ பன தளுக்கு அம்பலக்‌ 
கூத்தனின்‌ இருக்கரத்இில்‌ இகல்‌ 
சூம்‌ அணையாது ஜோ க்ஸ்‌ 
கலந்தார்‌ என்றே கூறலாம்‌. ஸ்‌ 
கருக்துக்கமா. வைத்து 
ன்னு இவ்விதழ்‌ அட்டையபிலும்‌ 
விரு பக்கங்கக ம்களிதுறு 
கட்டிகளைப்‌ புளோந் இருக்கிறம்‌. 





மு ்ச்்ை அ ன பா! எரா வவ வட 





ததானில்‌ விஞ்ளனானிகள்‌ எத்தனை எத்தனையோ அற்புதங்களை 
நிகழ்த்துக்‌ காண்கிறோம்‌. இதுபோல்‌ ப்ன்னளில்‌ மெய்ஞ்ஞானியர்‌ 
களும்‌ எண்ணிறந்த அற்புதங்களை ப்தி க ற்றி யிருக்‌ வன்றுணார்‌. அவற்றில்‌ 
ஒன்று மயாராணதள்கு கவேன்றதாகும்‌, பிறந்தவர்‌ மார்வரும்‌ இறப்பது 
உறுமி, இது மனித சமுதாயத்‌ இன்‌ விது. இத்த விழிக்கு முடிவு கண்டு 
மரணத்தை வெல்ல முயன்றார்‌ ஒரு செெய்ஞ்ளா னி. அவர்‌ வடலூர்‌ 
ர்ாா்மனிங்க வன்ளலார்‌ அவார்‌. 
வன்னல்‌ பெருமான்‌ இன்றைக்குத்‌ தொண்ணூறு அண்டுகளுக்கு 
முன்பு தோன்றிச்‌ சரியாக ஐம்பது ஆண்டுகள்‌ வாழ்த்து, புரட்சிகர 
மான அறவுரைகள்‌ போதித்து, ஆயிரமாயிரம்‌ தமீழ்ப்‌ பாக்களை 
இயற்றி வைத்து 1874ல்‌ ஜனவரி ரில்‌ மறைந்து போஞார்‌. 
1 க்சி உடலோரு மறைந்தாரென்பது வரலாறு, 
வள்ளல்‌ பெருமான்‌ வாழ்ந்து காலத்திலேயே வடபாகத்‌ 
இல்‌ வேறு முப்பெரும்‌ ஞானிகள்‌ வாழ்ந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 








ராஜாராம்‌ மோகன்‌ றாய்‌, தயானந்த சரஸ்வதி, ஈ௱ம௫ருஷண்ண பாரமஹம்க 
ராவர்‌, இந்த நான்கு ஞானியர்களும்‌ நான்கு பேரியக்கங்கள்‌ தோன்று வழி 
வரத்தனர்‌, ஆம்‌! வங்கத்தில்‌ தோன்றிய ராஜாராம்‌ மோகன்ராய்‌ பிரும்ம - 
சமாஜம்‌ என்னும்‌ அமைப்பினைத்‌ தே ஈற்றுவித்தார்‌. தயானந்த சரஸ்வதி 
அர்ய சமாஜம்‌ நிறுவிஷரீ. ராமலிங்க வள்ளலார்‌ சமரச சத்த என்மார்க்க. 
சங்கம்‌ கண்டார்‌. ராம௫்குஷ்ண பரமஹம்ஸர்‌ தாமாக ஒரு நிறுவனம்‌ காண 
வில்லை வென்றாலும்‌ அவருக்குப்‌ பின்‌ அவருடைய டர்கள்‌ ஸ்ரீ ரசமக்குஷ்ண 
சங்கம்‌ நிறுவி அதன்‌ சார்பில்‌ ஸ்ரீ ராமங்ருஷ்ணா்‌ மடமும்‌ அமைத்தார்கள்‌. 
தமிழகத்தின்‌ வரலாற்றில்‌ சமய சநூதாயத்‌ துறைகளில்‌ புரட்சிகரமான பல 
மாறுதல்களைக்‌ காண முகன்‌ முதலாக ஒரு சங்கம்‌ அமைத்த பெருமை ராம 
விங்க வள்ளலாருக்கே உரியதாரும்‌, இந்தச்‌ சங்கம்‌ நிறுவி இந்த மாதத்துடன்‌ 
சரியாக ஒரு நூற்றாண்டு நிறைவு பெறுவதாகச்‌ அசால்லப்படுகிறது.  இமது 
சங்கத்துக்குச்‌ சமாச கத்த சன்மார்க்க சங்கம்‌ என்ற பெயரை முதன்‌ முதலில்‌ 
வழங்கிய பெருமான்‌ பின்னர்‌ அதைச்‌ சடாந்த சமரச கத்த சன்மார்க்க சங்கம்‌ 
எனதும்‌ சடாந்த சமரச கத்த ஈிவசன்மார்க்க சங்கம்‌ எனவும்‌ அனழைக்கலானார்‌ 

சமரச கத்த சன்மார்க்க சங்கம்‌ புதியதொரு மதிமோ, மடமோ அல்ல, 
சர்வ சமயங்கனிடையேவும்‌ சமரசம்‌ கண்டு மனிதர்களிடையே மாணயிகாப்‌ 
மபகு வாழ்வக்கலையைப்‌ ப்ச்சாரம்‌ சயாம்‌ ஓர்‌ இயக்கமாகும்‌, கக்கு ங்ஸ்‌ 
தலைவர்‌ அதன்‌ ஸ்தாபகரான ராமனிங்கர்‌ அல்லர்‌. தம்முடைய சங்கத்தின்‌ 
தலைவர்‌. இல்லையம்பஇயில்‌ அருள்‌ தடனம்‌ புரியும்‌ அம்பல்‌ 
வாணப்‌ பெருமானே என்றார்‌ ராமலிங்கர்‌. 













































உடுதத்குவக்கள்‌ எல்லாம்‌. இரும்பய எழுந்துவரச்‌ 
சத்கம்வைத்துச்‌ செங்கிள்று சத்இியனே -- குத்தரிவ 
சன்மார்க்க சங்கத்‌ தலைவனோ நரிப்பாறுறும்‌ 
என்மாக்க்கம்‌ நீண்மார்க்க மே!” 


என்னும்‌ பாடலில்‌ சன்மார்க்க சங்கத்‌ தலைவன்‌ கூத்தப்‌ பேரு. 
மானே என்று கூறுகிறார்‌, ராமலிங்க வள்ளலார்‌ சன்மார்க 
சங்கத்துடன்‌ வேறு ரில அமைப்புகளையும்‌ கண்டார்‌. வடதுரரிப 
பெருவெளியில்‌ சத்தியஞான சபை என்று ஒரு புதுக்கோயிளை, 
உலகிலுள்ள எல்லா மதத்இனரும்‌ குழுமி னி வடிவில்‌ பறிம்‌ 
பொருளை வழிபடக்கூடிய பொதுக்‌ கோயிலை நிறுவினர்‌. ௪.3 
இருயம்‌ சாலை என்னும்‌ பிபயசில்‌ பசித்தவர்களுக்கு நாள்கதோ 
போது போட அன்னசாலை யோன்றை அமைத்தார்‌. 4 
கம்‌ கையாலேயே உணவு சமைப்பகுற்கான அடுப்ப 
இசற்ட்டி, "இந்தத்‌ நை அணைய விடாமல்‌ காத்து வாருங்கள்‌ 
என்று தமது சிடர்களுக்குப்‌ போதித்தார்‌. த்‌ 
சமரச வேகப்‌ பாடசாலை ஒன்றை வடலூரில்‌ திறுவி அங்கு 
தமிழ்‌, சம்ஸ்கிருதம்‌, ஆங்கிலம்‌ அய மொழிகளைப்‌ பயிற்று 
விக்கவும்‌, (இத்து சயாயசாத்திரங்களைப்‌ போ டுக்கவும்‌ ஏநிபாடு 
சசய்தார்‌. வடலூருக்கு ரண்டு யால்‌ தொலைவில்‌ கள்ள 
மேட்டுக்குப்பம்‌ என்னும்‌ சிற்றூரில்‌ ஏித்திவளாகம்‌ என்னும்‌ 
பேயரில்‌ சிறியதோரு விட்டி அமைத்து, அதனைத்‌ தமது 
இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டார்‌ ராமனிங்கா்‌. அங்குதான்‌ அவுர்‌. 
கம்டரடைய டர்களுக்கும்‌, தம்னமக்‌ காண வரும்‌ அன்பார்‌ 
களுக்கும்‌ அறு உபதேங்களப்‌ போதித்தார்‌. ராமலிங்க 
மனிதன்‌ சாகாமலிருக்க முடியும்‌ என்றும்‌ சாவு வருவது ம்னித 
துறைய அனாகிரேைதையினுல்தான்‌ என்றும்‌ ஒயாமல்‌ 
கூறிவந்திதோடு நாறு நாறு பாடல்களிலும்‌ எழுதி 
வைத்தார்‌. செத்குவார்களை எரிக்காமல்‌ புதைக்க 
வேண்டும்‌ என்பதும்‌ அவர்‌ போதித்த சித்தாந்தம்‌. 
கத்தமான சன்மாரிக்கி சாகமாட்டான்‌, சாகிறுவன்‌ 
சன்மார்க்க அல்லை என்றெல்லாம்‌ கூறினார்‌. சுத்து சன்‌ 
மார்க்கம்‌ விணங்கும்போது அகற்று யுண்‌ மசத்துவா்க 
பினல்லாம்‌. இரும்ப எழுந்து வருவார்கள்‌ என்று 
கூடக்‌ கூறினார்‌, 
_ அடிகளாருடைய கத்த சன்மார்க்க சங்கம்‌ சாத 
வேற்றுமைகளை, சமய வேறுபாடுகளை வெறுத்தது. 


சா௫யிலே மரங்களிலே சமம கெரிகளிமே 
சாத்இரர்‌ சந்கடிகளிலே கோத்குரச்‌ சண்டையிலே 
ஆுயிலே அயிமானித்‌ தலைகன்று உலர்‌ 
நதியிலே சன்மார்க்க நீலைகனிலே நிறுத்த 
நிருத்தமீடும்‌ தனித்‌ தலைவர்‌ ஒருத்தர்‌ அவர்நாமே 
வீதியிலே அருப்ஜோடு வீணையாடல்‌ புரிய 
மேவுகன்ற தருணமிது கூவு$ன்றேன்‌. உமைனே 


என்னும்‌ பாடல்‌ வன்னலார்‌ காண விரும்‌ 


பிய புதிய சமுதாயத்தின்‌ எித்திரமாகும்‌. 
பொதுவாக, மருங்க பெல்லாம்‌ அவர்‌ 


வேறுத்தஇருப்பினும்‌. அவற்றினிடையே சமர 
சம்‌ காண்பகதையே விரும்பினா. அதாவது 
மதங்களை அழிப்பதை விட அவற்றிடையே 
ஒருமைப்பாடு... காண்பனகுயே கொள்கை 
யாகக்‌ கொண்டார்‌,  எம்மதகுாரம்‌ சம்மதம்‌ 
என்பது அவர்‌ சதொழுத்கது கோஷம்‌, சைவ 
சம்யக்‌ குரவர்களில்‌ ஒருவரான ஞான சம்‌ 
பத்துப்‌ பெருமானை  சானடிகக்‌ குருவாகக்‌ 
மிோகொண்டார்‌. தமீழர்‌ தெல்வமான முருகப்‌ 
பபருமானே ஞானசம்பந்தராக அவதரித்தா 
சேொன்பது அழுகளின்‌ கொள்னளக. மாணிக்க 
வாசகறை வழிகாட்டியாகக்‌ கொண்டு அவர்‌ 
இயற்றிய இருவாசகத்னரு அழ்ற்து பயின்று 
அதன்‌ கருத்துக்களையே தம்முடைய சங்கத்‌ 
இன்‌ பகொள்கைகளாக்கிளார்‌. . இருவாசகத்‌ 
இல்‌ அவருக்கிருந்த ஈடுபாடு இன்னொருதி 
கரை இர சொல்ல முடியாததாகும்‌. 
னசவ சமயக்‌ காவர்கள்‌ தால்வரையும்‌ பற்றி 
அடிகளார்‌ இயற்றியுள்ள யா டல்கள்‌ கல்‌ 
மனத்தையும்‌ கரைக்கத்‌ தக்கனவாகும்‌, 
அடிகளார்‌, அுவக்கத்இல்‌ சிகும்பா ததை 
பக்இக்குரிய தலமாகக்‌ காண்டு, அங்கே 
பல ஆண்டுகள்‌ ங்கி வாழ்ந்தார்‌. ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ தணிகை முருகனையே தாம்‌ வழி 


பழிம்‌ மூர்த்தியாகக்‌ கொண்டாரெனினும்‌ 
பின்னர்‌ இல்லையம்பலவாணரையே வழிபமி 


தெய்வமாகக்‌ கரு இணர்‌. 
நாளடைவில்‌ சிர்இருத்தக்‌ கொள்கைகளைப்‌ 
பரப்புவஇல்‌ அறிக ஆர்வம்‌ எற்பட்டருன்‌ 


விளைவாக, வடதுரர்‌ சென்று அங்கேயே 
நுஇவரையில்‌ வாழ்ந்தார்‌. அப்போதும்‌ 


இதம்பரத்னக மறவாதவராகி வடலூருக்கு 
கூத்தரஞான சிதம்பரம்‌ எனப்‌ பேயர்‌ தந்தார்‌. 
வடலூரில்‌ தாம்‌ அனமத்து புதிய கோயிலுகி 
கும்‌ சிகம்பரத்தில்‌ உள்ளதைப்‌ போன்று 
ன ரர. என்று பிபயரிட்யார்‌. சமய 
பதங்களை பெவறுக்கு நிலையில்‌ சமய செறிகம்ள 
விரும்பிக்‌.  அற்து வனகயில்‌ சைவ சம்ய 
மிதிக்க இறுஇவரை கறுதியாகக்‌ கிற்டப்‌ 





ப்‌ நாட்டு வைத்தியம்‌ டாக்டர்‌ (ுீஹரி அவர்கள்‌ 18-ர-ர5 டெல்லிக்குப்‌ புறப்பட்டு 
அங்கு சேளத்‌ இந்தியா இளப்பில்‌ நங்குகிருர்‌. 189-084 


ரரி மெல்லி சோக்‌. 
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அவ்விடமிருந்து புறப்பட்டு மம காலை ஹைதராபாத்‌ வந்து சேோர்கிறுர்‌. 
கல்தான்‌ பஜார்‌ சோயீடில்‌ கள்ள நிறு தாஜுமகால்‌ ஷேோட்டலில்‌ தங்கியிருப்பார்‌. 
அங்கிருந்து 285 மாலை புறப்பட்டு 24-85 சென்னை வத்து சேருகிறார்‌, 


பீடிக்க. சமய சமரசதினகு வலியுறுத்தும்‌ 
பொருட்டு அடிகள்‌ எண்ணற்ற பாடல்களை 
யம்‌ அருளின்‌. 


1 பரும பேர்‌ அருளுறையார்‌ 
அம்பலத்தே. நடிக்கும்‌ 
பெருந்தகை என்‌ கணவர்௫ருப்‌ 
பேர்யுகல்என்‌ இன்றும்‌ 
அருகர்புத்தர்‌ அழ வெண்மேன்‌ 
அமன்என்டவேன்‌ நாரா 
ணரானண்னண்மேன்‌. அரண்எனிய்பள்‌ா 
அஸ்ரவளா என்பேன்‌ 
பருருசகா இவம்‌என்ப்பன்‌ 
சுத்திசிவம்‌ என்பின்‌ 
பரமம்எண்பேன்‌ பிரமம்என்‌ பேனா 
பரப்பிரமம்‌ என்பேன்‌ 
துருவுகத்தப்‌ பிரமமென்மேன்‌ 
நுரிகறிறை வேன்பேண்‌ 
கக்குரிவம்‌ எண்பலவ்குிவை 
சித்துளினை மாட்டே ”” 


வள்ளல்‌ பெருமான்‌ இயற்றிய பாடல்கள்‌ 
எத்தனை எத்தனை அவிராமோ? அளாற்றிவ்‌ 
காப்யாரற்று மாறைந்தவை போக மற்றுள்ள 
ஆருயிரம்‌ பாடல்களை அறு இருமுறைகளாகப்‌ 
பாகுபடுத்தி முதல்‌ நான்கு இருநூனறுகளை 
அடிகளார்‌. காலத்திலேயே வெளிலிட்டனர்‌ 
அவருடைய சீடர்கள்‌. 
அந்தப்‌ பாடல்‌ தொருப்புக்குத்‌ இரு 
வருட்பா என்று பெயரிடப்பட்டது. சைவத்‌ 
இருமுறை பன்னிரண்டு என்பது நாடறிந்த 
காகும்‌. இருமுனறு என்னும்‌ பெயரை வன்ன 
லாரின்‌ அருட்பாக்களுக்குப்‌. பயன்படுத்தி 
யனதயும்‌ அவர்‌ தம்‌ பாடல்களை அருட்பா 
என்று அனமைத்களதையும்‌ ்சவர்களில்‌ மிக 
மிசு வைநீகரானவர்கள்‌ வெறுத்தனர்‌. இத 
னால்‌ கருத்து வேற்றுமை  தோன்றியறழு. 
வள்ளலான அதரித்தும்‌ எதுர்திதும்‌ மேடை 
போடப்பட்டது, வாதம்‌ வலுத்தது. அது 
வழக்காக மாதி நீது மன்றுமும்‌ மென்றுது. 
ல்‌ வள்ளல்‌ பெருமான்‌ இனதவயெல்லாம்‌ 
விரும்பவில்லை; வெறுத்தார்‌. அருட்பா என்று 
பெயருக்குப்‌ பொருள்‌ கரைப்பவர்‌ போலக்‌ 
ஏழ்வரும்‌ 'வரிகளைப்‌ பாடினார்‌. 


பா நடராஜர்‌ பாட்டே நணும்பாட்டு 
ஞாலத்துார்‌ பாட்டெல்லாம்‌ வெறும்பாட்டு 
வ ல பாட்டே நருப்மாட்டு 
ம்பி 

அம்யஸமப்‌ பாட்டே அருட்மாட்டு 

அல்லாது மாட்டெல்லா மருப்பாய்ட்‌ " 





அங்கு 


ப க்தத்த்கத்‌ த த்க்க்தத்து/ 


அடர சக ௭ அம அம பப அக அப தக்‌ வதக்கல்‌ கத்த்தத்த்‌ அத்த தகதக தல்கல்கக் க்ஸ்‌ கக்ஸ்ஸ் 


கருத்துவேற்றுமை ஒரு 
சில விபரீதங்களுக்கு இட, 
மளித்தது. என்றாலும்‌, 
அந்நிய பாகங்கள்‌ வரவா 
லும்‌ அரியல்‌ ரிஇயில்‌ 
அவை செற்று அறுக்கத்‌ 
காலும்‌ கற்கக்‌ இடறந்ரு 
சைவ சமயத்தார்‌ வள்ள 


ப்‌ 
ப்‌ 
ப்‌ 
ப்‌ 
ப்‌ 
ப 
ப்‌ 
(ப 
ப்‌ 


௬ நந, வாரம்‌ (மீழுமை], நட்சத்திரம்‌, மோகம்‌, கரணம்‌ என்று 
மந்ருப்‌ பஞ்ச (ஊுந்தூர்‌ அங்கங்படணின்ட நடையா னருவபைக்‌ கூறுவது கரன்‌ 
பஞ்சாங்கம்‌ (பஞ்ச அங்கம்ற. 

௬ கத்து பத்தாம்‌ பகலிரை பிருக்கிமே!”" என்டிமறோ மம, அதல்‌ 
பசனி எண்பது “யஸ்ஸி”" என்பதாகும்‌.  நமுஸ்ஸிம்‌ அராக்கள்‌ 
நில்‌ வரி வரல்‌ செய்வதற்காக வரையறுத்து காலத்துக்குத்தானா 
*யஸ்ஸி"* என்று பேயர்‌. பஸ்ஸிகான்‌ பரவிமாகவிட்டது. 1*யஸ்ல்‌”" 


வருஷம்‌ ஜாம்‌ மாகும்‌ முகுல்‌ கேது ஆரம்யமாஙகறுது. 


லாரின்‌ பிரசாரத்தால்‌ 
புத்துணர்ச்சி பெற்றனர்‌. 


போள்ளலார்‌. ஜீவகா 
ருண்யதினை த அளவு 
கடந்து வற்புறுத்இணுர்‌. 
அவ்வகையில்‌ சமணரை 
யும்‌ மிஞ்சிளுர்‌, ஜீவ 
காருண்ய ஒழுக்கம்‌ என்‌ 
ணும்‌ இலைப்பில்‌ ஐந்து 
கூட்டுணாகக்‌ மிவரியிட்‌ 
டார்‌. புலால்‌ உண்ணும்‌ 





பஞ்சாங்கம்‌, ௫: கப்‌ பஞ்சாங்கம்‌, 
ஆடர்இரர்‌, களானாடுயர்‌: அிற்தாந்து பஞ்‌ 
சாங்கம்‌ உயமோகக பரவ, 


ஐ பம்பாயில்‌ சத்ரே என்பவரும்‌, கா்‌ 
பஸ்‌ யாபுதேவ்‌ சாண்ட்‌ என்பவரும்‌ 
சென்னையில்‌ அரருநாகாச்சாரியார்‌, கந்து 
ரேச சிரெளா௫ுகள்‌ என்பவச்களும் கானா 
அந்குயாவில்‌ முதன்‌ முகுவில்‌ பஞ்சாங்கம்‌ 
கணித்துவர்கள்‌. அதாவது பத்தொளா 


ப்சூ | ட்‌ ம்‌ நாற்றுண்டின்‌ இறுகஇுயில்‌ எனலாம்‌. அபளுல்‌ ஐரோங்பா 
ஞு டம்‌ ய 5 ப அம முத ன்‌ முதலில்‌ பஞ்சாங்கம்‌ கணிக்கப்பட்டது. பஇனுன்காம்‌ 
உண்பவர்‌ களெல்லாம்‌. "8 ட்‌ நூற்றுண்டில்‌ 
சன்மார்க்க சங்கத்தவ ரூ. ர கேம்மிரட்து நகல்‌ நகம்‌ ஆண்டு ரர்‌ ஆங்கிலேயப்‌ பஞ்சாங்‌ 
ருக்கு கறனவினத்தார்‌ ந டு கம்‌ பிரக நாம்‌. அங்குப்‌ பஞ்சாங்கம்‌ பிரடிகள்‌ இருண்டு 
அல்லர்‌, அவரி புறவின க்‌ ப தான்‌ பிப்மபோது அரி பணிவம்ஸிு வீலைம௫ப்பற்று ஏன்று 
கார்‌ என்று பாடினார்‌. ப்‌ மாசகரூசெட்ஸ்‌ நுகரத்துப்‌ பொருட்காட்டிச்‌ சாலையில்‌ உள்ளது. 
பிகுய்வத்இன்‌ பிெபயரால்‌ ம்‌ மற்ிறுண்றை அப்பிமர்க்கு **யஞ்சாங்கு சேகர்‌” ஒருவள்‌ ரங்கு 
உயிர்க்‌ கொலைகள்‌ ப இருக்கிறாராம்‌. இதா 
செய்து அடு, கோழி 


மகவியவற்றைப்‌. பலியிர௫ுவள கையும்‌ வண்ணம 
யாகக்‌ கண்டித்தார்‌. 

வன்னல்‌ பெருமான்‌ நும்முடைய சமரஸ்‌ 
சித்தாந்தத்துக்கு, ஜீவகாருண்ய ஒழுக்கக்‌ 
துக்கு. அன்மதநேய ஒருமைப்பாடு என்னும்‌ 
பெபயரினை த தந்தார்‌. அவருடைய ஒருமைய 
பாடு, அன்மீலம்‌ அரியல்‌ அகிய இரண்டும்‌ 
கலைந்ததாகும்‌. யாரகு நேசிய ஒருமைப்‌ 
பாட்டை அடிப்படையாக வைத்து, அதன்‌ 
மேல்‌ மனித சழுகாய இருமைப்பாடு என்று 
கட்டடத்தை எழுப்பி, அதன்மேல்‌ கயிர்க்‌ 
குலத்தின்‌ ஒருமைப்பாட்டையும்‌ வலியுறுத்து, 
ஆன்மகதேய அருமைப்பாடு சமரச அத்கு 
சன்மார்க்கக்‌ கொடியைப்‌ பறக்க விட்டன்‌ 
ளார்‌. இந்திய மசேசிய ஒருமைப்பாட்டை 
௬ நிபந்தனையோடு வரவேற்றார்‌, அகிலமாம்‌ 
சகோதரத்துவத்குன்‌... மூலக்‌ சுரு த.இன்‌ 
சாரத்தை ஒத்துக்‌. கொண்டு இந்தியாவில்‌ 
சகோதர அறம்‌ நிகதாட்டப்‌ பெறல்‌ வேண்‌ 
டும்‌ என்பது அடிகளாரின்‌ உடததேசம்‌. பம்‌! 
பேதசியக்தையும்‌ சர்வ்‌ மசேதயதினகுயும்‌ 
பிணைத்து வைத்துப்‌ பேரினார்‌. அடிகளார்‌ பல 
கவையான வீர்த்குவேகளைப்‌ பாடி வைத்துள்‌ 
ளார்‌, அவரி எழுதிய கரைநடை நரல்களில்‌ 
மனுமுறை சண்ட வாசகம்‌ மிகச்‌ சிறந்ததா 
கம்‌. வள்ளலார்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்சு மகா 
வித்துவான்‌. மீஷட்ிகந்தரம்‌ பின்னை, 
இருப்புகம்‌ தண்டபாணி சுவாமிகள்‌, மாயூரம்‌ 
முன்சீப்‌ வேதநாயகம்பின்னை அகிய சான்பிரு 
அரல்வலாம்‌ அவனைப்‌ மபரிதும்‌ போற்றிப்‌ 
புகழ்ந்தனர்‌. சரிதிடு த்துக்‌ கொள்ளகையுடையவ 
ராயினும்‌, சாதி மறக காழ்ப்பின்றி, வகுப்பு 
வாரு உணர்வின்றி வாழ்ந்தார்‌. 


ஓனி வழிபாட்டை. விரும்பி வற்புறுத்தி 
அரன்றுலும்‌, விக்கிரக வழிபாட்டையும்‌ ஒரு 
நிபந்தனையுடன்‌. ஏற்றார்‌... “*பிரும்மதினது 
அமித்தவர்கள்‌ உருவமின்றி அருவமாக அதை 
வழியடட்மும்‌, சாமான்ய மக்கள்‌ உருவத்னகுக்‌ 
கொண்டு வழபடட்டும்‌”" என்றது உபதேசித்‌ 
தார்‌, கருவ வழிபாட்டை வெறுத்துப்‌ பீரசா 
சம்‌ செய்து பிரும்ம சமாஜ்களுடன்‌ கருத்துப்‌ 
போர்‌ நிகழ்த்திஞார்‌.. வள்ளலார்‌. நாத்து 
குத்து அவரி முதமுகரசிகுடன்‌ எதிர்‌ த்தார்‌, 

குமிழகத்இல்‌ அரண்டாயிீரம்‌ ட்டதித 
த ரன்‌ சங்க கால, இர்லயே 
நாத்திக வாதம்‌ இருற்இருக்கிறது... சோழன்‌ 
நலங்கிள்ளிக்கு அறுமுறரைத்கு உணும்‌ யூது 
கண்ணன்‌ சாத்தளுர்‌ என்று சங்கப்‌ புலவர்‌, 


“உ குல்லகள்‌ நல்ணும்‌ நயதன்‌ ஐதும்‌ | 
ஒல்லை, வேண்யோர்‌ இன்னு ர்க ்‌ 
என்று கூறியதால்‌ இதன அறிவோம்‌. 
அநர்கு வரிகளுக்கு **நல்வீனையினது நன்னமயும்‌ 
அ்கையினது இனையும்‌ ்‌ என்று 
சொல்லுவோர்க்கு இனமாகா பிதொழிவா 


வாக'* என்று பொருள்‌ கூறியுள்ளார்‌. உரை 
வாசிரியர்‌. இ.ஜில்‌ வாரும்‌ * இல்லை ெயென்போர்‌" 


என்ற தொடருக்கு “நாத்திக! என விளக்கம்‌ 
தருகிஷுர்‌ டாக்டர்‌ க. வே சாமிநாகு ஐயர்‌, 
மீழ்‌ மன்று தற்கு வன்ளுவப்‌ பெருந்தகை, 
எ ஸ்கத்கார்‌ கஉண்டேயண்படுல்‌ பெறள்பானள்‌ வவையந்து 
அலகை வைக்கப்‌ படும்‌" 

என்னும்‌ குறளில்‌ தாத்திகரையே குறிப்பிடு 
கன்றுர்‌, கடவுளும்‌ மறுபிற்ப்பும்‌ இருவினைப்‌ 


20. 


யால்‌, "இரவிலே ்‌்‌.] 


நிலவால்‌, க 
லீரப்‌? எனதிரு வி 


(னிழி சாடின்‌ 7 ததக்‌ ) 
அதற்கொளி! யானெனும்‌ 


பொலி தன்னின்‌ மேலேது? க்‌ 
டச்‌ | 23 பயாச்தும்‌ பேரோ யானே. 


பயனும்‌ இல்லக சென்னும்‌ நாத்இகர்‌ வள்ளுவர்‌ காலத்து 
அபம்‌ வாழ்த்தனா்‌ என்பது புலணாகும்‌. 


இரிள்ளல்‌ பெருமானைச்‌ சூழ்ந்துகுந்கு சீடர்கள்‌ அவருக்கு 
மண நிறைவு கரும்‌ வனகையில்‌ நடந்து சிகாள்ளாவில்லை 
அந்தப்‌ போக்கு அடிகளாருக்கு மனவேதனை தந்தது. 
1! பே்கச ண்சவர்‌ கணித்‌ சியாருள்‌ ப்‌ 1] எதிர்ப்பும்‌ அவருக்கு 
வருக்ளும்‌ குர இருக்க வேண்டும்‌. எல்லாமாகசி சேர்ந்து 
உக வாழ்க்கையில்‌, மசி உ இடன்‌ மக்கள்‌ மர்த்இயி 
பேலயே நடமாடும்‌ நிரிலயில்‌ அவ ருக்கு ! அவறுப்பைத்‌ குந்து 
ஸ்ட்டது,  அஅருணால்‌ மனரறுந்துவிட முடிவெடுத்தார்‌. 
சிடார்கள்‌ மக்தஇயில்‌ வாழ்ந்து காலத்தஇுேயே அவா்‌ 
அழுக்கடி மாறைற்து வ 9வது வழக்‌: யம்‌ என்றும்‌ செல்லம்‌ 
படுகிறது. அபலை செடர்களுக்குள்‌ செல்லி விட்டே அவர்க 
எமிடஉமிகத்து விடைபெற்று மாறைக்கு விட முடிவெடுக்காள்‌ 
ஈாமலனிங்கா்‌,  பாணருயுங்கால்‌,  கும்னமாச்‌ குற்றியிருக்குவர்‌ 
களிடம்‌ அவர்‌ கூறியது வருமாது: "தான்‌ இப்போது 
வீணில்‌ சொல்லும்‌ சிறுத்து உண்ணமைகளையே வடக்கில்‌ 


மகாதிமாக்கள்‌ பீதான்றி உங்களுக்கு. சொல்வார்கள்‌. 
அப்போது பச்ருமித்து பகாண்டு தங்கள்‌ மதித்து நடப்‌ 
பீர்கன்‌, தாங்‌ சொல்லிக்‌ கேட்படுல்வடை என்று  யாடிவு 
கட்டிக்‌ மகாண்டு விட்டீர்கள்‌," 

ர்சீர்கிம்‌ ஆண்டு ணைவரளி பிமித்‌ சேடு கள்ளிரவில்‌ தாம்‌ 


தங்கியிருக்க 
ப்பி 


சித்திவளாகம்‌ மானிகையில்‌ காம்‌ வழுக்கு 





மாக நிஷ்டை, புரியும்‌ அறையில்‌ 
புகுந்து, வேவளிபம்பு று தில்‌ 
தானிட்டுக்‌ கொள்ளுமாறு கூறி, 
மணற்‌ ந்‌ விட்டார்‌ வள்ளலார்‌, 
மறைவுங்கால்‌, **நான்‌ மீண்டும்‌ 
வருவேன்‌" என்று கூறிச்‌ பென்று 
காக அடுகனாரின்‌ கலை மாணாகி 
கர்‌ தொழுவூர்‌ பெவேலாயுகு முூதளி 
யார்‌ கூறியுள்ளார்‌. நாமலனிங்கர்‌ 
ம்றைந்நு பசெய்கிறை அறிந்து 
செகொள்ளும்‌ சபோருட்டு,  பகுன்‌ 
ஆர்க்காடு கஙைகிடார்‌ பின. எச்‌, 
கார்முன்ண ஐ. ஸி.எஸ்‌, அவர்கள்‌ 
ட. ஓர ருக்கு வருது, வ்ர்வாகு 
விசாரணை நிகழ்திஇணுர்‌. அதன்‌ 
விளைவாகக்‌ கலைக்பர்‌ துரைமக 
றார்‌ அழிகணாளாப்‌ பற்றி மீவணி 
ஊிட்டுள்ள கயாரிந்து அகருத்துகி 
களைத்‌ பிருன்‌ ஆர்க்காடு செகளுட்‌ 
டில்‌ இன்றும்‌ காணலாம்‌. 


ராமலிங்க வள்ளலான 
பிரும்மரான சங்கத்இன்‌ ஸ்கா 
பணத்‌ தலைவியான  மசேமேயம௰ம்‌ 
பினாம்வட்ஸற்க அம்னைமைவார்‌ 
வரயா ரப்‌ புகழ்ந்துள்ளார்‌. 
"ஈராமமனிங்கர்‌ சம்திரகமில்லாமல்‌ 
ஒரு பாகாதிமாா"" என்று அவரி 
கூறியுள்ளார்‌. சாாமலிங்கரின்‌ 
மனறுவக்குப்‌ பிறகு, இடையில்‌ 
சில்‌ அண்டுகள்‌ சமரச சுத்து 
சன்மார்க்க. சங்கம்‌ பமிசெயல்பட 
வில்லை.  பிஙவ்னர்‌. வள்ளலார்‌ 
காலத்தஇினுூம்‌ வேகமாகச்‌ சங்கம்‌ 
செயம்பட்டது. தமிழகத்தில்‌ 
ஆவிரத்துக்கும்‌ மேற்பட்ட ளர்‌ 


களில்‌ சன்மார்க்க சங்கங்கள்‌ 
சிசவல்படுவின்‌ மண, பக்ர்‌ நெறி 


தழைக்க, வன்னன்‌ பெருமாளை , 
அவர்‌ ப்பாற்த்கு றிவுரை 
கள, அவர்‌ பாடிய அரும்‌ 
பாக்களைப்‌ பயன்படுத்துகவே௱ 
காக. அடிகளார்‌ அருளாளர்‌ 
வரின்சயிலலை்‌ சாம்‌ முகருல்வர்‌ 
என்றோ. இறுதியானவர்‌ என்றிரு 
எண்ணினாரிவளை. நமக்கு முன்‌ 
ம்‌ அருளான்‌ பலர்‌ கோளன்றி 
ஸாரி என்பணத நிக ல்பட்ட 
'வாணழவடி வானழைசயென்‌ வத்கு 


நருக்கூட்ட  மரபினில்‌ யான்‌ 
ஒருவன்‌ அன்டோறு”. என்று பாடி 
ஞர்‌. பிலவும்‌ அருளாளர்‌ 


கோன்றுவர்‌ என்பனத உறுஇப்‌ 
படுக்க, வடக்கேயிருந்து பாகாதி 
மாக்கள்‌ வருவர்‌ எண்றார்‌, பதித்கு 
கூங்னமையை மறவாமல்‌ வள்ள 
லாரைய்‌ பிவ்பறங்றுவோர்‌ அவ 
ருக்கு முன்ணாம்‌ பின்னும்‌ து ரன்‌ 
ஹிய சானியையும்‌ யம்‌ இத்‌ ந, 
சவ பிெநறியை, பிெதய்வ திரவப்‌ 
பைக்‌ காப்பாராரிகணாக, 


வாழ்க, சமரச சுத்த 
சன்மார்க்க சங்கம்‌! 


௩௮ ட்‌ 
நயா நகர்ல 
ரிய ராகரிகாம்‌ 

[டு 
ன்‌ கா! நக்‌ 
னாய பாகப்‌ 
றய ருாகரிகம்‌ 
0 நு [பிட 
நக ட! 
பிய ராரா கம்‌ 
] யு 


ய்‌ [ரிய ்‌ 11 ய்‌ 





“பூட்டுப்‌ பூச்சியின்‌ சிறுரு களைப்‌ ப்போன்‌ அவண்‌ கண்ணினமைகளா 
- படபடத்தன" பயஸ்‌ வியூகளா£ல்‌ கணவு சுதும்பப்‌ பார்த்கான்‌”" என்‌ 
ீறுல்லாம்‌. கதாசிரியர்கள்‌ பெண்களின்‌ நணங்கா வர்ணித்இருப்பனருப்‌ 
படித்நிருக்கிறோம்‌.  உண்மையிலேலே அத்தகைய எழிலார்ந்த நல 
ஸாங்கள்‌ா அளம்‌ யாறு அதுரஷ்டராவிகள்‌ பருக்கத்‌ கான்‌ ராம்‌ | பாய ள்கள்‌ ்‌ 
அவர்கவகுங்கு ஏற்று ஊதுதல்‌ குழக்றுக்‌ ௬ எடி. பி ரம்க ரூம்‌ மன 
வடிவத்டுவும்‌ வணாணாத்நுப்‌ பூரி பின்‌ சிறுருகள 111 வடியத் திடும்‌ 
அழூகழகாகக்‌ கடைக்கள்றுனா.. கணனதடு அரைவது ேணகருளாளா இரு 
(கருனை உாடுறி நக காட்டும்‌ எண்று பபண்கள்‌ குரு சவட்கூப்யடும்‌ 
கலம்‌ மாறிவருவகுற்ருக்‌ களப நவ்சான பபிஎம்க்ணில்‌ பிரேம்கள்‌ 
உள்்ணங்க ப்ராக்‌. கள டிய து (ப க்ஸ்ய ட நறு ராம்‌ 

அப்படுமே கண்படளா கெட்நய்போக மறுத்நால்கான்‌. எண்ணா? 
கூலிங்கிளாஸ்‌ அல்லது கருப்புக்‌ கண்டு அணிந்தால்‌ சயாபிற்று । 
படத்துல்‌ இங்கள்‌ கரண்யது வண்ணாத்துப்‌ பூச்சி மாடல்‌ செஷன்‌ பிரேம்‌. 


பிமேோயம்‌ க கியவா மண்‌ 


க ந ] நம அத்‌! ன்‌ ம்‌! ண்ட வ பற்லு 1 எதாரு 
எஸ்‌. வூ. எஸ்‌. இுவே அண்டு சன்ன, 1/2) பிராடப்வ்‌, வெொண்ணாயி 











இபப பப்பட்‌ 










க படிய வக கக வட்ட லகக 


க ல்க 


ப்ப னன்‌ 





கொஞ்சி உறவாடி நாளொரு மேனியாக உமது 
எழிதூக்குப்‌ பொலிவை ஊட்டி வளர்ப்பது ொக்கோணா. 
இதில்‌ வியப்பென்ன? சரும எழிலுக்கான தலங்களின்‌ 
கலவையான 'கேடில்‌" இருக்கிறது ரெக்ஸோனாவிலே, 
தவிரவும்‌, கமகமவென்று மணம்‌ கமழ தாஸ்‌, 
மணமோங்கி மலரும்‌ உங்கள்‌ பொலிவு, 


கேடில்‌ அடங்கிய ிரக்ஸோன அங்கள்‌ 


0, மெர்சி மாளி 





இந்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயாரிப்பு 


பில்‌ 





பீழத்தும்‌ பாருங்கள்‌ 


இ வாத்மாவும்‌ பரமாத்மாவும்‌ சேறு 
வேறல்ல என்பனத விளக்கும்‌ அத்வைத சிக்‌ 
தாத்தத்னத விட உயர்ந்து ஒரு அத்துவம்‌ 
உலகில்‌ இல்லை. மந்தத்‌ இத்துவத்னறை அநு 
பவ்த்தில்‌ கண்ட. மாகா புருஷர்கள்‌ பலா 
வாழ்ந்த தாடு மம்மாடையது.  பரம்பொரு 
ளூடன்‌ ஒன்றியிருக்கும்‌. அம்ருத நிலையைப்‌ 


பாரதத்தின்‌. பெருமக்கள்‌ அதாழு கால 
மாக அறிந்து அநுபனித்தவர்கள்‌... தாம்‌ 


பெற்ற இவ்வளின்பற்னது வையகத்துக்கு எல்‌ 
லாம்‌ ஆக்கித்‌ தந்த கருணாகர த்திகளாகவும்‌ 


அவர்கள்‌ இகழ்சர்ளுர்கள்‌. | 

உன்னத  அத்னவைதத்னகுக்‌ கூறித்‌ நா, 
கத்கமமானண வாக்குகளில்‌ உலகுக்கு எழுத்து 
இயம்பியவா்களின்‌ பெயர்களையும்‌, அவர்கள்‌ 
யாத்துத்‌ தந்த நூல்களின்‌ பெயர்களையும்‌ 
நினைக்கும்போதே புனிதமும்‌ 
கம்பீரமும்‌ கொண்ட ஆனத 
தம்‌ உண்யாகும்‌. வாண்மை 
யடி வாழையாக  வந்கு 

த்‌ இருக்கூட்டத்நதினரை 
சயல்லாம்‌ ஒருசேோரது இளி 
சித்து, “அஹா, நாம்‌ இப்‌ 
படிப்பட்டி மகனியர்களின்‌ 
வாரிககள்‌ா!?" என்று எண்‌ 
ணிப்‌ பெருமிதம்‌ செகொன்ள 
ள்வக்கிற்து, "அதற்னவ தகு 
இரந்தகோசம்‌" என்று டந்து 
அற்புகு நரல்‌, 

வத காலத்திலிருந்து 
தாடங்க, அத்வைத சித்‌ 
தாந்தத்னது அணாக்கு முடி 
யாத ஒரு யாதுமாக ஸ்தா 
பித்த அடுசங்கரார்‌. வழி 
யாகப்‌ பாய்ந்து இன்றளவும்‌ 


வற்றாது பெருகும்‌ அபேரு 
வேதாந்தத்தை உலகுக்கு 


அறிவித்கு மகான்கள்‌ யாவ 
ைப்‌ பற்றியும்‌ இந்‌ நாலில்‌ 
குறிப்புக்கள்‌ காண்கிறோம்‌. 
அத்வைதம்‌ சூறித்து எவ்வளவு 


தால்கள்‌ 
புத்தக வழுவிஜாம்‌ எட்டு வடு விறும்‌ இருக்கின்‌ 


இனவோ, அண்வா அசை த்ணதுயும்‌ பற்றி 
"அதுன்வகு கரந்கு ம்காசும்‌” நமக்குத்‌ செரி 
விக்கிறது, ரலாரிசியா்‌ செபயா்‌ , நரன கண்டகி 
(ம்‌ ட ்‌ இரலின்‌ வ்ட்ச்ணம்‌ இவையும்‌ 


பட்டியலாகத்‌ தரப்பட்டிருக்கின்றுன்‌. மூடம்‌ 


விவரம்‌ இடைக்காக நூல்களைப்‌ பற்‌ யூம்‌ 
பட்டியல்‌ உள்ளது. ஆக்கம்‌, ஹிந்தி ஆடா 
இரு மொழிகளிலும்‌ அழகிய முகவுறைகளும்‌ 
ஆங்கிலம்‌, வடமொழி ஆய இரு மொழி! 
கனிலூம்‌ நூல்களின்‌ பெயர்‌ பட்டியலும்‌ 
அணைமந்துள்ளான்‌ . 

அத்வைதப்‌ பெரியார்களின்‌ சித்திரங்கள்‌ 
ஆங்காங்கு நரலை அணி செய்கின்றன. 


வியாச பகவானையும்‌, ஆதி சங்கர பகவச்‌ 
பாதர்களையும்‌ அட்டையில்‌ காண்கிறோம்‌. 
அத்வைத தக்கன்‌ உருவமாக (ன்று நயம்‌ 


மிடையே வாரும்‌ ஸ்ரீ காமகோடி பரமாச 





ை அத்வைத கிரந்த கோசம்‌ 


அ வடமொழியில்‌ கம்பராமாயணம்‌ 


சாரியர்களைச்‌ சீடர்களுடன்‌ மற்று மூன்று 
அட்டைகளனிலும்‌ காண்கிமீரும்‌. 
பெருத்து அராய்ச்சி, களைப்பு, கக்கம்‌, 
இவற்றின்‌ மீது காஞ்சிபுரம்‌ உபநிஷத்‌ பிரம்‌ 
மாந்தி மடத்தைச்‌ சேர்ந்த ஸரி இஷ்ட சித 
இத்தா சரஸ்வடுி ஸ்வாமிகளின்‌ சீடபிரொருவர்‌ 
அத்நரலத்‌ தமது பெயரைக்‌ தெரிவிக்காமல்‌ 
நயமாகத்‌ தொகுத்து கஉருவாக்கியுள்ளார்‌. 
பிந்து ஆராய்ச்சிக்கும்‌ உழைப்புக்கும்‌ கக்கத்‌ 
துக்கும்‌ தனற்றுக்‌ கண்‌ ஸ்ரீ காமகோடி பெருந்‌ 
தன்க அவர்களின்‌ அருக்கிரகமேயாகும்‌. 
அத்னவதக அராய்ச்சியானருக்கே இந்நூல்‌ 
பெரிதும்‌ க. தவுமெனினும்‌, அஸ்இகர்கள்‌ அனை 
வரின்‌ இல்லங்களிலும்‌ இந்நூல்‌ இருந்தாலே 
புண்ணியம்‌ எனலாம்‌, 
[வெளியீடு தேவ வாணி 


பரிஷத்‌, 7, தேச பிரியா 
மார்க்கட்‌, கல்கத்தா / 
வடைக்குமிடம்‌? ப்ரீ காம 


கொழு கோசண்கணானம்‌, ச, 
பீரரன்ஸிஸ்‌ கோஸப்‌ தேரு, 
சசனவ்னை-1: விடிய ரூ. ர0ி.] 


மிசன்றிடுவீர்‌ எட்டுத்‌ 
இக்கும்‌ ககமச்‌ செல்வங்கள்‌ 
யாவும்‌ கொணர்ந்திங்கு. 
சேர்ப்பிரி" என்றார்‌. அமற 
அனி பாராஇயர்‌, நுமது 
தமிழ்மொழி இப்‌ பணியை 
அநிகாலந்தொட்டே சிறந்த 
முனறயில்‌ செய்து வத்திருக்‌ 
தறுது. அடுிகவி வால்மீகி 
ட ளாரஇய இராமாயணத்தைக்‌ 
்‌ கம்பர்‌ கமிமுகிகுக்‌ தந்தார்‌. 
அதுவம்‌ காப்பாடுர வ 
நரன த்‌ தோன்றாமல்‌ 
முதல்‌ நாரலெனத்‌ தோன்றும்படி தந்தார்‌. 
எனவே அவரது கம்பராமாயணம்‌ எறும்புப்‌ 


பெற்றது. மிழ்‌ மக்கள்‌ சுவைத்து ் 
புறம்‌ கும்யா ராமாயண ததன்‌ த 
பகுஇகன்‌  செசொல்லோவியமாகதக்‌ துலங்கு 


கின்றன. அற்களியின்‌ அருமையான காவி 
யத்துக்கு மெகரு ஊட்டிப்‌ பெரும்‌ அளிக்‌ 
கின்றன. இதன்‌ பெருமையைப்‌ பாரத மக்க 
ளுக்கு உணர்த்த புஜிராம தேரிகன்‌ முனைற்து 
பாலகாண்டதினக வடமோழீயில்‌ கவினக 
யாகப்‌ புனைந்து நந்துள்ளார்‌. 

பாரஇவாரின்‌ கவிதைகள்‌ சிலவற்றையும்‌ 
இருக்குறகாயும்‌ அண்டான்‌ பாகரங்களையும்‌ 
வடமொழியில்‌ ச தண்டச்‌ ஸ்ரீ ராமதேசிக 
னது இந்த முயற்சி மிகப்‌ பாராட்டுக்குரியது. 

இனடைக்கும்‌ டம்‌: ்‌ எஸ்‌. எண்ட 
ட வ க்டி 2, லட்‌ போர்ட்‌, 
சன்னை-1 92 விய ரூ, கீமிம்‌, 


299. 


ட்ட. 


உளர ரட்‌, ப படார்‌ பபப 


நண்டு. அவடை செலவை மம. 





















































ர எ“ -அுனுடுரு | 8 ர 

நியப்‌ பன நர ன்‌ தொ வழக்கமாக ்‌ குலயந்ற கடவ என்று! பழுத்து 
॥ வட படத்த ல்‌ நான்ற கருங்காகிய வங்கிப்‌ |] | போங்கு சகுசாகாடணு்‌ | 
| ௮௬௧ மில்‌ லு ர்க்க டநட இர கு | மரகத சான்வி சான்‌ உ௭ ம்க்‌. 

படத்‌ க மாடில மல | கிர ட பகி அட்டு இ “ர ருரும்யந்ட 

ய்்ங்ளா அரபா ரசட்ட! அரா ந ॥ எ கக செங்ள பெட ஈக ர்‌ | ஆகுவ இக்குறை க 11 *டவிவரல்‌, | 
டுக்கு ளா டாக்‌ பல்‌! பப்பு ற்‌ இ நவன ச 
மற 0 ர்ரா வம்‌, அ க்க 4] 


(கருருப்‌ ய்‌ பய்ட மாவதி 1 த்‌ 
14: ஆ க வ்கபல சாக்பற. ய ரபி 


ர்க பப்‌ கயம்‌ இரா: 12 கருநுப்‌ 
்‌ ய்ற்ம்‌ ஈம்‌ உணா அடம்பி ய வாறி 4 
ஹடம்தவம்‌ என்பளையும்‌ தங்‌ | 
(கண்‌ உண கணியமிலிருரு 6 
ட்‌ ரபர்‌ 1. ப்மிருகி நஜி ச்ர்ர பு டி டி] | 
| வில்‌ ௬௩ பப்லயாமு. ய்ர்ட்ட 
ப்‌ ஜா நேரிட பப்ப பதி 
ற்‌ ரா நளமாள்‌ ஆர்ரு மற்‌, ம்‌ 
பூ ன்‌ கார்‌, 0 ரஷி ரர்‌! ப்பம்‌ ந 
பம்ப்‌ ம்‌. அறு நிவை 090 


ப்ட்‌ /கூர்ற்க்‌ ள்‌ 





[டு 































| ட காளை சங்கள்‌. 9 யளூர்கு 3 
அந்தக 4] சீர்‌ [ட்‌ [ர சுரு 5 மாமமளிதகா திட ன்‌ 
நிகறட்ட / ்வ்யப்‌ | ரகா 12 


்‌ அ ந்தா 1 12] 1 கு 
மம்‌ என்று வெண்டிக்‌, / | மறைந்த மாது ப ப கஹ் க. 
ப ணா ட து ஜி பூ ரந 1211 ன இப்ப ப்தி ளப்‌ ரர பப்‌ ர க்வி வு டா கடா 

நஸ்‌! ப பறி! 2 அத ட எங்கக துவிய்வ்வாம்‌) - ்‌ னா ்‌ ண 1 மாமை 


ணாரா கா கா கானை “ட ப 


காதாநணு 8௩௯௭௧ இரும்‌, ம்‌ க 
[ந்தால்‌ [411 எ்க்ந்ருபேன்‌, ட்‌! 
ச் வறக! நாகு இரும்‌ என்றம்‌ || 
சாட்பளாாக பங ளா 21 14 மருந்தை! ரி 

_ இயகியாகிஞக - ...! ஐ 

ப்‌ 143 மே ௨ ட்‌ 









பட. 





பழு | நத 









ட்‌ ௫ 
த ப ரஷ ப மணப்‌ அம பஅபதளா வையை 


ர்‌ ண்‌ 


கணை. ட 
ஸ்ர, 
்‌! 


ர 1. 
(ம்‌ ட்‌ 





















| உங்களா க பலக திசாம்ப்க கிகளவு வற்று ழறுயம ம்ய கய] 

இம்பர்‌ (மிப பத்காறுமளி- ப்ள மால அந்த்‌ வ கு ன 
| கரமாக றக தாவது 2 கஜிஜனார்‌'! காவு 1 

எங்பட ஈகா பய படக 1ஆ | 31 கோக்வங்கள்வ 





பய்‌ "எற விவறங்களா&்‌ ர்‌ 
பத ச்‌ யமா! ்‌ 









(1௦: ஆமா 1ம்‌. நாதா 
31] ர ரள ச்‌ படக, | 


ரோண்நிற ணக்கம்‌ முப்‌] 


அவயும்கூட அவ்கிடம்‌ க்‌ ரி ஒ] 







என எவை 


குடும்பத்தினர்‌ அனைவரும்‌ தீட ஆரேோக்கேத்துடள்‌ திகழ 
பாஸ்‌8போமின்‌ 


உங்கள்‌ கூடும்பத்ழினா தற்ளவரும்‌ வலிகம்‌ ஆரக்கினும்‌ பெற்றத்‌ தேம்புடன்‌ நிக வைட்டமின்‌ 
நி காம்ப்ளெல்லு எறறும்‌ டலவரமை கிளிக்‌ பசவேட்கள்‌ தகக நள்‌ எந. 


போஞ்டிபோழின்‌ அருக்திலங்தால்‌ மளளைப்புமிசோர்வும்‌ உங்களை நுகாது. உளப்கை ரீக்கும்‌. பசியைத்‌ 
தூண்டும்‌, கவிகை பெருக்கு. போயக எற்கு சம்திமை ஆளிந்கு?. குடுவேதறின॥ ஆச வருக 
ஆசோக்கியசயமாம்‌ எஎழ உறககது பாகு மரம்‌ கமழும்‌ பர்சை சிற வைட்டரின்‌ டானிக்‌ 
பாகு போமின்‌ 





வல்லவன்‌ 





நத நான்கு வல்லவர்களின்‌ க௭த. ஒவ்வொரு 


வரும்‌ அவரவர்‌ துறையில்‌ வல்லவர்கள்‌... ரமேஷ்‌, 
மாயு, பிச்சுவா பக்கிரி, பிரகாஷ்‌ -- 
[11 [1 ஏளபழ்வும்‌, காளருரிணிகருமானா ரமேஷ்‌ 


ஸ்க்ஷா௫ுய௫யின்‌ மகள்‌ கீதாவைக்‌ காதலிக்கறுன்‌. 
அந்தக்‌ களாஷ நணவாரும்‌ கருணத்குல்‌, விறு ரது 
செரு பெொசம்மாது இருட்டுக்காக ரமேஷ்‌ போலிசா 
ஈவ்‌ துரக்ரப்‌ ॥ா்‌ கருணா. பரூபுறும்‌. பிச்குவா யங்கி 
நவள உயிருங்கு விய பேறகருள்‌,. மறுபுரும்‌ ஜம்பு 
கான்று மோக்கரி இவ ளோக்‌ கொல்வதுற்காகப்‌ 
பணாத்ன.ந பரம்‌: நறுக்க ரா னா. பக்கர்‌ ருடன்‌ 
பிரகஉரஷு ரமேஷாக்கு நண்பளுக ரடிக்கிறுளா. 

வார்‌ ருடன்‌, யார்‌ போலி அருகாக என்ற 
ககேல்லாம்‌ இரளைக்கள குயின்‌ சஸ்்பன்ஸாகள்‌ ! 
அனைவ கள்‌ நார துதும்‌, நடா எம்‌ குற்றவானி ர 31] 
பட்டுிக்கொள்ணா, காகுவர்கள்‌. ஒண்றுபோகண்றுனார்‌. 

ரமேஷாக நடுக்கும்‌ அகசோங௩ணுக்கு நிறுவ 
சான்ஸ்‌! அபடாடும்‌, யாடவும்‌, ஐடவும்‌, நடி உடியயும்‌, 
வழிந்து கேரந்கல்‌ காகும்‌ புக்மடிம்‌ அவபெருக்று ம்‌ சரி! 
வாக பநருக்கறது. நன்றாக நடிக நிருக்கறுர்‌, 

டாக்கி டூரரைவர்‌ பாபுவாக ஊரும்‌ தங்கவேது 
மீகவும்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பேரி, தமாஷாக நடிக்கும்‌. 


வல்லவனுக்கு 





வர்‌ இல்லாமள்‌ கர்ப யேயில்பம. மளா க றும்‌ 
கூமாஞ்ி ருருகையா க ங்ாமல்‌, வீல்கண்ை ஸ்கியாயாக 
படுது சிறுப்பாய்‌ கருக தருக்கு, 

ட்ள்மிமாகள, பணாக்காரம்‌ பயை காலாக வார்து 
எஃப்யான எழிதூடன்‌ அசோகளூடி காகம்‌ புர்கறுர்‌. 

வில்லன்‌ ம்ருகர்‌,  பிர்சுவா பங்மரி என்ணுண்‌ 
ியால்லாகுவ்ளுகு வ்ர்நு, உண்ட சியஸ்‌ ின்ஸ்பக்ட 
ராக மாறுகளுர்‌, மிக்கு நினம யோடு ரடுக்கிளுர்‌, 

சுகா இதரெட்‌ புடை மணாடஸத்டுல்‌ கம்பிரமாககு 
கோள்றும்‌ செம்னி குணேோரளா பெரிய ஸவிஸ்ஸனா 
பாகம்‌ எற்று அர்கமாகப்‌ ்பசாமஸ்‌ அருசரபஃ்யாாக 
ரர கடு ஸ்ர, வதம்‌ பாடல்களில்‌ *மானாம்‌ எம்‌ 
மேளட மேலே” எண்ணும்‌ பாடல்‌ நண்றாபிருக்கிறது. 

இது ஒரு ஜஷீந்இப்‌ படத்தின்‌ தழவல்‌. மாயர்ன்‌ 
இமேட்டர்கமின்‌  ஈூரிமைவானரானா கால்ஸ்‌ சவிடரு 
ர. அட கர்குரத்டேள்‌ மகன்‌ அபா, கந்தரம்‌ படக்கு 
எடரட்ட்‌ பேய்வருக்கரார்‌. இளரைக்கபைகயில்‌ பாராட்டக்‌ 
கூடுவ யுவ அம்சமாக எதுவும்‌ புஸ்வாகுதால்‌, 
சப்பேண்று போம்‌ விடுங்குது. 

சேலம்‌. மாடக்ன்‌ இமேட்டர்ஸாரின்‌ நுறுவுது பட 
மாரா வங்லவணுக்கு வல்லவன்‌” நூற்றுக்கு 
ஒன்றாகப்‌ யாராப்கும்படியில்லை. நூற்றில்‌ ஒண்றுகத்‌ 
தான்‌ இருக்கிறது. ௫ 





5ம்‌ "அறிவு படத்த மனிதனைவிட ஜத்கறிவு 
படைக்க மிருகம்‌ எவ்வணகோ தேவலை" எனியது 
அருிுர்கள்‌ குள௱ாட 1தபிக்ர. "காயும்‌ ம.௩ணும்‌” படகு 
இல்‌ ஐந்தறிவு படைத்த குடிரை தன்மீது அமர்ந்த 
எஜமான்‌ முதுகில்‌ கத௫மால்‌ ருத்தப்பட்டுக்‌. கீழே 
விருந்துதும்‌ உதவிக்கு ஆனை அழமைத்துவர வேக 
மாக ஐது. ஆடிப்‌ பாடிக்‌ களிக்கும்‌ மெண்கள்‌ 
சூரல்‌ கேட்டதும்‌ மெதுவாகச்‌ செல்வது; மாட்டு முரு 
யும்‌ வளர அது காதுிருற்றது. பாட்டு முயூந்குதுமே 
அருவ ச்னாறு., அசிபருங்பா பாகால்‌ கராய 
வினா யுட்வ “ய மட்ந்மே பிபூத்தூ (கார தது வந்து 


ககாநாய்களிடம்‌ சேர்க்கிறது 1 பிறிப்தாரு சமம்‌ 
இவ்‌ ககாநாளநளிடம்‌ ட ட பயப்‌ வட்பி பய மூட்டு 


மோது தள்ளிப்‌ மோய்க்‌ காகஸர்கமா ஒன்று சேச்க்‌ 
தறது: அவர்கள்‌ காதல்‌ வினையாட்டூங்களைக்‌ கண்டு 
அது வேட்ட நாணுறைது 1 தேவர்‌ படத்தும்‌ சுரை 
அழுகாக ருபூக்கக்‌ கேட்மானோண்‌ 7 

தாயும்‌ மகளும்‌" தலைய்பு சமூகக்‌. களருயோல்‌ 
தோனித்தாலும்‌ வழக்கமான ராஜாரானரிக்‌ களது. 

ய்ஸ்ஸ காட்டுன மன்னான்‌ மாறுவள்மள்‌ நள்ளா, 
அவண்‌ பிள்சோ அராய்பள்‌ கொடியவன்‌. அகன்‌ 
எல்லைய்புறுக்‌ காயல்ன்‌ சோனமைவாவின்‌ ருடுமயத்துக்கு 
அழிவைத்‌ தேடுகிறான்‌. நல்லவளுளா மாறவர்மன்‌ 
கள்வர்‌ துஸ்வளுவ்‌ கொல்லப்பட்டதும்‌ அரசப்பன்‌ா 
அவேடு  கூடட்டுர்‌. சேர்த்து. கெகொட்டமடிக்கரு வா? 
சோனையா சுடும்பத்னகுச்‌ சேர்ந்து வள்ளினமிக்‌ கவரப்‌ 
பார்க்கிளுண்‌. கடைசியில்‌ கொடஙவர்கள்‌ அழிவதும்‌, 
வள்னளிளயச்‌ சோனமைமாலின்‌ மகள்‌ மருது மணாப்பநு 
மாகக்‌ கணது கமாக முட றது. 

கான்ளிமாகக்‌ கே. அடர்‌, விளயாவும்‌, அவம்‌ தாய்‌ 
மர௩கமாக எம்‌. வி. ராஜம்மாவும்‌ வந்து ஒரு சிறிது 
படத்து உயிரளிக்கள்றுனார்‌. கதம்‌ சண்டைக்கும்‌, 
கு்ரைமோட்டத் துக்கு மே நுடப்பைனிட முக்கெத்துவம்‌ 


அளித்துள்ள புர்தப்‌ படத்தில்‌ அங்கள்‌ எ௫ர்பார்க்க 
மார்கோ கலந கமாக முடிந்து பிடுகறுது.  குறிட்ன்‌ 
காக்‌ மார்‌ சன்பெண்ண்‌ அணித்து உங்களைத்‌ நனவு 


அடுதக்காவ்‌ அப்யுறும்‌ கங்கள்‌ ஈடம்பு௩்கு அட்ரூமா 7 





30. பகைவனுக்கு அருள்‌ 


வீரவாகு பெல்‌ சிகுறக்‌ கூடதி௫இனின்று 
ஆகாய வழியாகப்‌ புதப்பட்டார்‌, ஆர்‌ 
பன்பனின்‌. அரண்பரனம்‌ கோயா க்னிகுக்‌ 
கண்டு அதன்‌ அமுமை ஸியந்தாரி்‌, கோயுர 
காயிலில்‌ உக்ரேன்‌ மாயான்‌ முதிய அரக்க 
விரர்களூம்‌, நாள்வகைச சோனைக்ககும்‌ காவல்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌, ஆகவேதான்‌ 
னீரவாகு தேவரி கிலத்தில்‌ டந்து சோல்‌ 
லாபள்‌ வான வழியே சென்று அவ்வாண்‌ 
பனையைல்‌ கண்டார்‌, அது நவரத்தின மய 


மாக ஹஜொலித்குது. ராகு சபையின்‌ அத்‌ 
நரிதிதிர, 


இனம்‌, ப௲னளம்‌, கோமேதகம்‌, 





௬ம்‌, இவத்குல்‌ மணமைத்து அணி சேய்‌ 
யப்பட்ட பில்காதனத்டநில்‌ விற்றிருந்தான்‌ 
சூரபன்மன்‌, அன்னுக்கு பேண்கை, இத்‌ 
தனம, களாரிகரி முதமிய (தய்வ மாதர்கள்‌ 
ஆலைட்டம்‌ விசிக கோண்‌ புருந்தார்கள்‌. 
சந்இானும்‌ சூரியனும்‌ ரண்டு பக்கங்களி 
தூம்‌ ௬ுடைப்‌ பிய ஸ்திதி நின்றார்கள்‌. அரம்பை 
யா்‌ இ॥ மாரக அண்டா. குத்தினர்‌. ன்ற்பா 
தரும்‌, இத்து த ம்‌ இர்‌  ந்துக்கொண் 
ட குத்தினர்‌. த பாடகர்கள்‌ பிரம்பை 
எந்தித்‌ ததனரி, காரபன்பனுடைய 
களையாமல்‌ சத்த ரச்சு ஒனிரிந்தது. காது 
களின்‌ குண்டலங்கள்‌ ஆடின, கூடலில்‌ 


பயி 


சில்னுலுசி்‌ சாந்கின்‌ பணம்‌ கப சக 
செொொண்டுருந்தது. ௮0 ப்‌ 
பிதாம்பரமி ட இருந்தான்‌. 
அடல்‌ க தாபந்தம்‌ என்னும்‌ அணி 
அல வருந்‌ த்த: ப்ன்ய்சி ஆள்‌ 
கொண்ட பேரிய கருமேகம்‌ ஒன்று 
சந்தியா காலத்தின்‌ நாளுனித 
வரண விளித்தரங்களால்‌ ஆன்ன்‌ 
அலங்க த்துக்‌ கொண்டிருப்பது 
போள்‌ சூரபன்மன்‌ வீற்றிருந்தான்‌. 
ஆரபக்பானுடை ய அணல்‌ மானி 
சிருப்பையும்‌, அங்ன்‌ போருனம்‌ 
ண்்பயும்‌. கனமா னீர்வாகு பதவ 
ருக்கு அன்னிடம்‌ கெள பத்தி 
யம்‌, இரக்கறும்‌ விற்படடன, மிந்த 
போக வாழ்வ செல்லாம்‌ பர 
பம்ககாரனிடமிருந்து அனனைவ்௱ 





்க்ண்‌ தீவ்மியற்மிப்‌ பத்றீ டக்க 
ரன்‌! பாகும்‌! தேகர்களளைச்‌ சத 
வத்த 95 | உற்றுத்துக்காக இன்‌ 
வளவும்‌ தா யப்‌ போல்‌ த 
என்று பரிதாபம்‌ பட்டார்‌. "தாது 
பசல்லும்‌ நான்‌ கரபன்மனை ந 
இரு ப்தி நுவலுகவேன்‌. அன்னு, ய 


சொல்லால்‌ அவண்‌ இருந்தனில்‌ ம 
வெனில்‌ நூுருகப்‌ பெருமானின்‌ 
சவ்னினணால்‌ தான்‌ இருந்துவான்‌” 
என்று எண்ணினர்‌, 

புத்நியில்லாத ஆக்கணும்‌ ௩ உளி 
சயான்து மரத்நுில்‌ கூடு சட்டி 
மட்டையிட்டது, அதுமுட்டையிடு 
வது ஐரி இடம்‌: குஞ்சு பொரிப்பது 
பற்ோரசிடமிதான்‌., குஞ்சு பொரிக்‌ 
கும்‌ இடத்துக்கு முட்டையை எடு தி 
துச்‌ சென்றது. ரரி, இரகிள்‌ 


வெளிச்சம்‌ வேண்டும்‌ என்பதற்‌ 
காகம்‌ வவொரஷ்சம்‌ களியண்‌ 
எடுத்து வந்து, ஒரு பின்‌ மினிப்‌ 
பூச்சியைப்‌ பிபூத்து அந்த பண்‌ 
ணில்‌ ர.க்இ யது தூக்களுங்‌ 
ருவிகளிண்‌ ன க ஆரன்‌! 
ந்தப்‌ புத்நியிள்லா த. தூக்களுங்‌ 
கருவி பீனமினிப்‌ பூசக்‌ யென்று 
த்தும்‌ கொள்ளியுடனிருந்கு 
ஒரு சுள்ளியைக்‌ கொண்டு வந்து 
தாம்‌, அன்தும்‌ கூப்டிற்குள 
கொண்டு யோவ்‌ வைத்தால்‌ 
உண்ணா ௬ம்‌? 


மெய்பிபோத்‌ நங்கு ரிதுயொள்ளி நன்கை 
விரக்ன்கம்‌ கொண்ட சுகு 


கர்ோறம்‌ என்று கருர்ம்‌ நுடம்பை 
நவில்‌ உய்த்துமாண்ட உைபோக்‌ 


அர்ோ செப்பம்‌ இகுமயோகா என்ட 
ரிறைகைந்ந்‌ பாலம்‌ அறனால்‌ 

இரக பன்மள்‌ முடிசேங்நு நாச 
இநனும்மொர்‌ நயம்‌ இமையே 


சூரபன்மன்‌ வி ஈபப்கேந்இரபரி 
யாடிய தன்‌ ரூருலிக்‌ கூட்டல்‌ 
மின்மினி என்று எண்ணரித்‌ 
பூதர்களாவே தீக்கங்குகளை 
வைத்இருந்தான்‌. "இயல்‌ அந்து 
மாள ஸிருக்கிரெ "என்று 
அந்தப்‌. பாகைவளிடம்‌ அருள்‌ 
கூர்த்த காரை வடிலாண 
முருகப்‌ பெருமானின்‌ தூதர்‌. 
கூரபன்மன்‌ சூயர்ந்து ஈம்மாத 
னத்டில்‌ கால்‌ மேல்‌ கால்‌ டூபோட்‌ 
க்கொண்டு உட்கார்‌ ந்‌ இருக்கி 
இன்‌: *0ீமரு யரிலயை வில்லாகக்‌ 
ஈண்டுள்ள சிவபெருமானின்‌ 
யுகல்வரும்‌ வீரகேப்எத்‌ தாங்கும்‌ 
இரருமானண மு்ரூகியா சயடரு பின்‌ 
ஞஜுடைய தாதனுகர்‌ செகல்தூம்‌ 
தான்‌ சூரபண்பறுடைய சய 
மண்டபத்தின்‌ அவனுக்குத்‌ தாழ்‌ 
காக கூட்காரித்தால்‌ முருசிப 
பெருமானுக்கு. அம்லா அவ 


மானம்‌?" என்று எண்ணினார்‌ வீர. 


காரு தேவர்‌, 

"கற்க நாயகா எண்று இய 
ட: அன்க வீரவாகு நெவர்‌, 
ப சுருமாண்‌ இருவருளால்‌ 
இருளாண சம்பந்‌ தருக்கு நூ த்துப்‌ 
பந்தரும்‌, முத்துச்‌ ஸ்கிப்‌ 
வந்தன அல்லவா? அதுபோல 
ஆயிரங்‌ கோடி சூரியன்‌ ஓணி விக 
வது போன்று ஐசஜ்பீஜோஇியாக 





ஜொலிக்கும்‌ பொன்மணிச்‌ சிங்காதனம்‌ 
ஒண்டு முகுகிய்‌ பெருமான்‌ ௩ வ்ருளாலி அறி குசி 
சபையில்‌ அக்கணமே தோன்றியது. 
இய நுச்னியே அறுழக௩ப்‌ 
பண்ணவன்‌ இருநாள்‌ 
நனையும்‌ எல்சயிக்‌ ஆூங்டிலன்‌ 
அநலவிஞம்‌ நீரியிக்‌ 
ந்த்‌ தோகை ஆயீர 
பேரி சொரழ்‌ நென்னக்‌ 


கனம மாமணிந்‌ நலினொக்று 
போந்தது கடிதின்‌ 


வீரவாகு தேகி அடில்‌ அமர்ந்தார்‌, சூர 
பன்மன்‌ அவரைக்‌ கண்டான்‌. அவனுடைய 
உள்ளளார்ச்ளியே அவர்‌ தலரிகளின்‌ சாரிபில்‌ 
வந்திருப்பவர்‌ , என்று உணர்த்தியது 

னீரலாகு பகல்‌ எதிட்டு த அத 
ரன்‌, அவர்‌ அரியனை வரவமைத்க அழி 
டாண்‌ ரகித்‌. கண்டு அல்பாந்து விடில்‌ என்‌ 
பனக வெளியிட்டான்‌. *'] வாவளுபூ த்‌ காபிய 
ப்பான்பணிச்‌ எிம்காதனம்‌! அந்த வேலைய 
எங்கள்‌ வீட்டுப்‌ பெண்கள்‌ செய்வார்கள்‌. 
எங்கள்‌ சனரில்‌ கா்ப்பத்இி விருக்கின்ற ஒரு 


யச 


காஷ்மீர்‌ பொக்கே டால்க்‌ 9 உபயோகித்து 
மணிக்கணக்காக ௬கந்‌ ம்‌ நத்துடனும்‌, 
புநுமையுடனும்‌ இருங்கள்‌ 


அன் றல்‌. * க மலர்களின்‌ பு. துனபாயுட னும்‌, 
அக்ட்க௬, _ ஹும்கூடும ॥ காரம்‌ ர பெபொகம்க 
டால்க்‌ ௪ ங்கள்‌ , குழ்ந்து பரவி 
கிருக்கட்டும்‌...உ வக்க சற்யி அ, ஐன்‌ 
குளுமையான, பூய, க ழ்போ ரன்ற மென்மை 
பான ஸ்பரிச கைதயுமம்‌, வசிகரிக்கும்‌ 
நறுமணத்தையும்‌ உணர்ந்து அனுபவியுங்‌ 
கள்‌. பலமணிகறரக்குப்‌ பிறரும்‌, 
காஷ்மீர்‌ பொக்கே டால்க்ன்‌ குன்றுத 
நறுமணமும்‌, புதுமையும்‌, 
மலர்க்கோத்துகள்‌ போன்று ௪ ங்களை ச்‌ 
சூழ்ந்து சிற்பத்‌ உணர்வீர்கள்‌. 



























காஷ்மீர்‌ போக்கே ஒரு உன்‌ 
ன தமான அழகுசாதன 
டால்க்‌ மட்டுிபான்ல, குழ்நீ 
த்‌ ஸ்க்க்கும்‌ ஏற்று அற்புத 
வ பவ். டால்க்‌, அது இருவருமே 
॥ அகூபபவயோசிக்கக்கூடிய சென 
கரியமாண ஒரு பவுடர்‌! 








ஆடவர்‌ விரும்பும்‌ சுகத்தமுன்ன டால்கம்‌ பவுடர்‌ 
க்ம்ல்பெட்டின்‌ நாமாக தயாரிப்பு 


ர்‌ 


மாதக்‌ குழந்தையும்‌ இந்த விதிதை 
யைச்‌ செய்யும்‌. நீ செய்தது என்ன 
பிரமாதமான செப்படி வித்தை! உன்‌ 
உயிர்‌ போவதற்கு முன்னே நீ யார்‌ 
என்பனதச்‌ சொல்லி விடு'* என்றுன்‌. 


உ னுரரொய்‌ இந்நகர்‌ மகளிரும்‌ 
செய்வர்‌, ஊன்றுற்குக்‌ 
கரளின்‌ உள்ளுறு குழளியும்‌ 
செய்தீடும்‌ கருத்தில்‌. 
வரைகளும்‌ செயும்‌ மாக்களும்‌ 
செய்யும்‌ மற்று அதனுல்‌ 
அரியது அன்றரோ பேதைநீ 
புரிந்திடும்‌ ஆடல்‌ |” 
.... சூரபன்மன்‌ ொடர்த்து கூறுவான்‌: 
"3 தவேந்திரன்‌ என்னக்‌ சுண்டு 
பயந்து ஒடி விட்டான்‌. பிரம்மா என்‌ 
னுடைய தினசக்கே வரமாட்டார்‌. 
நாராயணரோ இரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்க 
மாட்டார்‌. எல்லோருக்கும்‌ தலைவ 
ராகிய ஈசனே அடியவனாயே என்னிடம்‌ 
ஏன்‌ கோபித்து வரப்‌ போகிறார்‌? அப்‌ 
படியிருக்க என்‌ அரண்மனையில்‌ பிர 
கே௫ித்துள்ள மீ யார்‌?”* என்று சேட்‌ 
டான்‌ ரூரபன்மன்‌, 
வீரவாகு தேவர்‌ மறுமொழி பசசொல்‌ 
வாரா, 


“புரந்தரன்‌ நறை அயன்முதல்‌ 
சிம்ரர்‌ தம்‌ புன்மை 
வருந்தும்‌ வானவர்‌ சிறையெலும்‌ 
நீக்கி மற்றவர்‌ தம்‌ 
திருந்து தொல்லிறை உதுமான்‌ 
செந்திமர்‌ நகர்‌ வந்‌ 
த்நுந்த ஆதீயம்‌ பண்ணன்‌ 
அடியனேன்‌ யானே '' 
நி தவேந்திரன்‌ குறை இரும்பொருட்‌ 
நும்‌, தேவர்கள்‌ ஏிறை மீளும்‌ பொருட்‌ 
டும்‌ இருச்செத்தரார்‌ வந்திருக்கின்ற ஆதிப்‌ 
பரம்பொருளாக இருக்கின்றவரின்‌ அடி 
யவன்‌ நான்‌"" என்று கூறினார்‌ வீரவாகு 
பேதேவா்‌. 
நுருகவேளைப்‌ போலவே வீரவாகு 
தேவரும்‌ சிவருமாரர்தான்‌. "சிவபெரு 





[ஆகக்‌ 
வெளை! விழா | நாவல்கள்‌ கல்கியில்‌ வாரம்‌: ஆறு பக்கங்கள்‌ வீதம்‌ இற 
பி௯ ட்‌ ப்ப ய்‌ வரும்‌ வரும்படியாக அமையலாம்‌. எ்றுகைகள்‌ கல்கியில்‌ 

பபின்னு திட்டம்‌ | அறு பக்கத்‌ இலிருத்து பத்து பக்கங்கள்‌ வரை முருக்கலாம்‌. 









மான்‌ என்னிடம்‌ பகைகொண்டு நி 
வர மாட்டார்‌" என்று கூறிய சூர டம்‌ 
வீரவாகு தாம்‌ சிவருமாரனே எனக்‌ 
கூறி மரியானத பெற்றிருக்கலாம்‌; அல்‌ 
லது தம்னம முருகனின்‌ தும்பி என்றூ 
பெருனமயாசச்‌ சொல்லி யிருக்கலாம்‌. 
அயினும்‌ பணிவின்‌ உருவாக அண்ண 
லின்‌ பணியில்‌ வத்த வீரவாகு அவ்விதம்‌ 
சொல்லவில்லை. “அறுமுகனின்‌ அடு 
பயன்‌ என்றே சொல்ல்றார்‌. அண்ண 
னிடம்‌ அவ்வளவு மரியானக. அந்தி 
லிநயம்தான்‌ இந்த நாட்டின்‌ அடிப்‌ 
படைப்‌ பண்பு, 
சூரபன்மன்‌ ஆச்சரியமடைந்தான்‌. 
*ரருகனைப்‌ பற்றிக்‌ ஜத் தமா பாப்ப 
தப்றன்‌. தேவர்களுக்கு உதவி புரிய 
அவன்‌ முயல்வனது அறிவேன்‌. என்‌ 
அருமைச்‌ சோதுரன்‌ தாரகனை அவன்‌ 
வதம்‌ செய்ததாகவும்‌ சொல்லப்பட 
கிறது. எனினும்‌ அவன்‌ சின்னஞ்‌ சிறு 
பாலகன்‌, பால்‌ மணம்‌ மாறுதவன்‌ என்ப 
தால்‌ அவன்மி போருக்குச்‌ சென்றால்‌. 
மாறுது பழி வருமே என்று விட்டு 
விட்டேன்‌. நீ அவனுக்குத்‌. தூதணா? 
பீவண்டுமானால்‌ அந்தக்‌ சுழுற்னதமவ 
என்னிடம்‌ நேராக வத்திருக்கலாம்‌. சரி 
வக்கு விஷயம்‌ என்ன? சொல்‌"* என்று 
பீகட்டான்‌ சூரபன்மன்‌, 
சூரனின்‌ பிபருனமயைக்‌ கண்டு அவ 
னது தவத்தை எண்ணி மரழ்ந்த வீர 
வாகுவுக்கு அவனுடைய வாழ்வு முடியும்‌ 
தருணம்‌ வந்ததே என்று கருணை ஏற்‌ 
பட்டது. கருணை எற்பட்டால்‌ கள்‌ 
ளாத்தில்‌ சகோதர பாவம்‌ எற்படும்‌. 
அவ்வாறே வீரவாகு வருக்கும்‌ ஏற்‌ 
பழ்டது. கண்ணமயிலேயே கூகைத்து 
உயிரினங்கள்‌ அனைத்தும்‌ கடன்பிறுற்‌ . 
கனவாயே அண்மோ? நல்லன மிகாடியன 
யாவும்‌ உடன்பிறந்தனவைதாம்‌, இதையே 
தான்‌. புராணங்கள்‌ காரிபர்‌. என்று 
தத்துவமாக்கிக்‌ காசிபருக்கே தேவர்‌ 
அகரர்‌, மனிதர்‌ மற்றும்‌ எல்லா ஜீவ 
ராளிகளும்‌ பிறந்தன என்கின்றன. இதை 
நினைந்து வீரவாரு சூரனிடம்‌ அருளாடன்‌ 
௮றத்னதுக்‌ கூறிப்‌ பேசலானார்‌. 


(தொடரும்‌) 


நாவல்‌, எறுகதைப்‌ போட்டிகளின்‌ முடிவுத்தேதி 


1122 04 
என்பது நினைவிருக்கட்டும்‌ 


டிவிஎஸ்‌ ரீடிரெடிங்கின்‌ உயர்த்ரத்திற்குச்‌ சிறக்க சான்று 
மள்எள்‌ ரீரரெ்‌ ரய்த ஒரு பயர்‌ 
90,891 ஐமல்‌ உழைத்தது - 






இணையற்ற சா தனை * 
யுத்‌ டயரி பிளாட்‌ ரந” மல்‌ 
பை பூதவானது 

ர்டிசாடிங்‌ (1,074 மைல்‌ 

டி ண்‌ ண்‌ ரண டாவது 
பூ ம்‌ சீடினோடிவ்‌ 18,321 சமல்‌ 
நண்ணும்‌ 10000 மைல்‌ 
மூடக்கூடும்‌ 





க்‌ 





இன்னும்‌ உறழச்சுச்சூடரய 
நல்ல நீமலமையீல்‌ கருக்ச்ளிறது “ 


இப்பாழுது நிது இரண்டாவது முத ரிடிலாட கெசய்வப்‌ 

வ்‌ துன்காவது முணருவும்‌ து ரீடிளடிற்கு உகந்தது. 
வ்கி உணைய்பு, ஒினிஎஸ்‌ ॥ பினிரட்‌ சசய்து டயரி 

ப பரசட்ணின் ரி இதற்கு அடிப்படைக்‌ காரணாம்‌ ன வனான 

சிதியில்‌, துளியும்‌: சமா மவ, குணா மறும்‌ கருத்துமாச்‌ 

டிவிஎஸ்‌ பணி  டணர்ல்ல்‌ 


॥ காங்கள்‌ கையாளும்‌ முறி ; 


| டயர்களை சுத்தம்‌ செய்து, சிறு கண்ணாடித்‌ துண்டுகள்‌, 

ஆன்‌ காரிகள்‌, கற்கள்‌, முதவியவற்க று அப்புறப்படுத்தி, டன்‌ 
புத ட ர்க சுத்தப்படுத்தி, புதுப்பிப்பதற்கு வேண்டிய 

னல்‌ சுயக்‌. 
(2) கேணிங்குக க்கு ேவையான இடங்களில்‌ புதிய வளை 
வூக்ணை (110௩) கொடுத்து பலப்பட த்துகிறொம்‌. 
8) எக்ஸ்ட்ரா.இிக காமெல்‌- பரி. ல்க பண்பன்‌ 
துக்றேம்‌. இந்த ரப்பர்‌ கெடாமல்‌ இரு ரர 
கூனிர்சா தன அ.டற்யில்‌ அண்ட இது எ்கப திதிருக்கிசெறாம்‌. 
டிவிஎண்‌ ரீடி மெடிங்‌ செய்வதால்‌ ஒரு டயருக்கு அதிக மைல்‌ 


கள்‌ கிணைக்கின்‌ றன. அதுல்‌ யரர ரூபாய்க கு பண்ணும்‌ 
அதிக டயர்‌ மைல்கள்‌ கிட க்கின்‌ றன. 





இந்தியாவிலேயே மிகப்பெரிய ரீடிரெடிங்‌ ஸ்தாபனம்‌ 
சுந்தாம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ 
பிணாமேவட்‌ வியியுடட்‌ டிவிஎஸ்‌ ஸ்தாபனம்‌] ” 


தொழிற்சாலைகள்‌! பங்களுர்‌ கோயமுத்தூர்‌ சென்னை 
புதுக்கோட்டை செகந்திரரிபாத்‌. திருதெல்வெளி 


குறிப்பு: தற்பொழுதும்‌ உழைக்கும்‌ டயரின்‌ படம்‌ இது, 
பத்த ரிசார்டுகளே எங்கள்‌ செண்ணே ஆபிஸில்‌ என்றும்‌ 
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அத்தியாயம்‌ க்‌ 


மெபொயயும்‌ 
மெய்யும்‌ 
**வு, மிஸி 


கிட்பிட பணம்‌ வாங்கிக்கிட்‌ 
டுப்‌ போய்‌ ஆட்டோ ரிக்‌ 
ஷாக்காரணுக்கு மீட்டனாப்‌ 
பார்த்துக்‌. பிக௱டுத் து 
அனுப்பு மேன்‌!”” என்று 
அமர்திதலாக கத்கரனிட்ட 
நச்சி, குஷியாக ஸனிீரில்‌ 
அடித்தவனாறு ரோஸியின்‌ 
வீட்டில்‌ நுழைந்தான்‌. 
**ஹல்லோ, மை சூயார்‌ 
பாய்‌! நெதெென ஆர்‌ யூமா" 
என்று அட்டங்‌ கண்ட 
சிமலித்த குரலில்‌ கேட்டுக்‌ 
சகாண்டே. வேர்க்கடலை 
யைக்‌ சகொொறிதக்தபடி வத்து 
வரவேற்றாள்‌ கிழவி மிஸி. 
"இன்னாடாது, சகுனம்‌ 
சரியில்லாம இருக்கு தி்‌ 
என்று தனகறன யானகிக்‌ 
முகாண்ட நச்சி, "இ. ஆம்‌ 
மிகாய்ட்‌ வெல்‌, பாட்டி! 


பாய்‌! 


எங்கே கன்‌ பாட்டரைக்‌ . 
ம்‌” டான்ஸ்‌ அஆபம்‌ 


யும்‌! 
பபோயிட்டபாளா?"" 
டூசுட்டான்‌. | 

“மீதா, போநோ, பாய்‌! 
அதெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ பர்குரி 
யாது:  படிதரிஞ்சுகிகிறுதும்‌ 
மானர்ண்‌ இல்லே!" * 

** அப்படியாச்‌... சுரி, 
பாட்டி! அவன்‌ வந்தா, 
பூஞ்சரும்‌, பாண்டேறாம்‌ 
தயாராக எடுத்து வச்சுக்‌ 
சுச்‌ சொல்லு? நான்‌ அப்‌ 
யுறுமா வா்டறுண்‌." 

"ஓ... என்னு பேமோன்‌, 
பயாரதுத்துறேச்‌..... கோளிச்‌ 
குக்காதே!.... சிட்டவண்‌, 

பிளீஸ்‌. "" 
"எனக்கு ரொம்பப்‌ பிணி 
இருக்குது ய்ணியயா் பா! 
நான்‌ புறப்படேேண்‌, '* 

'*முவயிட்‌ எ மினிட்‌, 
நாசி! மீ ருழிச்சுக்கோ! 
கொஞ்சம்‌ மேரரஸ்ட்‌ எற்த்‌ 
தக்ேகோ! அப்புறும்‌ 
போய்க்கோ!" என்று பரி 
வுடன்‌ கூறி நச்ரியின்‌ 
மோவானயத்‌ தடனிய ஈிழவி 


எண்று 


% 


மினி, '*யூ ஆர்‌ ஏ வெரி நைஸ்‌ ஃபெல்லோ! ஸ்பீட்‌ 


பாய்‌!** என்று வாயில்‌ 'சொள்‌" ஐழுகப்‌ பாராப்டிய 
வள்‌, "'நீ என்னா மேன்‌, ஒரு நான்கூட என்னாடு 
மாட்டேங்கிறே? இப்ப செரு 
மீநரம்‌ ஆடலாம்‌, வர்றியா?” என்று குமரிச்சுவிப 
புடன்‌ குழைவாகக்‌ கேட்டாள்‌. 

ஆங்‌, படா இமிர்‌ புடிச்ச கெழவிகான்‌ போலிருக 
குது” என்று வாங்கிகுள்ளாகவே கறுனிக்கொண்ட 
நச, “இருக்கட்டும்‌, பாட்டி! இப்ப வேணும்‌. 
இன்னும்‌ ஒரு நாப்பது வருசம்‌ போவட்டும்‌.” அப்ப 
காம ரெண்டு பேரும்‌ ஜோடி சேர்ந்து பான்ஸ்‌ ஆட 
லாம்‌, இன்னா?!" என்று அவளிடம்‌ பகிருவமாகக்‌ 
கூறி நழுவிக்‌ மகொண்டு அங்கிருந்து கடுப்புடன்‌ 
புறப்படக்‌ காெறித்தவன்‌, * "மேஷம்‌! ஷேம்‌” என்று 
கீச்சுக்‌ குரலும்‌, அனதகத்‌ கொடர்த்து சலசலவென்று 
சிரிப்பொலியும்‌ கேட்டுச்‌ சட்டிடனத்‌ இரும்பினான்‌... 

பக்கத்து அறையிலிருந்து மகிழ்ச்சிக்‌. குறுருறுப்‌ 
புடன்‌ குடித்தோடி வற்கத ரோண்னின்‌, **பார்திதியா, 
மிஸ்டர்‌ நாச! உன்னை எமாத்இப்பிட்டேன்‌! "இனை" 
பண்ண னவச்சுட்டேன்‌!'". என்றவாறு அவனது 


கரங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டாள்‌. 





ஜை 


நச்சி அவம்‌ "உர" டெரன்று ஒருகணம்‌ கேர்த்‌ 
பார்திது விட்டுப்‌ பிறகு மெல்லச்‌ எரித்தபடி, ** 
உள்ளேதான்‌ நுருக்கியிறன்னு எனக்குக்‌ பர்தரி 
மிஸி! கம்மணுங்காட்டியும்‌ அப்படி ஒரு கமஸ்‌ 
பண்ணினேன்‌; அனதப்‌ பார்த்து நீதான்‌ எமந 
துட்டே!"" என்றான்‌. / 

“ஓர பெரிய “ரோக்‌! மேன்‌! யே வியந்தார்‌ 
மீனச மேலே பாண்‌ டைடலேங்ஙிறே!"" என்று குறிக்‌ 
குலுங்கிச்‌ எரித்து போரண்ளின்‌ அவரைச்‌ சோபறில்‌ 
இழுத்து உட்கார னவத்து விட்டுத்‌ கானும்‌ பவன்‌ 
அருகில்‌ அமர்த்து கிகொண்டாள்‌, 

கள்‌ மாகன்‌ வேளியே போயிருக்கிறுளா, சாப 
கான மிருந்தானா என்று 
செெரியாநுிருந்தவள்‌.. போல்‌ ப்‌! 
பார்த்த கழனி மீணி தனக்குள்‌ மெல்லத்‌ தலை 
வாறு, "*ள, பாய்‌!" என்று ரால்‌ பிகாருர்காள்‌. 
உடனே பட்லர்‌ ஐடி வந்து தின்றான்‌. “இதர மேலே 
போய்‌, ஜர்‌ பைஸ்‌ கேய்ங்‌, தரி னபண்‌ வோக்கள்ளே 
வாங்கியா மேன்‌!*" என்று அவனுக்கு உத்தரவிட்டு 
விட்டு அமைதியாகத்‌ இரும்பித்‌  தள்னுடைய 
அணையுக்முசி சென்று விட்டாள்‌. 





ஸி மிப 






க்ப்‌. 















“மிஸ்டர்‌ நாச்‌! இண்ணைக்கு நீ வருவேன்னு 


ரான்‌ கொஞ்சமும்‌ எக்ஸ்பெக்ட்‌ பண்ணே, 
னக்கு ரொம்ப ஹாப்பியா. இருக்குது. என்னா 


றுதுன்பன கரியை” * 
ஈல்‌ குதாகலத்துடன்‌ சோபாவில்‌ எம்பி யெம்‌ 
பி. குறித்தாள்‌. ரோணி, 
"எனக்கும்‌ அப்படித்தான்‌ அருக்குது யாரி ! 
வரியா. டான்ஸ்‌ ஆடலாம்‌.?”” 
தாட நச்ள்‌,. 
**வணாம்‌, டார்லிங்‌! இப்ப நீ ரொம்ப 
டயாடா வற்திருப்பே. சாப்பிட்ட அப்புறம்‌ 
ஆட்பம்‌, ॥ 


 *வி்பயன்னா, இண்ணைக்கு ்ன்ணை இங்கேயே 
கர்ட்‌ .. போடச்‌ ிசால்றியா?”* என்று 


ட்டன்‌ நச்சி, 
வெடித்தால்‌ கன்னங்கள்‌ சிவக்க முசுதுனது 
கூடிக்‌ தாண்டாள்‌ ரோஸ்லின்‌... 


ச்ர 


என்று சிறுபிள்ளை . 


என்று எழுத்‌ 
ப 


**நீ டுிசால்றதும்‌ சரிதான்‌, 
மிஸி! இந்த வார்ம்‌ முச்சூடும்‌ 
ஒரே பிஸி. றொம்ப பேஜார்‌ 
புடிச்ச வேலையாய்ப்‌ போச்சு. 
அப்படியிப்படி நவர யாழு.யலை. 


உன்னைப்‌ பார்க்காமலும்‌ 
இருக்கு முடியலை. அதான்‌ 
வனம்பி ஒடியாந்துட்டேன்‌"" 


என்று சலிப்புடன்‌ சொன்ன 
நச்சி, ஸ்டைலாகச்‌ இச 


ரெட்டை எடுத்துப்‌ பற்ற 
வைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
ரோஸளிக்கு இனகுக்‌ கேட்ட 
தும்‌ மகிழ்ச்‌ கரை கடந்து 
போயிற்று. **மை லவ்லி 
லிட்டில்‌ பிக்‌!" என்று கொஞ்‌ 
எக்‌ குழைந்து அவனது கன்‌ 
னத்தை வருடினாள்‌ அவன்‌, 
சிகரெட்டின்‌ புகைச்சுருனில்‌ 


பார்வையை மிதக்க ட்ட 
படி சோபாவில்‌ சாய்ந்து 
கொண்டிருந்த நச்சி அப்‌ 
போதுதான்‌ ஏதோ நினைவு 
வரப்‌ மெபற்றுவன்‌ போல்‌ 
நிமிர்த்து, "எங்கே நம்ம 


அஸிஸ்டேன்னடைக்காணோம்‌?" * 
என்றவாறு வராந்தாப்‌ பக்கம்‌ 
எட்டிப்‌ பார்கிது விட்டு, 
இன்றாப்பா, நீ ம்‌ 
நட்பு சிக்கி? அஞ்சான்‌! 
ஸா ஸாரி! சும்‌ இண்‌, கம்‌ 

ன்‌!" என்‌ வெரு: 
அமர்த்தலாக, 

இந்நேரம்‌ வரையில்‌ வராதீ 
தாவிலை இதிலும்‌ இனசுப்பு 
மாக ஒதுங்கி நின்று கொண்‌ 
டிருந்த சபேசன்‌ தயங்கித்‌ 
தயங்கி உன்ளே வந்தான்‌. 

"உட்காரு, பிரதா॥ கம்மா 
உட்காரு, நம்ப ஊடுகான்‌!!* 
என்றான்‌... நச்சி புன்முறுவ 


லுடன்‌. ரேோரஸியும்‌, 
“டடக்‌ யுவர்‌ ஸீட்‌, 
மிஸ்டர்‌!" என்று சாதா 
ரணமாகச்‌ பசால்லி 
விட்டு அவன்‌ முகத்னத 
பந சணம்‌ கபாது து நோக்‌ 
னன்‌... இவனை எங்கோ 
எப்போதோ பார்த்திருகி 
இய்ராமே' என்பதுபோல்‌ 
அவளது புருவங்கள்‌ 
ேநளிந்தன. ஆணால்‌ 
சபேசன்‌ அவளைப்‌ பார்த்‌ 
துதுமே மிகரிந்து கொண் 
டான்‌, "அன்றொரு நாள்‌ 
ரிப்பன்‌ மானிகை யருகில்‌ 
நச்சியிடம்‌ பேரி விட்டுப்‌ 
போன அந்தப்‌ பரங்கிக்‌ 
காரிதான்‌ வள்‌" சான்று, 
ஈஎஎன்னு மிஸ்டர்‌ 
நாச்‌! இந்து பிஜென்டில்‌ 
மேன்‌ யாரு?** என்று 
இரகசியக்‌ குரலில்‌ வின 
விளாுள்‌ ரோணி, 
அ்ஸ்டிடன்ட்‌, 
என்றான்‌ நசி மு 
யுடன்‌, 
சபேசனைத்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்த்த ரோளி, **தீடயே 
அசிஸ்டென்ட்‌ மியு்ிக்‌ 
டை க்டர்ணு காமன்‌ 


முந்தி சொன்னே 


என்கோ 
த ட்கா ல 
ட்ரம்‌ 


உனக்கு ஒரி அஸிஸ்டென்டா?"" 
படியே நனசத்தகாளன்‌. 

“அடங்க, இஸ்க! உனக்கு னும்‌ அழ்த விஷயம்‌ 
ிகரியாகா?”* என்று அலட்சியமாகச்‌ ள்ரித்த நச்சி 
உற்சாகமான குரளில்‌ மொன்னாுன்‌; ப்ப நான்‌ 
க்க ன்ட்‌ ள்‌ மியுளிக்‌ டைரக்டர்‌ இல்லே கண்ணா! 
னி ஸாங்‌ கம்போணர்‌ /”" 


என்று கேட்ட 


“உ... நெள ழு ஆர்‌ எ போயம்‌?”' 
“போயட்டாவது! காயட்டாவது !/ அதெல்லாம்‌ 


எனக்குத்‌ தெரியாது. சினிமாப்‌ படங்களுக்குப்‌ பாட்டுப்‌ 

























போட்டுக்‌ கொடுக்கிற வேளை பார்க்‌. 


றேன்‌. அவ்வளவுதான்‌. "" 

கனது மர வர்ணக்‌ கண்களை அசல 
மலர்திதி அவளை ச்சரியத்துடன்‌ 
கோக்கிய மோனி, "மிஸ்டர்‌. நாச்‌ 7 
ஸாங்‌ கம்போஸ்‌ பண்றது அத்தனை 
ஈனணி ஜோக்‌ இல்லை? நீ. லய்‌ பேசறே! 
னக என்னால்‌ பிலிவ்‌ பண்ண முடி 
யாது!" என்று தலைய வேகமாக 
ஆட்டினாள்‌. 

“அட யார்‌ 


. எதைச்‌ சொன்னா 
ரம்‌ லவ்‌ லய்ய 


ங்களா!" என்று அலூக்‌ 
அக்கொண்ட - நசன்‌, மெய்தான்‌, 
மினி 1! முத்தி பாட்டுக்கு மெட்டுப்‌ 
பபோட்டுக்கிட்டு இருந்தேன்‌. . இப்ப 
மிமட்டுக்குப்‌ பாட்டுப்‌ போடம்றன்‌, 


இிம்ல சக்கர கஸ்டம்‌? சந்தேக 
ந்தா கேளு, இப்பவே ஒரு பாட்டுப்‌ 
போட்டுப்‌ பாடுக காட்டுறேன்‌ "" 
என்றவன்‌ தொண்டையைக்‌ கனைத்துக்‌ 
கொண்டு பாடவே அரம்பித்து விட்‌ 
டான்‌? *"டுஹாய்‌, பிெதாய்‌, ஹாய்ய்‌! 
சாலையிலே ரண்டு பேரு, சல்பேட்டா 
போட்டுக்கிணு, சங்கீத தடை ஈடந்து 
போனங்க!.... ... ஹொய்‌, மெஹொய்‌, 


ெொய்ய்‌..... பத்‌ | 
ோளிக்கு ஒரே அரிப்பு, அவள்‌ 
கொட்டிக்‌ கலகசலமிவனச ஏரித்‌ 


கான்‌. சபயேசனாலும்‌ சிரிப்னப அடக்க 
முடியவில்லை. 
எடுகட்டியா மிணி, பப்ப. 

செசொல்தே 277 என்றா சிரிக்காமல்‌ 
கேட்ட நச்சி, மேலும்‌ உற்சாசுமாககி 
கூறினான்‌: **மிறுணிக்‌ கம்போஸளரா 
யிருந்தவன்‌ எப்படி ஸாங்‌ கம்போண 
ரானேன்னு நினைக்கிறயா? அந்தத்‌ 
தமாஷைக்‌ கேளு: போன வாரம்‌ 
எங்க  மிரணிக்‌ டைரக்டனுக்கு ஒரு 
ட்யூன்‌ கம்போஸ்‌ பண்ணிக்‌ கொடுத்‌ 
தன்‌. அனசு (நியட்‌ ஸாங்கா 
மாக்கார்டு சய்துடச்‌ சொல்லிப்‌ 
புரொடிறுணன்‌ அர்றண்ட்‌ படுத்தி 
னான்‌. வாத்தியக்காரங்ககா யெல்லாம்‌ 
“செட்‌” பண்ணி வைச்சுக்கிட்டு, 
பாட்டுப்‌ போடறுவனை எதிர்பார்த்‌ 
கோம்‌. அவன்‌ இன்னாடான்றா,. "கார்‌ 
அனுப்பினறாக்கான்‌ வருவேன்‌"னு மகிகார்‌ 
பண்ணிப்பிட்டான்‌. பாவம்‌, பண்ணில்‌ 
வரக்‌ காசு இருந்திருக்காது, அன்கு 
வெளியே . சொல்லிக்குவானா? மியூணிக்‌ 
டைரக்டனுக்கும்‌ புரொடியூளனுக்கும்‌ 
சொம்பக்‌ கோவம்‌ வந்துடுச்சு. மேய்‌, 
நச்சி! நீயே ஒரு .பாட்டுப்‌ போடு 
டான்னு சொன்னான்‌ பட முதலாளி, 
தானா ஐகா வாங்குவேன்‌? அங்கேயே 
காயிதம்‌. பேனாவை எடுத்தேன்‌. 
உடனே  : எனக்கு *மூடு" இளப்பிக்‌ 


48. 


இச்சு. சும்மா கபசுபன்னு எழுதிதி 
தள்ளிப்பிட்டேன்‌. பாட்டைப்‌ படிச்சுப்‌ 
பார்‌ த்‌.த எல்லாரும்‌ அப்படியே 
சுந்த" தாயிட்டாங்க. அண்ணையிளிருந்து 
நான்‌ மெட்டுப்‌ போடறனத விட்டுப்‌ 
பிட்டு, பாட்டுப்‌ யோடறவளுயிட்‌ 
டேன்‌. இதுக்குள்ளாற இருவது படத்‌ 


துக்குப்‌ "புக்‌! ஆயிடுச்சு, இப்ப இனத்‌ 
துக்கு. எண்‌ பங்களா வாசல்பீல 


புரொடியூளனுங்க வந்து, டட கலன்‌ 
நிக்கிறாணுங்க . ரொம்ப பேஜார்‌ 
புடிச்ச வேலையாப்‌ போச்சு, போ!”” 
“*இடஃடடநி பெரிய ஆரு, சூயா்‌ 
ரொம்பப்‌ பெரிய ஆளு!!! என்று 
ம௫்ழ்சசிக்‌ சேவலுடன்‌ கூறிக்கொண்டே 
அவன்‌ தோளில்‌ சாயந்த ப்றாணி, 
“ஆமாம்‌; நீதான்‌ போயட்டாயிட்‌ 
டியே, கனக்கு என்னாத்துக்கு அசிஸ்‌ 
டென்ட்‌?” என்று கேட்டாள்‌. 
**அப்படிக்‌ களு, மிணி! நான்‌ 
பேனாவை எடுத்து எழுதறதில்லே. 
அப்படி. எழுதினா அது ஒரு பாட 
டோரி நிக்காது; பெரிய ராமாயணம்‌ 
மாதிரி நீண்டு போயிடும்‌. அதுக்குப்‌ 
பயந்துகிட்டு சும்மா வாயாலே மட்டும்‌ 


டிக்டேட்‌ பண்ணுவேன்‌; பின்னாடி. 
ஒருத்தன்‌ நின்னு அனத எழுஇக்கு 
ஹம்‌. அந்த வேலைக்குற்கான்‌ வனை 


வச்சுக்கிட்டு இருக்கிறேண்‌,”" 

ரோணி அவனை ஸஎியப்புடன்‌ பார்த 
காள்‌. உற்சாகமடைந்த நச்சி மேலும்‌ 
சொன்னான்‌? "ரில சமயம்‌ எனக்கு 
“மூடு” வராது, அப்ப என்‌ ஐுடியானவ 
மட்டும்‌ சொல்தூவேன்‌. அனகு தப்பிரு 
அப்படியே : பாட்டா எழு; ப்பிடு 
வான்‌, பார்க்கிறதுக்கு என்னமோ 
மாஇரி ர னண்ணா நினைக்‌ 
இறவா? என்னைப்போலப்‌ பெரிய ஆளு 
தான்‌. எமாந்தா இவனே பாட்டுப்‌ 
போட அரம்பிச்சுருவான்‌."”” 

நசீசி தன்‌. மனம்‌ போனபடிமியல்‌ 
லாம்‌. கயிறு இரிப்பனதக்‌ கேட்கச்‌ 
சிக்காமல்‌ அங்கிருந்து மெல்ல ருழுனி 
வராந்தாப்‌ பக்கம்‌ போய்‌ விட்டான்‌ 
சபேசன்‌, ॥ | 

என்னா டார்லிங்‌, அந்த ஜென்டில்‌ 
மேனுக்கு ஸீட்‌ கொடுத்‌, உட்காரச்‌ 
சோன்னா, வெளியே போயிட்டானேர்‌'” 


என்று மிகுந்த மனக குறையுடன்‌ 
வினவினாள்‌ ரோணி. 
எவன்‌ என்னோட அிஷ்யப்பிள்ளை 


இல்லையா? குருவுக்கு எதிரிலே உக்கார 
அச்சப்படறான்‌!"* . என்று சொல்லி 
நனைத்தான்‌ நச்சி... 

ஏதோ யோசனையுடன்‌ மெளனமா 
யிருந்த ரோணி, ''அதி சரி, மிஸ்டா்‌ 
நாச்‌ / அந்த ஆளை இங்கே என்னாத 


அனழச்சுக்கிட்டு வதே 717 


துக்கு 
களிக்துக்கோகோொண்மஙி 


என்று மாகரினதகுச்‌ 
சேட்டான்‌. 
*"அகணுலே. நமக்கு 
டிஸ்டர்பா யிருக்குமோன்னு நினைக்‌ 
ந்தி றியா பி? ிவுார்ரி ட்ரிக்‌ 
காத! "நம்ம இஷ்டத்துக்கு ஆட 
வாம்‌, பாடலாம்‌; அமி கு்சிசான்லாாம்‌ 
அவ்ஸ்‌ கண்முர்கு பாாட்டான, 
மானர்ஸ்‌ தெரிஞ்ச பையன்‌” என்று 
அவளுக்குக்‌ தைரியம்‌ சொன்ன நசி 
கொடர்ந்து கூறினான்‌! "அவனை 
எதுக்கு இங்கே கபட்டாமாறிேதேன்ணா, 
ஒரு பட க 11 க்ஸ்‌ அப்்சிலணை ட ர மோரண்மு 
பாட்டுப்‌ போட்டுக்‌ கொறிக்க வேண்டி 
யிருக்குது, ஜடியா கொடுத்து அதைப்‌ 
பாட்டா எயாதச்‌ செய்ண்டனேன்‌. அவ்‌ 
தூக்கு. என்னமோ  *மூடே" வாகிய 
யாரும்‌. 'ம்பங்களுர்‌ போவைம்‌, 
பாண்டிச்சேரி போவணும்‌ என்றுிமுன்‌, 
அதுக்க்கல்லாம்‌. பைம்‌ யாரு கொழுக்‌ 
இருது? எங்க பும்ராடியூளன்‌  தனரில்‌ 
இல்லை; மனம்‌, வாசலை வித்துப்‌ பணம்‌ 
அகாண்டாரப்‌. போயிருக்கிறான்‌. ஒட்‌ 
டல்லே ரம்‌. எழுத்துக்‌. பிகொறிக்க 
மாம்ணு பார்த்தால்‌, எங்கேயும்‌ சத்யம்‌ 
காலி இல்லே. அவனுக்குப்‌ பெரிசா 
ஓட்டலா த்தான்‌ இருக்கணும்‌; அமிஞ்ம! 
ரர்லை பியல்லாம்‌. கங்க மாட்டான்‌. 
இஇன்றா பண்றது? அதகான்‌ பிங்கே 
அனழைச்சாந்துட்டேன்‌.... ஓரு மிரண்டு 
மூணு வாரத்துக்கு அவன்‌ றாத்தரி 
ப்லே படுக்க மட்டும்‌. உன்‌ விட்டில்‌ 
எங்களுச்சும்‌ ஓர்‌ இடத்தை ஒழிச்சுக்‌ 
காமு, அவணுலே கனக்கு ஒண்ணும்‌ 
கஷ்டம்‌ வராது... அதுக்கு இப்ன்‌ 
வஇயாரண்டி., பையன்‌ படிராம்ப நல்ல 
வன்‌. பகலில்‌ இக்சேே தங்க மாய்‌ 
டான்‌. ராத்திரியிலே படுக்க மாத்திரம்‌ 
தான்‌ வருவான்‌. என்றா, ராவு 
வேகாயிலேதான்‌ அவணுக்கு *தூரு* 


ச இணாச்சும்‌ 


சிரிப்ப 








வரும்‌. எழுந்திருச்சு எழுத ஆரம்பம்‌ 
வான்‌, எந்த படத்தைக்‌ காடுக்கிறு 
இண்ணு றிங்‌ பண்டரியார்‌ பழகிட 
வராத்தா விலே ட இடம்‌ க! டுத்தாக்கூடப்‌ 
போதும்‌! படுத்துக்குவாண்‌," * 
"எல்லாம்‌. சரிதான்‌, டார்னிங்‌!.... 
பட்‌, என்னேட மம்மி பதிகை அக்‌ 
செயப்ட்‌ பண்ணுவாளோ . என்னமோ!" 
“அவளுக்கு (ீவார்க்கள்ளே, கேயங் 
வா £ங்கிக்‌ கொடுத்து நான்‌ சரிப்படுத்திக்க 
தென்‌! ரீ இன்னா சொல்ற?" 

"அப்பமு ன்னா, பி ன்‌ அடஸ்ம்டன்ட்‌ 
இங்கே ணாங்ஸ்‌ கம்போன்‌ பண்ணிப்‌ 
பிட்டாணன்௪ பார்கிகிறதுக்காக ரீ 
பெய்னி வருவே இல்லையா , பார்லிங்‌?** 


"பின்னே, வந்துகாமளே. ஆவ்ணும்ச்‌ 
அதுக்குத்தானே... இந்த -  அரேஞ்சு 
மாயண்டைப்‌ பண்ணியருகளறேள்‌!! 

ரோஸி இதைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ 
நலா நப்இியனடை ந்கவனாய்‌ நச்ரியின்‌ சுமுக்‌ 
கைக்‌ சுன்‌ அழுகிய வெண்ணிறுக்‌ கரங்க 
ளால்‌ வைத்துக்‌ மகொண்டு, சொன்னாள்‌: 

'*இணசே பாரு, கட்டார்‌ நாச்‌.! நீழுப்ப 
சொன்னகையெல்லாம்‌ நான்‌ *பினிவ்‌” 
ப டண்ணிப்பிட்‌ டேன்ணு நினைச்‌ சுக்காதே! 


பட்‌. உனக்காக. அதையெல்லாம்‌ 
பிலிவ்‌” பண்ணிக்கிறேன்‌. அதனாலே 
கர்ஹாா்‌, யா ஒண்ணும்‌ 'வாண்‌்‌ ய்ர்ப்‌ 


போறதில்லை, க வான்ட்‌, ஒன்லி யுவர்‌ 


கணார்ட்‌! அடல ஆல்‌!” 
இன்னு. மணி, என்னென்னமோ 
மிசால்றே? எனக்கு 


ம புரிய 

வய ** என்றான்‌ அசட்‌ வத்‌ அ ர்ப்ப்ம ண்‌, 
"மூட்‌ ம காட்‌ அண்டர்ஸ்பாண்ட்‌ 7 
லீவ்‌ இட்‌!” என்று குறும்பாக முறுவ 
லித்கது நோனி, 1 "சரி,  பாரினிங்‌.! 
சாப்பிடப்‌ போவலாம்‌, வா! கன்‌ 


அசிஸ்டென்டையும்‌ கூப்பிட்டுக்போகோ! ** 
என்றவாறு எழுந்தாள்‌. (ிதாடரும்‌) 


க ணன எனை பட ர. இறததகதை பவை கக்வ ககக 


சத்வைத்நிய சாலை பமடன்பிக்க்‌! ஆயுர்வேத வித்வான்‌ ம. 7, பண்டிட்‌ அவர்களின்‌ 
ச்‌்‌ 


கிலி (பம்ிருத்தி டான்‌] கு, 8.08 





 யூடினுல்‌ கரப்பிணிகள்‌ டாண்‌] ்‌ பரம்‌ 
போனென்‌ (பிராவத்தீத்குப்‌ பிறகு 
சியம்‌] இ] 
சிகரம்‌ (பல்லிந்த்தி டானிக்ரி [இ] 
கானள்மன்‌ [கல்நூர்‌ மாத்திகா) (ப 
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இிடைத்தற்கரிய சிறப்புமிக்க தபால்‌ தலைகளை ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ அரும்‌ 
பாறு பட்டுச்‌ சரத்து, அவற்றைக்‌ கருத்துவாரியாகத்‌ தொகுத்துப்‌ பல 
அம்புகுமான கண்காட்டிகளை நடத்திப்‌ பெயரும்‌ பு பெற்திருப்புவரி 
சுப்புலட்சுமி, ிவருடைய விலை மப்பறுறு தபால்‌ க ட்ட்டகிதம்‌ அளரவகளைகி 
அருக்துள்‌ மிசயிக்கு நைப்புக்கருடைன்‌. அவர்‌ சகொொருத்இருப்பகையும்‌ பார்த்து 
அிரயிக் நவார்கள்‌ பன்‌ - பப ருண சகொண்டவர்களும்‌ பலர்‌, 

ன்‌ க வன்பார்குக்ள அவர்கள்‌ சேலம்‌ ஈாமனள்வாமி இயரவார்களின்‌. எக 
பு. இரண்டு கன்று அண்களுக்கைையே ரு சபை குழந்தையான 
சரக த்கால்‌ கசாவ்ாசி சதுர்களும்‌ பபற்று வனர்ந்கு இலார்‌ சங்கத த்திலும்‌, 
முழ்கி னதயன்‌ வேலையிலும்‌ மிருந்த அரிவம்‌ காட்டினார்‌. அருளமப்‌ (ல ங்றோர்‌ 
தம்‌ மிங்விக்குச்‌ சிறந்த ப்்றறையில்‌ சங்கீதம்‌ ப்கால்லி வைத்தார்கள்‌. 
எமும்பர்‌ கத்தாத பக்த சபையில்‌ ஸ்வாதி இருநாள்‌ இனக்கன்று பிரமிக்கும்‌ 
வனகயில்‌ அமர்க்களமாகக்‌ கச்சோரி பண்ணிச்‌ சடையோரின்‌ பாறாட்டுதலைத்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டார்‌. 

மிக்வும்‌ இளம்‌ வயலை யே இருமணம்‌ ரடிந்து பெயர்‌ பிெபற்று பாங்ல்‌ 

சயொன்றில்‌ பேரிய அடுகாரியாக விளங்கும்‌ இரு கப்பிரமணியம்‌ அவர்களின்‌ 
ர்்னைவிளாக்காகக்‌ இளரமம்‌ சுப்புடைகளி, குமார்‌ பது வருஷங்களாகப்‌ 
பம்பாவ்வாரியாக இருக்கிறார்‌. பம்பாய்க்‌ கலையுலகுடணும்‌ இலக்கியன்‌ 
சங்கங்களுடணும்‌ அவருக்கு செருங்கிய பிகொட பண்ற 

சாந்து ஒரு தொழிலையும்‌ கல்கி கண்களுடன்‌. நோக்கி, 
அந்தத்‌ சொழிளில்‌ நுட்பமாக ம்ணறுந்இருக்கும்‌ அழாக, 
மற்றையோருக்கு எடுத்துக்காட்டு, அன்வழைனக த்‌ தரும்‌ 
ஈணித்து எனைவோரையும்‌ ரர்க்கச்‌ செசங்வதில்‌ பரிமா சுப்பு 
லட்சுமிக்கு பிணை அவரேதான்‌, குடும்பா கிரிவாகம்‌, செபம்‌ 
ஊம்கள்‌ சேகரித்குல்‌, மேடைப்‌ பேபேசிக இவையெல்லாம்‌ வ 
ருக்கு. தண்ணிர்‌ பட்டபாழு, 

கவருடைய முகுல்‌ தபால்குமமைக்‌ கண்காட்சி அக்டோபர்‌ 
19ல்‌ சேதளு பாங்கு திறாளில்‌ இருளஸ்‌, சே. பாட்டால்‌ அவர்‌ 
களால்‌ இருந்து வைக்கப்பட்டது. மரண்டாவது காட்சி, 
ஜே. ஜே, குலைப்‌ பன்னியில்‌ [7ல்‌ ஆ சகுூதிசுளிக்கம்‌ அவர்‌ 
களால்‌ இறக்கப்பட்டது. மிகச்‌ ரிறுப்பாக அுமைந்கு அவ்னிரு 
அண்கா ட்சிகளையும்‌ அபிரக்கணக்கானவர்கள்‌ பார்த்தும்‌ 
புகழ்ந்து பாராட்டினார்கள்‌. நூாகுலில்‌ ஐரு பொழுது போகி 
காக ஸ்ரீமதி சகுப்புட்கமி ஆரம்பித்த இந்தக்‌. நை ஒரு 
மாபெரும்‌ கோொண்டாகவே மாறு, இப்பொழுது இந்தியானில்‌ 
மட்டுமோயன்ற உளகில்‌ பள பாகங்களிலும்‌ இவருடைய 
புகழப்‌ பரவச்‌ செய்இருக்கிறுது. 

எத்தனயோ கபால்‌ இலக்‌ காட்டிகளை அருற்ருப்‌ பின்‌ 
கடத்நினிட்ட ஸ்ரீமகுி கப்புட்கமி, இம்ருடைய மிகச்‌ சிதத்த 
சாதனையாகக்‌ கருதுவது, 1847 தவம்பர்‌ சிந்‌ மதஇ தபால்‌ 


துத்தி இலாகாவின்‌ அபதரவில்‌ புது இல்லியில்‌ நடத்து அவருடைய சண்‌ 
காட்ரியைக்கான்‌. மே.ர்படி காட்சிக்கு கேருதி 1 ரண்டு மனற ஸிஜுயம்‌ 
செய்து பரிமஇு சுப்புலட்சுமியை வேருவாகப்‌ புகழ்கத்குதுடன்‌, இக்கண்காட்சி 
சதியா முழமுவதுமின்றி, கலச நுதழதும்‌ காண்பிக்கள்‌ கூடிய அவ்வளவு 
ய்யும்‌ கருத்துச்‌ செறிவும்‌. திறைந்துதா யிருப்பகாகப்‌ உ டிரா. 
அது மட்டுமா? பன்னிரண்டு தாட்கள்‌ சதாடர்ச்சியாக கடத்த இக்காட்ளியை 
சாஜன்‌ பாயு வந்து பார்ப்பதற்காக இன்னும்‌ ஒன்றிரண்டு ங்கண்கூட 
நீடித்து தடத்தும்படியாகக்‌ கூறிச்‌ சசன்றார்‌. ன்ப _ மறுதினம்‌ 
ராஜன்பாபு வ்ந்து தயால்‌ இலைக்‌ கண்காட்டியைப்‌  பாரித்துனிட்டு ஸ்ரீம்நி 
சுப்புலட்குமீயின்‌ அிறுப்புமிக்க மிக்கலைக்‌ பெொண்டுைய்‌ புகழ்ந்து கல்ப. 
அமி்ாரவறுித்துச்‌ சென்றார்கள்‌, ட்டஸ்ள்‌ சதெருஜி கூறியபடி. இக்கண்காட்டேே 
பேறு பால இடங்களிலும்‌ காண்பிக்க தபால்‌ தத்தி இலாகா அஇகாரிகள்‌ 
பரப டட ஒருவிதமான  முயற்றியும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளாதது பற்றி 
ஸ்ரீமதி குப்புலட்சுமி வருத்தப்பட்டார்‌. 
பம்பாய்‌ பாரதி கலாமன்றும்‌, சொென்னித்திய நவ்னலம்‌ பள்ளி, இந்தோ 
அசிம்ரிக்கன்‌ சணொணைட்டு ஆடிய இடங்களிலெல்லாம்‌ ஸ்ரீமதி சுப்புலட்சுமி 
யின்‌ பால்‌ தலைக்‌ கண்காட்சி பதொடர்சிசியாக நடத்து, பம்பாங்லாசிக 
விரை யேயும்‌, மற்னறுய அஉளல்கப்‌ பெரு நகரங்களிலும்‌ அவருடைய புகழ்‌ 
ணிணக்கின்‌ ஒளியைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்இருக்கிறநு. குமார்‌ ஐம்பது தலைப்புக்‌ 
ஈளில்‌ அன்ருடைய தபால்‌ தலைகள்‌ கொருக்கப்பட்டு, ஒன்னொரு தலைப்‌ 
புக்கும்‌ எற்ிகாடி எவ்வொோருகசாண்ணப்‌ பா. தது ஹர்‌. ஆற்ஙிளத்கிலாம்‌. கரிழி 
தம்‌ ஆஅவழ்ந்கு சிந்தச்‌ செொறிவுடைய என்வொரு போன்‌ மோழியையும்‌ அரதிமிம்‌, 
அழகாகவும்‌, கலையழருடனும்‌ ஆல்பங்களில்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கின்‌றன, 





கபால்‌ தலைகளில்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ 

தயால்‌ தலைகளில்‌ தனியரிகள்‌ 

தயால்‌ தலைகளில்‌ விளையாட்டுக்கள்‌ 

என்பதாக விதம்‌ விதமான அங்ப்புகிகளில்‌,  கண்டைக்‌ 
சிவர்ந்து, அருதிதையும்‌ சிந்தனேயையும்‌ தூண்டும்‌ விதத்இல்‌ 
பல்‌ வர்ணங்களில்‌ இகாரம்‌ தயால்‌ தலைகளைக்‌ சேகரிக்க அரம்‌ 
பித்குஇிவிருந்து பல நதாருகளைப்‌ பற்றிய பல ன்வரங்களைத்‌ 
காம்‌ சரிந்து கொண்டிடுப்பதாகக்‌ கூறுகிமுள்‌ ஸ்ரீமதி குப்பு 
லட்கமி. சரித்திரம்‌ பூகோளம்‌, விஞ்ஞானம்‌, வைத்தியம்‌ 
அிய ஒவ்வொரு தலைப்பிலும்‌ கொருஇவாரியாக அம்யங்‌ 
கனில்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இவ்வழஙிய தபால்‌ தலைகளுக்‌ 
காக, அவர்‌ அயிரக்கணக்கான பாய்‌ செலவு பசய்து 
அவற்றை வாங்கி யிருக்கிரூர்‌, இப்பொழுமிதல்லாம்‌ உயில்‌ 
பல்‌ பேதேசங்களிலூமிருக்கும்‌ பேனா தண்பர்களிடமிருத்து அவற்‌ 
றைப்‌ பெறுகிறார்‌. அவருடைய கணவரான இரு சுப்பிர 
மணியம்‌ தமக்கு கலன்‌ பல மாடுகளிலிருந்தும்‌ வரும்‌ 
கடிதங்களிலிருந்து அரிய தபால்‌ தம்மகளைச்‌ சேகரித்துத்‌ தம்‌ 
மனைவிக்குக்‌ கொரித்து அழகிய அல்பங்களளையும்‌ தயாரித்து, 
ஈடு இணையற்ற இங்கு அழுங்கை முயற்சியில்‌ அவருக்குப்‌ பல 
விதக்இலும்‌ களக்கமும்‌ உ கனியும்‌ அளிக்கிறார்‌. 
_.. செசன்கீஙயில்‌ அமெரிக்க ஐக்கிய நாட்டுச்‌ சேய்தி திலையத்‌ 
இன்‌ அ தரவில்‌ பன்னிரண்டு நாட்கள்‌ தொடர்ந்து நடந்த 
புரிமத சுப்புலட்சுமியின்‌ தயால்‌ இலைக்‌ 
சுண்காட்ள்‌ கல்லுளி மாணவ மாணவி தனா எ்ஸம்‌ 
களையும்‌, செரிய உத்ுயோகண்தார்களை 
யும்‌ சுவர்த்து விட்டது. எல்லாவற்றை 
யும்விடச்‌ சென்னையில்‌ உன்ன பெரிய ்‌ 
வீட்டு அம்பாராமிககரையும்‌ குகிலில்‌ விரல்‌ ரம்‌ 
வைத்து அடிசயிக்கும்படியாகசி மேய்கு | 
தற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன பிதரியவுமார்‌ 
தல்ல பண வசடு உடையவராயிருந்தும்‌, 
ஸ்ரீமதி அப்பலட்சகமி நாகரிகமான 
அ யாமுதபோக்குக்களான சட்பாட்டத்‌ 
இபோ, *ஷாப்பிங்‌ கீபீோ ஈடியயடாமல்‌ 
வறும்‌ தபால்‌ தமலைகளைச்‌ சேகரிக்கும்‌ 
ஒரு விநோதமான பொருது போக்கில்‌ 
ஈடுபட்டிருக்க என்பதுதான்‌. 

ஜனவரி பிநிமிச்‌ - பிப்ரவரி முதல்‌ 

வாரம்‌ நூரடுவ பம்பாயில்‌ **தபால்‌ கவை 
களில்‌ விளையாட்டுக்கள்‌" என்னும்‌ 
தலைப்பில்‌ திகள்‌ எறப்பாக நடத்தி 
சுப்புலட்‌ கரியின்‌ கண்காட்ரியைள்‌ ஏிறந்கு . அதத ப 
இறிக்கெட்‌ வீரர்‌ விஜய்‌ மொர்சிசண்ட்‌ 12 இது 
அவர்கள்‌ இறந்துனவத்கார்கள்‌. பூரீமதி இட இ 
சுப்புலட்சுமியை அவர்‌ பகம்‌ பாறாட்‌ 
டிப்‌ பேசுகையில்‌, தென்னித்துயப்‌ பழும்‌ 
பெுங்குடிப்‌ பெண்மணி  பவயொருவர்‌ 
க்குக்‌ கலையில்‌ இவ்வளவு அர்வத்துடன்‌ 
கழுபட்டுப்‌ பிரமிக்கத்குக்க முறையில்‌ 
கண்காட்டிகளாயும்‌ நடத்டு வருவது பெரியதோர்‌ அற்புதமான 
சாகனைபயென்று கூறினாம்‌. 

ஸ்ரீமதி சுப்புலட்கமியின்‌ பெயர்‌ இப்பேோராது களில்‌ 
உள்ளன தபால்‌ தலைக்‌ கலைநார்களுக்கெல்லாம்‌. மிக நன்றாகக்‌ 
பகுதியும்‌, கூல்கின்‌ பல பாகங்களிலும்‌ கள்ள தயால்‌ இச்‌ 
சங்கங்களிலெல்லாம்‌ அவர்‌ அங்கத்இுனறராக இருக்கிறார்‌. பன 
அமலை கலகக்‌ அகுபால்‌ தலைக்‌ கண்காட்டிகளில்‌ பங்கெடுத்துக்‌ 
கொண்டு, போலந்து, பசெக்கோஸ்லவேடியா,  ஸ்பியயின்‌, 
ஆர்‌ ம்‌ மண்டி ஆயவ இடங்களிலிருந்து பல ககுஇப்‌ பத்திரங்கள்‌ 
 பேன்கிுச்ள்றார்‌. அண்மையில்‌ பம்பாலில்‌ நடந்த அவாது 
தயால்‌ தலைத்‌ தொகுப்புக்களை மிகச்‌ சிறந்தவை எனக்‌ கருதப்‌ 
பட்டமையால்‌, அதற்குரிய முதற்‌ பரிசான பொன்‌ முலாம்‌ 
பதக்கத்தை மகாராஷ்டிர அகவர்னர்‌ யபாக்டர்‌. செரியன்‌ 
அவருக்கு வழங்ஙிளுர்‌.  பேேங்கடஙசஷிமி 


























வ்க்க்ளிடார்‌ : ன்ன சார்‌. 
இந்தத்‌ தொழில்‌? இதைந்‌ 
லை ப ழக ச்டஸாம்‌ எண்‌ 
ரு க்க்டூறு ணா," 
॥எஅப்படியாளணுல்‌ நதாணதும்‌ 
கலை முழுகிவிட வேண்டியது | 
இரண்ட” 
னன்‌, உங்களுக்கு என்ன 
குன்று 77 
ட்‌ கிங்கு ள்‌ பபால்‌ விட்‌ 
டால்‌. கல்பமாக நான்ஙகேில்‌ 
ஜெயித்துக்‌ கொண்டிருப்ப 
| நும்போவ்‌ விடுமே ["" 


ரர சாரளா தத சரி] 
பய்‌, 





1" ந, இரும்‌ எரிய டா 


அரக இடன்‌ 
அடிடிக்கள்‌. ங்ட்டூ 
ஈட அனக்கு! 


யூ 


1 பந கக்‌ கூசா ரிக்கா உடுக்கு 
ட கனண்‌ சரிஸினனை 








ர்ச்ம்‌ ' அளிக்கும்‌ புதிய உன்னத்‌ 
ரேடியோக்கள்‌ 2222725௦49 


ன்ருக்களிக்க! பெரிகது. 

உ ர்வாள்ஷகளினு பணி ,சிவநு1 8௯% மாண்டு 
உளடஙது உ உஙாக கூகுதவான ச்திநூற ன ச 
காரிடிடை உ எனிநாகபபூ க்க இயலும்‌ டர 
உக்கு கரிமயற்து பூளா நர்சா? உது௫ாத்‌ தட்டு 
கைம்‌ நட்ட இன்புறு ரிக்க கதியும்‌ இ ப்ர 
மாடல்‌ 114 ளி அலது டளிஃ ௫ 298.9 








எச்‌எம்னி 'ஸ்ரைப்‌', 'ஹாக்‌' 

்‌. இருக்திறன்‌ படைத்த கசலவு 
இடியா குகள்‌ டப மணிரன்‌ புளிய அதி 
கனினமுன க்காக வாலுக்கு, நு 
பாண்டுகள்‌ , உண்ன கு வாக்குக்‌ நர உ குக்‌ 
அக சயாினி கா காட்ட ட மணிக்கு 
இங்க குத்தி எநதஙாறு அலி ஆகலான்‌ 
யாண ட சுளகு கவிக்‌ 8 டக தட 

வர்‌ விக்கு எனவிப்ஒிகல குண்ிெக கிடரி மரபி] 
அளவ உடபது இசசந்தநடடுகளை இட்கிளிக்‌ 
ோகடகு பிகுகுப ஊதியூர்‌ ௩ ணட சடச்குப்‌ 
சாடல்‌ 1174-ல்‌. ரூ கி வில்‌! கன க்‌ 
மாடல?! அவி அவது ஐக்‌ ர. 1.15] 00 










 எராஎம்ி ஜிகல்‌' 
சீலிகு தாம்பகுடத்த சிறக்ததொரு பரிசு 
டக்‌ லாலலுகள, சிரில்‌ பாண்டு கச்டன 
கில்சமக ரிகத்‌ தாசரி சு சுபபப்ட இ வ்ண்ன்‌ 
பாளிஷ செக களினமான மா காரிகெட ட 
ச்ல் பாண்டு கப்‌ பெரு கல்செயடுக்க்‌ 
நிவாச கப்‌ ரித்நானகள ர படையறு 
் ்‌ இசைய மன்றி அர” ர பன்புர எடி 
பந ௪ ரூரபு நு ்‌ தாவி. மிஞ்ச ஸ்‌ இம ட] 
பளி எல்லா விளக ம்‌ ஆ:ப௬ூ.கு படுத்திக்‌ கட்க த்னித்தளி எழ்மாடுகின்‌ 
சக்கான்‌ வரியும்‌ அடகிகல்‌ உணது. 19] ஈர)” அளவுடைய எலிய்டூ கக 
ததர வரிகள்‌ தனி அலிமெருக்கி அசம௩்நநு. . நெரினி சிறப்௬க 
டாதி க ஹ்ன்டட ஜிச கரி ரிர்- ண்‌ ண ரூ 437, 


மிர்ஸ்டர்ஸ்‌ இரிய்ஸ்‌ 








ி்மயரோசன்‌ கபி கரண்‌ காரு மிக்‌ நி 
கிட்லர்‌ ம இ இள னி விட்டுக்‌ ௩ உண்ம! ரரி. 
டன்ஸ்‌ நிய மி பண்ட்‌ சாலினாைைஸகாது இவ 
பார கி இண ஸ்க்‌ களா க்க கக்‌ பி ம்ப தரி மூ. ச்ட்‌ [1 
நஸ்‌ க்தி பணணிணமா க்‌ ண ரிது 
ர்க ண வு ரகர, கல்‌ துரு ரிஎரக ட்ரிகு ஸா 
காணார்‌ எ்குர்யர்திரி சணிய நர்சு கூ.க் க ஹரி 
எடி சிதுக்காட்டாச வே என்ளொரும்‌. அவ 
ருடைய மூண்‌் வருகையைப்‌ வக நணரி, 


பூ னடா ௫ ரா ப்பாண கு! கூரா இுர்௭ரிர்‌ ரி 
போரு பேணு கு பாடடார*ு, ௬ கசின்‌ 
காண்‌ பொரிய (பாண கு புந கிகா ரர இறு 


அ ரிஷப பிசி, ஆர யக்கா காண்து நால்பாகு 
தந்து கா ருநைங்க ண இ (ச துாப் ந்து னா 
ட்ட்ன்‌. பா இ கா பூஅபி, ட க்தி சூலம்‌, 
கதத ஸூ சாண்ணூ. இடா கிட ஒன்‌ சச ன்னா கி 
சிகாண்டாரி அவரி, 

அது அவருடைய பால்சனா எண்ண எமர்‌ 
புசுத்து அறை, அவணாத்‌ கனி வேறு 
பாரு மே அங்க இன்ப, பிது மா இசி 
இணி யான ந ஷர்‌ இயாது ய ஹ்‌ று க நக்‌ 
கடா வ்‌ கபூர்‌ றன! நீர்‌ கூட்‌, ன்ன. 


பூகரின்‌ பிரித்து வைத்துக்‌ கொண் 
மாகு நகு ள்ளி யா டா இ இசி எரி | 2 விளி 
ஈறு பீ பின்‌ நம்‌ க இழ ரி டி ம ௫ ஷி ஸ்‌ காடா 


ழ்‌ நீ காரி எ குபியா ச சண்‌, னிட்முக 
ளைக்‌ காரர்கள்‌ இன்ஸனாகு நேர க்டுல்‌ 
கிண ருள்‌ 4: ஆ க்கணார்‌ ண ரள கு மாம்‌ நி 
தும்‌ கொண்ட அங்கிள இணிமாப்‌ ப.தஇரி 
ண்‌ குணமா பரர ரி ரது ஷா ணம நப அரி 
பாண்‌ ரா பர்‌ நீரி டரா க்கு... அட க.கூட்ள்‌ 
க ண்ணயலவின்‌ சுரிசிவை - ஐயயிய்டுிய்‌ 


பரித்து ண்ஸ்ர்து சிகுகுடிகி பாடா. ௪௧௫ 


வாழ்‌ யப்‌ பற்றி நினைக்க வேண்டிய 
நேரத்தில்‌ அவர்‌ அதைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்க்‌ 
கவேயில்லை, இப்போ 


கவே . இப்போது யாரும்‌ [அதாவது 
பெண்கள்‌) அவரைக்‌ இரும்பிப்‌ பார்ப்ப 
இல்லை, அப்படிப்பட்ட நிரு சந்தர்ப்பம்‌ 
வட்டினான்‌ 


ஸ்க்க்‌ ்‌ 
பெருருழ்சிசு விட்டார்‌ ஏிதம்பரேசன்‌. 
பீதாட்டத்துப்‌ பக்கம்‌ அவரது பார்வை 
தாவிற்று. பிறகு மென்ன மென்ன எதிர்‌ 
வீட்டுப்‌ பக்கம்‌ நகர்ந்தது, ்‌ 
நாகத்து நாட்களாய்‌ அவர்‌ தயங்கித்‌ 
தயங்கி எதிர்‌ வீட்டைப்‌ பார்க்கிறார்‌. அங்கே 
ஒரு பெண்‌ (அல்லது பெண்மணி) புதிதாகக்‌ 
குடிவந்திருக்கிறகாகத்‌ தெரிகிறது. அவள்‌ 
* ற்காரக்‌ இழவியைத்‌ 
வதா வ இரு சமையற்காரர்‌ | ய 
தவிர ன்‌ என்பதும்‌ பிதரிக்று து. 
ஊகம்‌ செய்துகொண்ட தகவல்‌: 
ந்தி எதிர்‌ வீட்டுக்காரி எங்கோ உத்தி 
யாகம்‌ பார்க்கரள்‌. அவளுக்கு இன்‌ 
கல்யாணம்‌ அகியிருக்காது. கவரிச்சிகரமாக 
உடுத்திக்‌ கொள்வதில்‌ அவருக்கு ஏகப்பட்ட 


சச போலும்‌! 
அதம்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ இரண்டு 
தடவைகள்‌ அவருடைய கண்களில்‌ அவ 
ளுடைய ம.௬வம்‌ நிறையும்‌. இன்று ஞாயிற்‌ 
றுக்கும்‌, காலையில்‌ அவள்‌ எங்கும்‌ போக 
வில்லை. , ஒருகால்‌ இப்போது எங்காவது 
புறப்படராம்‌. . 

சி, "சன்‌ கையிலிருந்து பத்திரிகையை 
பும்‌ சுருத்.இலிரு, இ ளதிர்‌ வீட்டு வாயிலையும்‌ 
மாதி நாறிப்‌ பார்த்தார்‌. 


பட்சி நான்கு அடித்தது. 

















ததோ... அவள்தான்‌. இத்தனை நோம்‌ 
எப்பட்பெல்லாம்‌ சித்துத்துக்‌ தன்னை அழித்‌ 
இத்தி சினின்‌ 


்‌ கொண்டாளோ? அிதம்பரே 
்‌.. உள்ளம்‌ அதன்‌ கரை கடந்து 
கஹ்பிற்று. 

ஈர்க்காகது போலப்‌ பார்த்தார்‌ அகர்‌, 

ன ட பார்வை ஒரு கண தோம்‌ 

[பாடைய கச்‌ பக்கம்‌ . நாடியதைக்‌ 
கண்டதும்‌, " ர்ஐம்தகானா?" என்றூ. தம்‌ 
ஹ்‌ டடபட்ட அபபா. ம்கொண்டார்‌. 
அவள்‌ படியிறங்கினாள்‌. ன ரத 
சதுபற்மோ புற்மோ பமல்‌ 
லைதரிண்‌' அசி. அடகியார்ள சிதம்பரேசனின்‌ 
|ங்களாவின்‌ நுழை வாயிலை இதோ நெருங்கி 


மீட்டாள்‌. 

சிதம்பரேசனின்‌ நெஞ்சுக்குள்‌ நூறு 
நிஜம்தானா?! கேள்விகள்‌. அவர்‌ அவசரமாக 
எழுந்தார்‌. இரை சஞ்சிகை கீழே விழுந்தது. 
அதைக்‌ சண்‌ மறைவாக ஒளித்து வைத்தார்‌. 
இடது - கை முன்‌ வழுக்கையை நோக்கித்‌ 
காவிற்று, சட்டென்று . அற்தக்‌ கையை 

இவிட்டு மற்ஜென்றால்‌ பின்புறத்து 

களையெல்லாம்‌. முன்‌ பக்கம்‌ கன்னி 

ட்ருக்கொண்டார்‌. 
இறுந்திருந்த அறைக்‌ கதவின்‌ மீது மெல்‌ 
விய -தட்டல்கள்‌ 

வாருங்கள்‌! வாருங்கள்‌! "* 
- அவன்‌ உள்ளேயே வந்து விட்டான்‌. 


ங்கி 





தனியாகத்தான்‌ இருக்கிறாள்‌. 


ரா நிறைய அள்ளிக்‌ கொண்டு வத்‌ 


மலா்ச்ளியை அறை முழுவதும்‌ 


சிந்தினாள்‌ அவள்‌, 
நான்‌ எதிர்‌ வீட்டுக்குப்‌ புற்தாகக்‌ குடி 
வந்இருக்கறேன்‌...”! 


பிசி 

நான்‌ மட்டும்‌. தனியாக. இருக்கிறேன்‌. 
பேச்சுக்குக்கூட யாரும்‌ இல்லை, ஜாயிற்றுக்‌ 
வ்ழ்மை.. போழுதே போகவில்லை..." 

ஓகோ, அப்படியா?” " 

உங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்‌ 
இரறன்‌ திறைய. நேரில்‌ பார்த்துப்‌ பேச 
வேண்டுமென்று ஆசை. உட” 
: 1*இர உட்காருங்களேன்‌."" 

“உங்களுக்குச்‌. சிரமம்‌ ஒன்றுமில்லையே 
என்னால்‌? நீங்கள்‌ ஏதாவது படித்துக்கொண் 
ிருப்பீர்கள்‌,"" 

1*அமிதல்லாம்‌ ரி பரா எனக்கும்தான்‌ 
ியாழுது போகவில்லை, ** ன்‌ 

அவள்‌ நன்றியைப்‌ பார்வையாலும்‌ தனது 
அழகான வதடுகளா தூம்‌ பொசொல்லிக்ககோண்டு 
அமரித்தான்‌.  சிதம்படரசன்‌ மிக. அருகில்‌ 
இடத்த நாற்காலியில்‌ உட்கார நினைத்தாலும்‌ 


சற்றுத்‌ தன்னியே ஆசனத்தி 
கட்டுக்கடங்காத தமது உடலை இருத்திக்‌ 
சிகாண்டார்‌. 


அனறை  மூழுவதும்‌ ரம்மியமான மணம்‌ 
சூழ்ந்து கொண்டது. 

அவள்‌ கொஞ்சம்‌ கூடத்‌ தயக்கம்‌ 
மல்‌ அறை முழுவதும்‌ தோட்டமிட்‌ 
கொண்டிருக்க, - அவர்‌ திமிர்ந்து நேராய்‌ 
அவளைப்‌ பார்க்கத்‌ தயங்கிறார்‌. க்‌ 

“உங்களைப்‌ பற்றி நிறையக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கேன்‌. உங்கஞுடைய ஆஅராய்ச்ரி 
நூல்கள்‌ அத்தனையும்‌ பார்த்திருக்கிறேன்‌. 
மாணவர்களிடம்‌ உங்களுக்குள்ள செல்வாக்கு, 
ஆராய்ச்சியில்‌ உங்களுக்குள்ள ஆவல்‌, ”” 

அவன்‌ பேக்‌ கொண்டே போனன்‌. 
சிதம்பரேசன்‌ தாங்க முடியாத தவிப்போடு 
ம்கட்டுக்‌- கொண்டார்‌, "ஆராய்சிரியாவது 
மண்ணாங்கட்டியாவதுர்‌ உண்மையை ச்‌ 
சொல்லிவிற்‌!* என்று குதறியது மானம்‌. 

மேலாகக்‌ 'தலையை நிமிர்த்தி அவன்‌ முகத்‌ 
தப்‌ பார்த்தார்‌, 


அவரிடம்‌ கொண்ட பெரு மஇப்பைப்‌ 
போற்றும்‌ பாவம்‌ அதில்‌ நிரம்பித்‌ தேங்கி 
யிருப்பகாகத்‌ தோன்றியது. அவ்வளவு தான்‌? 
தொண்டை வரை வந்து சொற்களாசுப்‌ 


பிறவி எடுக்கத்‌ துடித்த. தம்‌ மனச்‌ கக்க 


மறுபடியும்‌ இதயத்‌; .க்குள்ளேயே தள்ளி 
இணித்தார்‌ சிதம்‌ சண்‌. வளுடைய 
மஇப்பினிருந்து  துனிக்கூடக்‌. : குறையும்படி 


வம்‌ பேசக்‌. கூடாது. இப்படியே இவளது 
மதுப்பில்‌ மேலும்‌ , மேலும்‌ வளர்‌ 
கொண்டே போய்‌, அது முடிவில்‌ 
மூடியாத நித்தியமான காதலாக மாறிஃ. 

அதெல்லாம்‌ . ஏதோ எனக்குச்‌ 
ன்ன வயதிலிருந்தே படிப்பிலும்‌ ஆராய்ச்சி 
யிதூம்‌ அப்படி ஒர்‌ ஆசை இதுவரை எட்‌ 
டிப்‌ பார்த்தது. எதோ கொஞ்சம்தான்‌. 
இன்னும்‌ எத்தனையோ இருக்கின்றன." 


செயற்கைப்‌ 
பற்களுக்கு 
ஸ்டெரெடண்ட்‌ 
அளிக்கும்‌ 


- கவனமான 
பாதுகாப்பு தேவை 


இயற்கைப்‌ பற்களைவிட செயற்கைப்‌ 
பற்கள்‌ அடிக்கடி சுத்தம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டியது அவசியம்‌. அப்போதுதான்‌ 
அவை சுத்தமாகவும்‌, நன்றாகவும்‌, பளிச்‌ 
செனவும்‌ இருக்கும்‌ ! ஸ்டெரெடண்டில்‌ 
பிராண வாயுவின்‌ சுத்தப்படுத்தும்‌ 
செயல்முறை சேர்ந்திருக்கிறது. ஆகவே 
அது ஒவ்வொரு பல்‌ இடுக்கிலும்‌ புருஈது. 
உணவுத்‌ துணுக்குகளை வெளியேற்று 
அமுரி கிறது! அருவருப்பூட்டும்‌ கறைகளை 
வரரா! அகற்றுகிறது ; நோய்க்கிருமிகளை 
் ண பண்ணி அறவே அழித்தொழிப்பதுடன்‌ கெட்ட 
ஞ்ரரா னற நாற்றத்தையும்‌ கட்டோடு போக்குகிறது. 








பிராண வாயு சேர்ந்த 


ஸ்டெரெடண்ட்‌ 

நலம்‌ உங்கள்‌ செயற்ளுகய்‌ பற்கப்ள சுத்த 

மாகவும்‌, வேண்ணமையா கவும்‌, ஆரோக்கிய 
மாகவும்‌ வைத்திருங்கள்‌. 


ட்லாண்டிஸ்‌ (ஈஸ்ட்‌) லிமிட்ட 
(இங்கிலாந்தில்‌. இணைக்கப்பட்டது] : 
41, சேளாங்கி ரோட்‌, கல்குத்தா.!-6. 
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ஆ! நீங்கள்‌ மீக அடக்கமாகச்‌ சொல்‌ 
விறிர்கள்‌. கங்கள்‌ சாதனைகள்‌ மகம்‌ 
நானனல, அங்யுதமான  புடுய உண்மைகளை 
நீங்கள்‌ நிலைஙாட்டியிருக்கிறீரிகள்‌. பார்த்தீர்‌ 
களர்‌ உங்கள்‌ முன்னால்‌ நான்‌ என்னையே 
மறத்து போடேன்‌. இன்னமும்‌ என்‌ பெய 
ரைக்‌ கூடச்‌ சொல்லவல்வையே? என்‌ பெயர்‌ 
வனிதா, இன்னமும்‌ ருவாரிகான்‌. பி. எ. 
எராரனேன்‌., என்னமோ படிப்பில்‌ அதக 
மாக மனம்‌ ஒடனில்லை. என்‌ அக்காவுக்கு 
மட்டும்‌ சதா படிப்பிலேயே வெறி, கீழே 
சின்னக்‌ காகிதம்‌ எகாவது இடதந்தால்கூட 
எழுத்து விடாமல்‌ அதைப்‌ படுத்துவிடுவாள்‌. 
நானும்‌ அவளும்தான்‌. கங்கள்‌ ஆராய்ச்சி 
முடிவுகளைப்‌ பற்றி - பழைய புதிய இலக்‌ 
யங்களுக்கு நீங்கள்‌ காட்டும்‌ விமர்சனங்‌ 
களையெல்லாம்‌ விவாஇப்போம்‌. .."" 

1 அப்படியா?" 

“ஆமாம்‌! என்னுடைய அகிகாகூட ஒரு 
சிம்யம்‌ உங்கப்‌ பற்றி..." 

"இருக்கட்டும்‌. என்னைப்‌ பற்றியே 
பளக்‌ கொண்டு போகிறீர்களே? உங்களைப்‌ 
ப்ற்றி. 
ப்ள அனளையும்‌ சொல்கிப்ுனே! என்னைப்‌ 
பாருங்களேன்‌. எனக்கு என்ன வய இருக்கும்‌?" " 

மர்த்தர்கை? அிருயத்தி ஒன்று இல்லை, 
இண்டு என்று சொல்வீர்கள்‌. உண்மையில்‌ 
எனக்கு மூப்பது மூழுந்து விட்டது.” 

ஆ!" பென்று அவரிள நன்றாகப்‌ பார்த 
தார்‌ சிதம்பசேசன்‌. உண்மையாகவே இருகி 
க்லாம்‌. வனிதா இருபத்தோரு வயதுப்‌ 
மெபண்ணின்‌ இளனமாவோழிதான்‌ அவருக்குத்‌ 
தோன்றினாள்‌. தாகுகப்படி இவளுக்கு முய 
பதுதான்‌ ஆகட்டுமே! எனக்கு இவள்‌ 
பத்தொன்பது வயது யுவஇதான்‌. 

மணி ஐற்தரையாகி விட்டது. வாருங்‌ 
கேளேன்‌, எதாவது படத்துக்குப்‌ போகலாம்‌!" 
என்று எரந்தாள்‌. வணிகு௱. 

பின்னாலேயே துள்ளிக்‌ கொண்டி பாய்ந்த 
மனத்தை வேட்டி யிருக்கார்‌ ஏிதம்பேசன்‌, 
நுதல்‌ நாளை படம்‌ பார்க்கப்‌ புறப்பட்டு 
விட்டால்‌ அத்தனை மதிப்பையும்‌ கழே 
தள்ளி விடுவாளே! அப்புறம்‌. அப்ப்புறும்‌. 
மன்னிக்க வேண்டும்‌!" 

*1சரி, நான்‌ வருகிறேன்‌. உங்களிடம்‌ 
பபேசினதில்‌ மிக்க மகிழ்சி, இனிமேல்‌ 
அடிக்கடி சற்திப்போம்‌. எதிர்‌ வீறிதானே? 
நீங்களும்‌ வாருங்களேன்‌ என்‌ விட்டுக்கு." 

வனிதா ஸவிடைடுபற்றுக்‌ ககொண்டாள்‌. 


[டிற்கு இனம்‌ பத்து நிமிடங்களாவது 
அமோர்கள்‌.. பேசாமல்‌. இருந்துஇல்லை, அவ 
ருடைய மேதைவைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ அவள்‌ 
அதிகமாகப்‌ பேரி, சத்துப்பின்‌ பெரும்‌ பகு 
நேரத்தை வீணடித்தது சர்தம்பரேசனுக்குப்‌ 
பிடூக்கவில் கை. என்ன மசெய்வது? 

ஒரு நாள்‌ அவருடைய அறையில்‌ புத்தக 
அலமாரியில்‌ அவள்‌ எதேதோ புத்தகங்களிளக்‌ 
குடைந்தான்‌. பெரிய தலைமமீணைப்‌ புத்தகம்‌ 
ஒன்று வனிதாவின்‌ பிடியிலிருந்து நமுனியது. 
அத்துனை பெரிய பொருள்‌ அவன்‌ காலன்‌ 
மீது விழுந்தால்‌? 





அிதம்பரேசன்‌ தாவிச்‌ சென்று அந்தப்‌ 
புத்தகத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டார்‌, அந்தப்‌ 
பிடிக்குள்‌ வனிகாவின்‌ மெல்லிய விரல்கள்‌ 
நிறைந்த கைகளும்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டன. 
பிபழூை விடவே மனசில்லை. அவருக்கு, 
அந்தப்‌ பட்டு விரல்களை அப்படியே 
அள்ளி யெடுத்து. த்‌ 
ஊராம்‌! எல்லாம்‌. சரிந்து தரை மட்ட 


்‌ மாகிலிடும்‌. வனிதா. அவரை ஆயிரத்தோடு 


ஆயிரத்தொன்றாக எண்ணி ஓதுக்கினிடுவான்‌. 

சிகம்பரேசன்‌ புத்தகத்தை மட்டும்‌ அதன்‌ 
இடத்தில்‌ வைத்துவிட்டு, ஒன்றுமே நடக்‌ 
காகுது ட உணர்வைச்‌ சிரமத்துடன்‌ 
வரவனழத்துக்‌ கொண்டு இரும்‌ ்‌. அப்‌ 
புறம்‌ அரை. மணி நோம்‌ ரிதாவுடன்‌ 
வறட்சியான விஷயங்களையே யேசினார்‌. 

ராகும்போது வனிதாவின்‌ முகத்தில்‌ 

எவ்லையற்று யிருக்க 
கண்டார்‌. ்‌ 

ஆசிசரியப்படட்டும்‌! அவளுடைய மாஇப்‌ 
பில்‌ அவர்‌ உயர்ந்து கொண்டிருக்கிருர்‌! 


னில்‌ நாட்களுக்குப்‌ பிறகு... 
வனிகாவுடன்‌ உலாவப்‌ போனார்‌ சிதம்ப 
போரசன்‌. பேசிக எங்மாகவ்லாமோ நடை 
போட்டுவிட்டுத்‌ காதல்‌, கல்யாணம்‌ என்கிற 
யாதையை தநோக்கி வந்தது. 
வனிகாவேதான்‌ அந்த வழக்குப்‌ பேசிகசை 
ர்‌ ்‌ ர்ண்‌, 
சா. காதவில்‌ உங்களுக்கு நம்பிக்கை 
உண்டல்லவா? அதாவது ஒருவருடைய 
மேதையைக்‌ கண்டு ஒருத்தி தன்னுடைய 
உள்ளத்தைப்‌ பறி கொழிப்பது...”" 
"நம்பிக்கை மட்டுமா? அப்படிப்பட்ட 
காதலை தான்‌ வரவேற்கிறேன்‌. சாதாரண 


ஆ 


ஆச்சரியம்‌. பரவி 











டாக்டர்‌ றநா 


சேரு கப்பிரமணிமத்ிள்‌ கட்டுரை, 


12% 


நப்‌ ௮ , நாராறாறுறு 


மணிதாயிமானம்‌ வெற்றுச்‌ 
வார்‌ 


மேதை 


டாக்டர்‌ எம்‌. ஆர்‌. குருஸ்வாமி முதுலியார்தான்‌- 


ப்வணியான 


எண்றார்‌ வேரிகவர்‌, 






சஎானாக்கு எய்வு முக்ய 
மரந்து அ௱்ப 
மருந்தும்‌ 
ஆடகாரம்‌ : சென்னை 
ஆதார 


வந்நு நீருண்‌ நோக்கம்‌ 


ட்டது. 


தண்மை. எண்ணால்‌ இன்றுவரை ௬ 


ய்யடித்‌ தம்‌ 


அன்ய கான்‌, 


ம்‌ சூடிம்ப டாக்டருக்கு. நே 


ற்று 
வந்த 


மம்ளா கே 


மபரியவரின்‌ 


பெரியவரிடம்‌ ஒன்னை 


வற்புறுத்தும்யடி கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌. 


சவேண்டுயவர்‌ 


பணியா 


அண்டாமல்‌ நருக்குமா? வலோதி எண்‌ பக்க 
மரந்து 
ச்‌ 
இது முந்த 


ஐ்யட்ட உடல்‌ நலக்‌. சூறைவு அவரைப்‌ 
லும்‌ சரி என்று விமாடசஸ்துர்கள்‌ அர்த்‌ 


கட 


. அவர்‌ இரு பெயரற்ற கைரா டாக்பர்‌. டாக்டர்‌ 
பக ப்‌ ஆனுஸ்‌ 


ட்ட டா 
்‌ ன்‌ ர்‌ ன்‌ 
படத்‌ 
ய்‌ 


கரா? 
அ 





58. 





மாக நமது நாட்டில்‌ அதுமாதிரி தடப்படுல்லை 
கான்‌, எனக்கு என்னவோ அ௮திததிசாகாரண 
வாழ்வுகான்‌ லட்சியம்‌"! ் 

"நான்‌. நிளைத்தபடியேதான்‌ நீங்களும்‌ 
பேசகங்றீர்கள்‌, ய காதலில்‌ அற்பத்தன 
மான வயது வீச்ற்யாசம்‌. உருவ ஒற்றும்‌ 
அனதப்‌ பற்றியேல்லாம்‌ சிந்திக்கவே இட 

ல்லை!" * 

சிதம்பரோரன்‌ தம்‌. செவிகளில்‌ பாய்ந்து 
தேன்‌ துளிகளை உள்ளத்தால்‌ பருகினார்‌. 
அவருக்கும்‌ வனிதாவுகிகும்‌ பினைந்து வயது 


வித்தியாசம்‌, இருக்கட்டுமே! அவள்‌ இள 
கமயரில்‌ பானர்ந்து குஜுங்குகிறுவள்‌ , அவ 


ருக்கு முன்‌ இலை முருவதும்‌. வருக்கையின்‌ 
ஆட்டி! இருக்கட்டுமே! வனிதா இதொ 
அளருடைய இதயத்தோடு நெருங்கி வந்து 
விட்டாள்‌, ப 

அவர்‌ நெட்டுயிர்த்தாரி. அவன்‌ மேலே 
அற்கம்‌ பேசாமல்‌ செமெனணத்தில்‌ அற்றிது 
போய்‌ விட்டாள்‌, 


இிர்டுத்த வாரம்‌. ்‌ 

சிதம்பரேோசனின்‌ அளறுக்குள்‌.. துள்ளிக்‌ 
குதுத்துக்‌ கொண்டு நுழைந்தாள்‌. வனிதா. 
அவன்‌ வருகையைக்‌ கண்டதும்‌ ட்‌ 
நதாளையேசு/ட அவளாகவே ஆர்மா  க.துகி 
கொண்டு வந்திருப்பானோ என்று தோன்றி 
யது சிகம்பபோ சணாகிறு . 

அடுத்து பதிகந்தாம்‌ சேதி அருமை 
யான நான்‌!” என்றுன்‌ வனிதா. 

சிகம்போசணின்‌ கூய்ரோட்டம்‌ அல்‌ 
விநாடிகள்‌ நின்று, அவர்‌ மீண்டும்‌ பிறந்து 
உயிர்‌ பெற்று எழுந்தார்‌. 

** நுருமையான  தாள்தான்‌!”” 
ஆமோதித்தார்‌ அவர்‌. . 

14 சிங்கள்‌ சரியென்று சிசான்னால்‌ போதும்‌, 
இரண்ட கல்யாணங்களையும்‌ ஒன்றாகவே 
வைத்துக்‌ கொண்டு விடிவோம்‌."” 

"இஇரண்டு கல்யாணங்களா?"" 

4 அமாம்‌! ஒன்று எனக்ரும்‌ ராம்குமார்‌ 
ரக்த எண்டன்‌ அலுவலகத்தில்‌ வேலை பார்க்‌ 
கிறவருக்கும்‌, எனக்கு அவரை ரொம்பவும்‌ 
பிடித்து னிட்டது."" 

சிதம்பரேசன்‌ நாற்காலியில்‌ சாயநி்து 

கொண்டார்‌. 9 
சருன்று உங்களுக்கும்‌ என்‌ அக்கா 
அக்காவுக்கு தான்‌ அடிக்கமு [அ 
பற்றிக்‌ கடிதம்‌ பயன்பட 
மனத்தில்‌ நீங்கள்‌. மிக உயர்ந்த 
இடம்‌ பெற்று விட்டீர்கள்‌. அவளும்‌ உங்‌ 
களைப்‌ போலவேதான்‌ ஆராய்ச்சி அது இது 
என்றால்‌ உயிர்‌, கூடல்‌, வயது, தோற்தும்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ கடந்த ஒப்பற்று காதலை 
உபாசிக்கிறுவள்‌. ௪ூ.ங்கள்‌ பேரில்‌ அப்படிய 
பட்ட காதல்‌ கொண்டுிலிட்டுத்தான்‌ இத்தனை 
வயதுக்கு மேல்‌ - நாற்பது வயல்‌ 2 கவ்‌ 
யாணத்தைப்‌ பற்றியே நினை த்நிருக்கிறாள்‌. 
என்ன சொல்கிறிர்கள்‌?"! 

சிதம்பரேோசன்‌ எதுவுமே சொல்லும்‌ நிலை 
யில்‌ இல்லை. அவருடைய கைமட்டும்‌ நூன்‌ 
வழுக்கையை நோக்கிச்‌. பென்று கொண்‌ 


பருத்தது. 


என்று 









ட சீரம்‌ ய்நிக்ீடி 1) ரு ்‌ 


று ககஷமன்ஸா ஈக 


ட பத்தியா] ட [21////// கள்‌ இ 
ட்‌ கல்ப. கட்டம்‌, ச்ணை-2- 


தயாரிப்பு அதிர "சச, கமட்டூக்சகரு, கரச்சீபரம்‌. 


ணை கைக கைவ மயா பப தத ளாப ராண ணன்‌ கனை னை ண வனை னை பண்ண பல ட: ௮ 


















சரும உபாதைகளுக்கான களிம்பு 


சரும காயங்கள, கொப 
புளங்கள்‌, ஒட்டுவாொ 
டடிகள ஆகியவற்றுக்கு 
பதமான மாம்‌ -ப௬ நிச 
சியம்‌ குணயளிக்கிறது 
அதி கவனமுடன்‌ போ 1] 
செகெடுக்கபபட்ட மருந்து 
முவிலகைகளையலான எரு 
மக்களிம்புகான ஜாம்‌. ப.க 
ம்ருக கொழுப்பு சேயா 


ண்‌ 

விவாக, பத்திரமாக, 
ங்சசயயாகச சரும 
உபாகதகைக கிய... 
நீங்க நும்பருகூடியது 
ரிம்‌ 


ம மடில்மீரர மரு ஸ்‌விழ்‌ வ்்யம்யர்‌ 
சிகி(டயமும பசர்களுகி 
க்்ப களிஷய [3.1 ங்கபப(ு 
வயது 


பயர்‌ ய்ய பபுக்மி போர ஈட [இட்றியா] வட. 


அர்ர்டி1- 2ரு 1 கர 
ர்ர்ளு அ நின ராஜிய ரூ ண்ட்சியப்‌ ய பர்கள்‌ 1 பப்மாரைர்ம்த மோதி இ ௬ப்வ்ப் பனி. திம ர்வ ப்யட்டி 13 பிரண்ப்காடரி 


அப்றம்‌ எண்சப்ப 
15 ந. பை, 
பிளாஸ்டிக்‌ போட்டலங்கள்‌ 








“* நரம்‌ இரண்டு பேரும்‌ தருதெல்வேலியி 
லிருந்து ஒரே ரயிலில்‌ எறி வந்திருக்கிறோம்‌. 
ஜ்வர சிவாருவார்‌ பா௱ர்க்கசி சந்து 18 பட்ட்‌ உறு 
படனில்லைவே? இங்கே டாக்ஸி கழுனில்கா னே 
சந்துக்ள்ோேம்‌"" என்றான்‌ வசந்தன்‌, 

*இயவுக்கும்‌ நமக்கும்‌ ப்்ரஈாம்யா ரசி 
போலிருக்கிறது" என்று மாதங்கி சிரித்துக்‌ 
ப்காண்டே கூறிறாள்‌, . 

அவர்கள்‌ இருவரும்‌ எழும்பூர்‌ ரயில்‌ வே 
ஸ்டேஷன்‌ வாசளில்‌ தங்கள்‌ பெட்டு படுக்கை 
களுடன்‌ ஒர்‌ ஓரமாக நின்று கொண்டிருந்‌ 
கார்கள்‌, ஒரு போலீஸ்காரர்‌ 
க்யூ வரிரையில்‌ தின்றிருந்‌ 
தவர்ககா ஒவ்வொரு டாக்ஸி 
வத்குதும்‌ ஏறச்‌ சொல்லிக்‌ 
சிகாண்டுருநக்குாார்‌, 

 எஇன்னருக்கு ரகூர்த்கு 
காளாம்‌, அன வாக்க கூட்‌ 
டம்‌. டாக்ஸி பஇப்பேபோனணகுக்‌ 
கூக்‌ வடைக்காது போலிருக்‌ 
இிறுது. பிப்படுயே சிபட்டு 
மோல்‌ கூட்கார்ந்து மர்வாள்‌ 
பீவாம்‌"" என்று வாத்குன்‌ 
கூறவோ பயா குங்கி! அப்பட வே 
மிசய்காள்‌. 

வசந்தளும்‌ கன்‌ பெட்டு. 
ச௰்ர்ண்‌ பரிது உட்கார்ந்து %. 
மகாண்டு அவளைப்‌ பார்த்து 
எகோ சிகால்ல ஸாமித்‌ 
இன்‌. அணன் வார்கள்‌ ௫கண்‌ 
வானிஸ்லை.. அவண்‌ கூயக்கள்‌ 
ருக்‌ கவணிக்கு மாகுங்ஙி 
புவன ட புரிந்தான்‌. 

ர்க மாகன்‌ முகக்ணறுப்‌ 
யார்க்காள்‌ நந்இினியைப்‌ 
பற்றிப்‌ பாாக்வின் றும்‌ 
திதிக்கு அண்ண அரசைப்‌ 


படுல்ருங்‌ போரளிருக்கிறுது, 
ஸ்வா கன நவ பா ம்‌ மரல்‌! ன்‌ ஞர்ஸ்ு 


(அரால்ளை சொல்வானேன்‌ 
மாணா று அயாஙாருகி ஙார்களா 
போலவிருக்கிறுது. அபாளும! 
பொழுது போக (வேண்டும? 


சொல்றே!" " என்று மாதங்வ்‌ தாளுகிவே 
பாக்கக்‌ ககைனையச்‌ சொல்லலாகன்‌ , 





ஈற்ருவகா! 


இருந்தானா! அதைக்‌ கண்டு அவள்‌ அப்பா 


பீகாம்பரமும்‌, அம்மா சாவித்‌ இரியும்‌ தனித்‌ 
இப்‌ போனார்கள்‌. பக்கத்துப்‌ பங்களாவில்‌ ஒரு 
டாக்டர்‌ இருக்கிருர்‌ என்று அவளைப்‌ பெண்‌ 
பார்க்க வநிற்ருந்த சிதாபஇக்குத்‌ பிதரியும்‌, 


அவன்‌ உடனே அவரை அனமழைத்து 
வத்தாண்‌. அவர்‌ அவளைச்‌ சோதத்துப்‌ 
பார்த்துவிட்டு,  ""பயப்பருவதற்கு ஒன்று 


பில்லை, தோ மண அறிர்சிரி, அவ்வள 
கான்‌. துரங்கிளுல்‌ சரியாய்ப்‌ போய்விடு 








என்று கூறி மருந்து எாரஇக்‌ கொடுத்துனிட்டும்‌ 


போனார்‌. சீதாபதயின்‌ சபற்றோர்கள்‌ "சர 
ணம்‌ சரிசசாவில்க" என்றூ குங்கஸுக்குண்‌ பபிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. பிறகு அவர்கள்‌ புறுப்படும்‌ 


போது, சிகாபதி, நந்தினி படுத்திருந்து 
அளருப்‌ பதக்கம்‌ சென்றான்‌. அவன்‌ அப்‌ 


போது பாண்டு படுத்தாள்‌. . "தந்‌ இனி! நான்‌ 
போய்‌ வருகிேேன்‌"" என்றூ அவன்‌ அவனிடம்‌ 
கூளிளிட்டு வந்தான்‌. அவன்‌ தாயார்‌ **என்‌ 
டக்கு! இன்னும்‌ மிபண்‌ பார்க்கவில்லை * * 


என்று அலைனா க்‌ கடித்தான்‌, 


அஇரின்லிாவு பன்னிரண்டு மாணி இருக்கும்‌. 
நந்தினி கண்‌ விழித்துப்‌ பார்த்தான்‌. அவள்‌ 
இந்து, ுவங்கடாசலபஇ! அவரைக்‌ காப்‌ 
பாற்று. கணக்குக்‌ கங்க பிடன்போபோன்‌ செய்து 
அன்‌ னகயாலேயே ஈண்டியலில்‌ போடச்‌ 






பர்ர என்று வேண்டுதளைச்‌ 
“கண்கள்‌ கூவ, சில தட 
கங்கள்‌ அலன்‌ கண இறக்‌ களில்லை.. 
வாயிளிருந்து எதோ வார்த்தைகள்‌ சச 
வாகம்‌ ெம்பிக்‌ கொண்டுருந்தன, 
என்ன சோக்கடரன்‌ என்று தெச்ததுமோன்ன 
பயனா பத்தர்கள்‌. அலல்‌ ௨ இடுகை யே 
கண ர்‌, 
ட்‌" யாரி தெசியுமா]* என்து உரக்கக்‌ 
கட்டும்‌ சகொண்டே. எ. கட்க 
ன்ன்ன்‌ கண்கள்‌ இரும்‌. விரட்ட லள 


“டரியனில்கலவே!** என்று சானித்இரி 


கூறிக்ஷ்ண்‌, 

தான்தான்‌ ஏறுவான்‌. ததா!" எண்று 
“*பெத்ஜேச்கள்‌. இருவரும்‌ பயயல்நியுடன்‌ 
எழுந்து நின்றார்கள்‌. 

"தங்க டெனளியோன்‌ பநிருது காறட்டா!” 
என்று சாவி கேட்டது. 


சொல்லறே 


த 
செய்து கோளி 






_ "இல்ல. இருபத்திரண்டுல்‌ எப்யயூயாவது 
செய்து ௭ப்றன்‌" என்று பிதால்பாம்‌ 
ச்தரீனித்துக்‌ கொண்டார்‌. 

"கண்‌ பேண்‌ சள்யாணத்துக்கு இய 


பொது என்ன அவம்‌!!! 
"ச திகாவிடுங்கள்‌. அதன்படி செய்யல காத்‌ 
எரா நத அதி என்று பிதார்வாருர்‌ 


(நின த 


ப்‌ நிலிஷூம்‌ யோசனை செய்தது. 
॥ | “கந்தக்‌ க கொளஞ்ச நாட்கள்‌. 

கட ட தன்‌ நூதன சமிய 

ராக என்‌. கண்டு கொண்டு வந்து 
போடட்டும்‌. அப்யுகும்‌ ண்ட்‌ ட அனான்‌ 4" 


காம்‌!"! என்று கூறியது. பிறகு நந்தினி 
யோத்தென்று படுக்கையில்‌ விழுந்தான்‌. 








பீதாம்பாம்‌ தெய்ன பக்நி உள்ளவர்‌. 
அன்ரி வடக்கு மயானப்‌ பிரசரி தரி 
கொண்டுதான்‌ வியாபாரம்‌ தோட ப 
மாதும்‌ தச பகடு ச்ணிக்‌ ந்‌ மயாவது 
இருப்ப இக்குசி ண்றூ ச ண்பு கத்‌. 
பணம்‌ யோட்டு ௯ருவாரி, கூட 
யெண்‌ முளமாகக்‌ கொள்றி உக்கரனிட்டுச்‌ 
செண்று இன்‌ அரி வடிழபச்ள்‌ படை ந இருந்தார, 


0॥ 


தகர்‌ த கொண்ககுந்தளதச்‌ ண்ட அரி 
வ நிம்படயுற்றாரி. 
ய்ய றுமான்‌ கார நந்நினி எழுத்நிருத்தி 
போ கலகலப்பாக நிருந்தான்‌. தான்‌ 
டேன்டுபோ பொண்‌ குழாயை எடுத்துக்‌ காஜல்‌ 
சைத்துக்கோண்டபோது எதோ பஙங்கர 
மாண சத்தம்‌ கேட்டதென்றும்‌ கடனே 
பவக்கம்‌ வர்துவிட்ட சென்றும்‌ அகன்‌ தன 
பெற்றோர்களிடம்‌ செரிலித் தான்‌, 
அக்கம்‌ பக்கத்இன.1 (யர்‌ சம்யதுத்ணா தப்‌ 
பற்றிப்‌ பமலிகமாகப்‌ பேரிம்‌ கோண்டன.!, 
அம்தப்‌ பெபுண்டதுக்கு காந்த கானப்‌ பிடிக்க 
அக்கேபோனித றத எினியு இருவர்‌ ச்சான்‌ 
சர்‌, என்கூட னிவன்‌ பாய்‌ பிரண்டு". 
ப்பான்‌. அவள்‌ டெலிபோனில்‌ பவர்‌ பயரதுக்றி 
கய்பான்‌!"* பகிவக்கனகு கால. 
பிரசல்கம்‌ போட்டும்‌ கொண்டிருக்க இரண்டு 
நாகசிடப்‌ பாட்டிகள்‌ (போரிக்‌ ச்காண்டார்கள்‌. 


குவங்கடம் தான்‌ ஒரு. பெரிய கக்‌ 
யிர்‌ ௫ கலானியாவிற்றே. அவரி, வா 
க.டவணின்‌ இரு உள்ளப்படி ஈற்டுனியை 
னை: எக்கர்களி, ப்ள்யே வேரில்‌ யாரரிக்களி சேம்‌ 
காரி, அளி அடிசழ்‌. தியது பிரகும்‌ அம்‌ 
செளண்டன்டீ., அன்ணுசாயியிட ம்‌ பவித்சி 
பேய்றுகா யம்மாடு செய்தார்‌, 

நந்டணி விகடம்‌ மெட்‌ 'பிக்காரப்‌ பெண்‌. 
பி, கால்‌ பரீட்சை கொடுத திகந்தா தால்‌ 
வாவு சேதுக்‌ கணக்கு னி வ்களி 
களப கப்‌ புரிந்து கொண்டாள்‌. "விங்பங்க 
வரி, வருமான வரி பற்றிய விகாங்களையும்‌ 
அதிக்து கொண்டாள்‌. ஒரு மாகு காத்துக்‌ 
சூன்ளே ய அனால்‌ ஆங்‌ காசிவானவம்‌ கணக்கு 
விஷுவங்கள்‌ அத்துப்படியால்‌ விட்டன, 
இர நரன்‌ ப்பம்‌ மிகவும்‌. ன ரல்‌ 

ந கணக்கி கண்டு... என்ன 
எனது அிசாரித்தான்‌.. து நூலிள்ல, 
அஸி வடமாயாலி, 6 பிள்‌ சேகாசி இங்கேயே 
மேேரல்கு ஞா ண்‌ என்று தெரி 
விந்த ரரி, 

ச னரட்டுமே 1** என்றான்‌ பெண்‌ 

ஈக அலணுடன்‌ சவ்கோசம்‌ ன்ட்‌ இடி 
கணா] என்று பீதாம்பரம்‌ பித்ததும்‌, 
சியா ததுபா கக்‌ கூரிஸரி 

*சண்ண, அப்வார்‌ இது! நீங்கள்‌ இப்யாடிசி 
சொல்வ வேண்டிய அரியம்‌ என்ன?”* என்று 
சேண்‌ ககஸ்ரடன்‌ கேட்டாள்‌, 

ஈாகுன்றுமில்ளை அம்மா! நீ ரொம்பக்‌ கேட்‌ 
பூக்காரி எாண்து அண்களுச மிக்கு சற்பிதொஷம்‌, 
அல்ருக்கு உண்கும்‌ தன்‌ பின்னைல்ரும்‌ கம்உா 
ணம்‌ மெய்துகொள்ள கேண் டுபேண்டிறது, 
நான்‌ அதற்கு ஒன்றும்‌ ஆட்சேபம்‌ சொல்ல 
விள்னை!** என்று பிதாம்பரம்‌ அழாக்‌ ருறை 
யாகக்‌ கூறிளுர்‌, 

"அப்படியானால்‌ நீங்கள்‌ அரி சோலி 
படி, கேட்பாக ட அணாடும்‌ என்து சொ 






தூூங்கள்‌”' யான்ராண்‌. பெடிண் 
'"2ட்டத்தட்ட அப்படித்தான்‌!!! என்றுச்‌ 
த பட ன்ட்‌ என்று வியய்‌ 
ரர ப ட 
புடன்‌ பேண்‌ கேட்டாள்‌ *ி 
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இரர்வர " 


தும்‌ கேட்காதெ!** என்று 
கூறிலிட்டுச ரம்‌ ம ண்ககிட்டார்‌ ரீ, 
அன்று அண்ணாசாமி ரித்துக்கொண்டே 
அவளநைக்குன்‌ அத்தார்‌. **அப்பா கேக்சசி 
ஈயப்பற்திச்‌ சொல்லியிருப்பாரே!** என்னார்‌ 
**ம்கான்னுரி்‌, அதைப்‌ பற்றி சடன்‌ 
செய்து சோம்கிதேன்‌!" என்று தழ்‌ 
படிதல்‌. வோசனை செய்வதற்கு ஒன்று 
நீடுந்தக்‌ காரியாலயத்இள்‌ ஒரு பாதம்‌ 
தள்‌ பங்க வந்தம்‌ க்கு கூன்‌ விவ 
ங்கள்‌ தவத்‌ தெரிந்‌ நக்கும்‌. நான்‌ 
சச்‌ அப்பாவுக்கு வரா உதவி செய்நுடிக்‌ 
வ்ர்றன்‌ என்பன சனகிக்இருபபாய்‌. அதிரச்‌ 
சன்மானவ்தான்‌ கேட்டேன்‌. கினி கூன்‌ 
அர்பானிவிடம்‌ வேண வார்க்க ல ்‌ பத 
ந வர்ண மருமகளாக்கிக்‌ மொள்ள கண்டு 
மென்று 1** என்று அண்ணாசாமி விவரி 
வாக்க ௯. 
தப்பாக?! என்றது நந்நுிணி அலட்டிய 
மாகம்‌ கூறிரன்‌, 
எடுக்கு இங்களான்று உன்றன்‌ சல்விர 
தாயமாகப்‌ பேண்‌ பாரிக்‌ ஹப்‌ போலிம்மும்‌. 
அடுத்த மாதே கல்யானம்‌ நடக்க கேண்‌ 
நீ அப்பாவும்குசி சர ர்‌ வ ஞ்பாடுவ்பம்‌ 
நட க து கொள்ளா, கேதாசி கனவேன்‌ 
சிரை வனைந்இருக்பொன்‌"! என்று சோன்‌ 
ஞி, கந்நிணி தன்‌ தயை ஆட்டுனிட்டுப 
பபச இருந்காள்‌. 
ப ரிரிச்ச நந்தினி விட்டும்ரு த்‌ இரும்பிய 
து திரிலவைனி அற்றுகிறது, மயக்கமாக 
த என்று சொன்ளிப படுத்நுக்கொளண் 
டான்‌... வழு எளி பருக்கும்‌, அவன்‌ 
அறையின்‌ உ ன சப்‌ (போட்டுவிட்டுப்‌ படிக்‌ 
கையின்‌ உட்காரிற்டுரும் காள்‌. அவள்‌ கண்கள்‌ 
கடி வீ; விளக்கு வொணகழ்தடைல 
பாரி தீர மு னன்‌ அ, அர வானா்ள்பா ட 
அருக்கன்‌ நாண்யூட்‌ களில்‌, 
எண்ண அம்பா, மயக்கம்‌ எப்பட விழுக்‌ 
றது!" என்து னிசாசித்தா ர: ௭டத்‌ 
நந்தினி கண்களைம்‌ சந்து அனர 
இரண்டு நன்று 


சொறிக் கர்‌ சாரி ள்‌, 
திடக்‌ அப்படளே பார்த்துக்கோண்‌ 


ந்தாள்‌ 
“பத யாள்‌ 1 என்று கேட்டாள்‌. 
கால்‌ பிதசம்பரம்‌/!! 


தங்க பெலிபோன்‌ எங்பே** என்று 
சாவி கேட்டது, நற்டுனி மீது சாலிதான்‌ வந்‌ 


எவன ல்ர 
ன ர ட. 
“இய 








டது, 
_. **இன்னும்‌ ஒரு வாரத்தில்‌ 
பொது 
ட்டா? கேட்டுக்‌ ( 
| ந்‌ த்நுனிம்வம்‌. 


வையக ஆரன்‌, ஆருர்‌ ஆ 
என்ன உத்தரலிட்டாது செய்யக்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டிரககநேல்‌"" என்று பிதாம்‌ 
ப்ரம்‌ க்நியுடன்‌.. தெரிலித்துச்‌ 
கொண்டார்‌. 

**ஒரு பெரிய சள்வாண பண்டபம்‌ கட்டு 





'வளரும்‌ உங்‌ கள்‌ 
குழநதைகளுக்கு 
37.0 கனு வனஸ்பதி 


(கலடயின க்‌, 0 கலர த்துரு 


மேட்டூர்‌ கெமிகவ & இணடஸட்ரியல்‌ 
கார்பவபொசேஷவன விமிடெட 
மெடடூர அணை ரி. 5. சேலம்‌ ஜிலலா. 
எ தண ௫ எ ச முன ட ௬௩ 
செரு சாயி பிரதான பிருரபிய 





ணி வை பூ௪. 





போயய்டி சாம்‌.10 
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இலர்களுடைய பல்‌ 
வளமான வருங்காலம்‌ இ. 
இப்பொழுதே 
திட்டமிடப்படுகீறது 








டிபாஸிட்‌ திட்டத்தின்‌ சேமிப்பைக்கொண்டு; 


குறைந்த பட்சம்‌ ரூ. 3/-ளிருக்து அதிக பட்சமாக துதன்‌ பெருக்குத்‌ 
தொகை ரூ. 220- வரையில, ஷயாஸீட்டுகள [ ந்றுக்கொள்ளபபடுலை, 


பிரதி மாதம்‌ டியாஸிட்‌ செய்யும்‌ தொகையான ; 

கு.5% ரூ.10. ரூ.50 ரூ. ॥0ம/ஃ சூ. 900 
கீப்க்கண்டயடி பெருகும்‌ 

14 மாதங்களில்‌ சூ. 61/9 ரூ. 22 ரூ. 619. 1220 ரூ. 6100 

34 மாதங்களில்‌ . 124309 249. 1245... 2ம்‌. (8 

3ம்‌ மாதங்களில்‌ 50ம்‌, 384. |. 318௪ம்‌, 19,200 

ஸ்ட மாதங்களில்‌ [1] ஈ 1 ரக டய 1] யக கர 3420 ப்‌] 5 440 1 71௪11] 





















இந்தியன்‌ ஓவர்சீஸ்‌ பாங்க்‌ லிட்‌. . 


தர்ன ௮௯ காரிவா யம்‌ ॥ 151, மவுண்ட்‌ போட்‌, சென்னைக்‌ 


உங்களுக்கு சேலை செய்வதற்காக 100 க்கு மேற்பட்ட கிளை 
அடிந்பலகங் கள நுகதியா வின முகலிய இடங்களில்‌, இதில்‌ தமிழ்‌ 


நாடில்‌ இட்டும்‌ இப கருமேறபட்ட க்யா அரபு பயகங் கள்‌ உளளது. 


3 
பி எம்‌. ஸப்க நிய இவா டக. எம்‌. ௩ ஜூரி பபரி 
8 இச ணி லசிடி எச்‌ வம்சி ஜர்‌ 















1சப்பயுயே செய்கிறேன்‌, எத்தனை 
அட்சம்‌ செளவழித்தாலும்‌.. பாதகமில்னை.” 
கண்‌ இரும்பு பிரோலில்‌ எத்தனை ரூபாய்‌ 
துதி இருக்கிற!!! தக 
பாண்டு கட்சம்‌ ரூபாய்ர்‌! * ப ப 
தலாம்‌ ற தண்ர்‌ நொட்டுக்கள்‌ 
நிக்க்்யா? அளத என்‌ என்‌ உண்டியளின்‌ 
சத்திகள்‌!!! என்றது சாமி கோபமாக, 
**வத்து, சந்து..." என்று பிதாம்யாம்‌ 
இழுத்தார்‌, சாழியாயிருக் தாலும்‌ எல்லாப்‌ 
பண திருதயும்‌ கொக்க வனபில்லில, 
உனக்கு இருப்பது ஒரு பெண்‌, அவன்‌ 
கயிருடனிருக்க சகோண்டுமா,. சகேண்பாவளர்‌ 
கவேண்டுமாளுள்‌ அந்தப்‌ பணத்தை அவன்‌ 
ிருப்பபியாடி செட்‌ செய்யச்‌ சொல்‌!** 
ன்குது சாமி, 
என்கற சா லி 


"அப்பு யே 
பீதாம்பரம்‌. 

ரட்‌ சசுயடு சாட்டியாக என்று 
சதிநியம்‌ செய்து கொரு!!! 

பிதாம்பரம்‌ அப்படியே சேய்தாரி 

டுபசவெகரு விஷயார்‌! கல்வ டண பண்டயம்‌ 
மட்டும்‌ போதாது. ஒரு பிள்ளைப்‌ பேறு ஆன்‌ 
பத்நிசியையும்‌ தர்மத்துக்குக்‌. சட்டுனி 
வேண்டும்‌'! என்றது சாமி, 


ய்ப்துநான்‌. காரில்‌ தந்நுணி எழுந்தபோது 
சுவளுக்கு மவக்கம்‌ எதுவும்‌ இல்லை, வழக்‌ 
நத்தை விடக்‌ சகளகளயபாக நுருந்தான்‌. 
அன்று காசியாளயந்துக்கும்‌ சென்று அந்கான்‌. 
அவன்‌ தன்‌ தந்னகுயின்‌ அறையிளே யே 
கட்காரித்து காரியாலய அதாவள்களைக்‌ ௧௪ 
னித்து வரலாளுன்‌. நண்‌ நந்தையடன்‌ காசி 
யாள்ய விஷயங்களைப்‌ பற்றி அடுக்கடு ர௩சிய 
மாகப்‌ போ ந்தான்‌, அவருக்கு டைய 
அடிக்கத்‌ தெரியும்‌, சன்‌ முக்கியமா ண ஆழு ரு 
க அவன்‌ தானே டைய செய்து அனறிறில்‌ 
தின்‌ தந்தைக்‌ அகயெழு க்‌ இடசி செய்தான்‌, 
ஒரு வாரமாயிற்று. ஒரு நான்‌ அண்ணு 
சாவியும்‌ அவுரி பனைனியும்‌, பிள்ங்ச பேேதாசி 
பூம்‌ நந்நுிணியைப ச்பண்‌ பாரிக்க ந்தார்கள்‌, 
அதே சமயத்தின்‌ முதலில்‌ வந்ரு ரீதாயஇயும்‌ 
வந்தான்‌, அவ்ன்‌ நந்நினியைப்‌ பாரித்து, 
தடவு நன்றாகத்‌ தேளையா!”* என்று 
அன்பு சுதும்ப க்சாரித்தான்‌, | 
"நண்ருக த்‌ ]தலபில ட நிங்கள்‌ எந்துளிட்டுப்‌ 
போன இலிருந்து சங்கன ஞாபக தாண்‌, 
கோஞ்சம்‌ இருங்கள்‌, என்‌ ஆபின்‌ ரிப்‌ 
அச்கேோண்டணட்‌ வந்இருக்கிறுர்‌, அரை 
அறுப்பிகிட்டு எரு தன்‌ "என்றாள்‌ நந்டினி. 
க்கம்‌ சம்பாஷர்னனயக்‌ கேட்டுக்பிசொண்‌ 
டிருத்த அண்க்ஷாமி கோபித்தார்‌, ஈுந்நிணி 
அவகாப்‌ பார்த்து "சங்கினை அடுகம்‌ காக்க 
ளிடம்‌ இந்தக்‌ ககரைக்‌ கொடுக்கச்‌ சொன்‌ 
ஞர்‌** என்று க.றிஒரு கரைக்‌ கொடுத்தாள்‌ , 
-அனதுப்‌ பிரித்துப்‌ பாரித் ந்‌ அண்ணுசாவி 
சவகுண்டார்‌. "யாரி, உன்‌ அப்பனை நெயி 
லில்‌ வைக்பேணன்‌!! என்று ஆாமியித்தர்‌, 
"யாரது! கூர்க்கா! ளார்கள்‌. கேணியில்‌ 
சுபைத்துக்‌ கொண்டு பபோய்ணடு!** என்று 
நந்தினி அங்கே வங்க கூரிக்கானபை பார்த்துச்‌ 





செய்க பன்‌" 





எமி தியது 


குட்பெத்நினருடன்‌ னெம்பிலிட்டார்‌, 
துன்‌. இவருக்கு அல்ல கோபம்‌ர!* 


அண்ணா ர 


என்று சிதாபடி விசாரித்தான்‌. 
போகச்‌ சொல்லி தோட்டீன்‌ (கொடுத்‌ இருகி 
றது. அப்பா வருமான வரிக்‌ கணக்கு சரி 
யாகக்‌ கோடும் களில்‌ என்று சர்க்காருக்கு, 
இதெசினிக்கப்‌ போவதாலும்‌ பவமுறுத்தி 
கொண்டுருந்‌ தாரி, ்ளா்தான்‌ நாணக்கு 
நீங்கள்‌ வற்இருந்து அண்‌ கணியன்‌ 
செய்தது. இரண்டு நூன்று இனுசு கணக்கு 
எத ஏற்பாடு செய்தார்‌. அபயாவைய்‌ பற்றி 
௬ருமான கரி இலாகாவுக்குத்‌ தகவல்கள்‌ 
கொருப்பதாகப்‌ பயரஙுறுத்தி என்னைத்‌ தம்‌ 
பில்லைக்குக்‌. கல்யாணம்‌. செய்துகொள்ள 
நுயத்க்‌ சேய்தார்‌, நான்‌ அப்பானு ஒரு 
பூரன்ட்‌ எற்படுத்தர்‌. சொல்லி ஒன்றரை 
ளட்ச ரூபாயில்‌ கல்வாண பண்டயாம்‌ கட்ட 
எற்வாடு செய்இருக்கின்‌,  தியாயயாகச்‌ 
ொதாத்தகேண்டிய௰ கருமான வரியைச்‌ சரிக்‌ 
காருக்குச்‌ செதாத்திக்‌ கடிதப்‌ எழுஇி அனுப்பி 
னிட்டேன்‌. கையாள்‌... ௬ருமான வரி 
இிளாகா எங்கள்‌ பிது நடசாழிக்கை எடுத்தும்‌ 
கொள்வதுற்ளெரள, ணின்‌ காரியாளயத்‌ 
இல்‌ ஒழுங்காகக்‌ கணங்ச்தொரடு ஒருகாரிகள்‌, 
எத்தசி ஏிப்வந்நியும்‌ எங்களையும்‌. பவமுறுத்‌ 
துன்தற்கிகம்‌!! என்றான நந்இனி, | 

புக்கத்து அறைக்க்‌ இருந்த பிதாம்‌ 
பாம்‌ வந்து, "இது பொல்லாத யேண்‌, தன்‌ 
பீது சரி எத்இடப்பது பீபோல்‌ அட்டகாசம்‌ 
செய்து இருத்கொட்டானே !'' என்று 

"நான்‌ காக்க கயாக 










முர்ச்சை போட்ட தி டட அகதா ன 
ட ஆல்‌ முவக்கம்‌. போட்டது ஓ 
ஆண்தகை அறு ரேடியோ *ஆணில்லடாக்‌ யா 
அரி ஒரு நான்‌ ஒரு பெண்ணின்‌ பாட்டைக்‌ 
ட்டுக்‌. சொொண்டுரூந்துப்பரது மயக்கம்‌ 
போட்டுவிவந்கார்‌..' "என்று அாம்பித்தான்‌. 

அப்போது அவர்கள்‌ பக்சத்இன்‌ ண்டு 
டாக்னி வண்டுகள்‌ காளியாய வந்துக்காண்‌ 
பமுரூக்சசே, அலரிகள்‌ ஒஸ்ரகாரு வண்டியில்‌ 
தனிக்‌ தனிபிெய எறிசி சென்றாரிகள்‌, 


ரீம்‌ 


[17] 


தரசு ௮௮ உரி 
தொல்லை 

பல்‌ முளைக்கும்போதா? 
கா௱வு பிரியுயே பரி கா? 
வயிற்று வ்ியால்‌ா 7 








௮. அண்னா வறு. 
டண” ர கூ. 


கொடுத்து படர புன்‌ கை. தேய ்்றக கிர்துங்கள்‌ 


நக்க த இரககம ம்‌ கண ளே கிங்கு உ ்‌ 
நஸ்கங்ககுக்கு பன்ணாரண கிரைய டன்‌ 
ல்‌்க்ளைசிரி கருக்க றுகள॥ தீத நக்கி ல 
அசையக்‌ ச கர, கூ.௰॥ நார நன ஈகஈ கடி 


- | ளா ந. ய ட்‌ ( 
ஈபியுக்‌* எள்சவ்காப்ப௩ட்டு ஆண்டனி தப 8.3 பல ்‌ இப்பொழுது 
அதிரய்டக எுடிகுகம கு க்நக க௫ இங்தக 0 50. ஆழுிகாான, வந 
மானேர்ஸ்‌ கிரைய மிகல்‌ ரப] அரிச, எடு “ஜு 
கஷ்ட ஈங்டநு 


சாடி 
ன. 









கான ராண: | 



















ப கோமதி சுவாமராதன 


மனக்கு நஇலரொன்று எரு புது போளசம்‌ ொக்கியும்‌ 


கொளன்றி விட்டன, னைக்கு துண்‌ பின்‌ தேசியா தவரிகள்‌ என்‌ 


ப்பயணாக்‌ கூடத்‌ செதரிந்து கொள்ளாதளரிகள்‌, எங்கேகாரவ து 
தெரு முரினயின்‌ பாரிக்குள்போது ஐரி அசட்டுச்‌ சிசிப்பை 
அண்டுலாரமாக வைத்துக்‌ ருசசய பிரசணம்‌ செய்ய நுவண்று 
வர்கள்‌ எல்ாளோரு 1. மாணக்குத்‌. இருசி பநிப்வும்‌ (சிகாடுக்கும்‌ 
வையின்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருாராக என்னை விர செடி கந்து - 
சேரு ளைபம்‌ விசாரிக்கக்‌ தொடங்களுரிகள்‌. நான்‌ இண்ணோயில்‌ 
அமர்ந்இருந்தாள்‌ என்னைப்‌ பாரித்துப்‌ பேகஸ்போதே. என்னை 
யும்‌ கஇாண்டுப்‌ பின்ணுளிருந்து கூண்ராம்‌. ஜன்னல்‌ வழியாகக்‌ 
கூடத்நிள்‌ கண்ணைட்டம்‌ விட்டார்கள்‌. கூடத்‌ இல்‌ சடட்காரிநி 
நிருந்தாள்‌. என்னையே கணடுருளிச்‌ சமையன்‌ அறையின்‌ 
யார்னை கா! வீச்கஷரி உண்‌, * 

சாண்னை பப்பு ரு பெட்டு காவ களா ௩. சேய்தி சட்டப்‌ 
குமுக்கு நுழுக்கு தாண்‌ குடியிருக்கும்‌ விட்டுச்‌. செசாந்தக்காறி 
ராண தணிகாசனித்தையே சாரும்‌! வரி எப்பொதும்‌, என்‌, 
கடத்து பத்துன்ரூட காளமாக என்‌ தளையிது உட்காரிற் இருந்‌ 
தாலும்‌, நன்ன மனிதர்தான்‌. அபதானது அலர்‌ என்‌ பொர்ஷ 
ணுக்கு வேளே நேராக இருந்த மாடியின்‌ இருக்கிறுர்‌. நான்‌ 
சாண்‌ ரூடும்ப சரிக்கைம்‌ இப்ப நட த துள்றன்‌ 

திணிமாசளம்‌ ரு நான்‌ இருரென்று என்‌ எழுியை பறித்‌ 
தாரி, அவர்‌ கக்கும்‌ என்‌ பொக்கிஷம்‌ பொதுவாக வாசல்‌ 
சோழியிள்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்கும்‌. அவரி வேக பை பொம்‌ 
தேரமி சேறு! நான்‌ கேரகக்குப்‌ போரும்‌ தேம்‌ வேறு, அன்று 
அவர்‌ ஆரிகுக்கு பட டயம்‌, 

ஈசி ॥[1* என்றார்‌ தணிகாசனன்‌, வாசல்‌ 
பக்கமிருந்து வந்து கொண்டுருந்த மாண்டன ப 
பாரித்து. பத்து வருடங்களில்‌ நாண்‌ ஐர்து 
தடவைகன்‌ கூட அவருடன்‌ நின்று பெரிய 
இல்லல, புதாத்இர அடையச்‌ ரூபூநஸது 
களை கோண்டு போய்க்‌ கோடுித்நுளிடுவாரிகள்‌, 
நான்‌ தெநிவை மறுத்தாலும்‌ அது அரிகளுக்கு 
நினைவிருக்கும்‌. ேககேோ, வாசலில்‌ போரும்‌ 
சோறு யாராயோதான்‌. அணிகாசளம்‌ கூப்பிடு 
கிருசாக்கும்‌. என்று நினைத்து நானும்‌ பின்ளுவ்‌ 
யாரித்ப்குண்‌. 

"உங்களைத்தான்‌. சாரி"! என்றார்‌ தணிகா 
சலம்‌ மீண்டும்‌, 
















சந்தச்ம்பங்களில்‌ போ கசக்க வேண்டி 
திரிப்வத்தம்‌ (பக வன்‌ க்கிக்‌ 
(திசா தா ஒய்‌ தூரி ந புஷ்‌. 
யன படஷுணகு குடி 


க்காறரி 
உண்டு யாண்று காணச்ரூத்‌ * சண்பது 


ரூபால்‌ கையாக மாது வாடகை கொடுத்‌ 
கர்ண டப்பு 





ன ரர அதி 
ததும்‌ 2 சசிக்கும்யோ து நாக்‌ 


கூசாமன்‌ தாத்த ரூமால்‌ கம்‌ கலை டட 





௬ 


மகம்‌ என்‌ ப. 
குத்தம்‌ விற்று என்று 
முடியனிக்லை. ப அதி எம்‌ 


ததகத நு நான்‌ ட்டர்‌] 

5... நிக்கும்‌ பகு நிக்கும்‌ கந்து 
அன அள்வு பார்க்கி றண்‌. னிீட்பூள்‌, 

எராக்ப நாட்களாகவே வழ்வுறு 40 ரும்‌ 

போன்‌ தரக்‌ க்கு ரக்ஷ 

னிருப்பவிருத்தான்‌ கூடகி 

கொஞ்சம்‌ சடைய போட்டுக்‌ 

கொருக்குக ட்கு பேனை 

தல்ன காற்று ௬௪"! என்று மவித்சா்‌ 
வணிகர்‌ காரியலாநி ன ரன 

சங்கட தனதுத்‌ அனவ ச 

கூட. ஆண்டஎனின்‌ வ க அவறன ர ௮1 

கக்‌ காற்ணறுத்‌ கடைச்சரக்கால்க 

கொண்டாடு னி (பபப அணரி ப.றுக்கணில்கிலை. 
டோ தியோ ஃண்‌ விட்டுச்‌ சோந்தக்காரரசக 













்‌ அந்தம்‌ கணத்டிள்‌ என்‌ அமி ன்‌ 
தோன்றியது ன ர ட ட்டுட௪1 மா 





ணிரிய்‌ பம்வபி யி 

ஒன்‌! து ஸ்‌ ன்‌ அத்த ஒலி 
" பத்து ஈக நா 

பரதரம்‌ ட்‌ த்தான்‌ “ன்‌ 





தணிகாசலம்‌ பாரபட்சமறிறுவரி, , 
என்று பேச்சைத்‌ தம்‌ பொர்கனுக்கும்‌ 
கேகேட்சகு விடமாட்டார்‌. குஷி க்கணக்காரர்‌ 


இழக்கும்‌ ம்‌ செட்‌ வயோடமாட்ஃாரி, 
ன. 


செட்‌ ளா னியாக நுண்பது 


சொட்டுத்‌ அண்ண வர 


| அனி தெசிழ்த 














சிபி 


ட்டன பன்ன வரல்‌? காரில்‌ பனி ன்ச்ன்‌ புண்‌ 





எம்‌ தவம்‌ செங்க உ சண ம ச 










வொரிஷண்‌ 3 தை 
அ தப்த ண்சாரித் ந உப 
படை சகம்‌ 


இருப்பது போன்‌ உற்சாகமாகத்‌. 
மதைவாகளும்‌ கோவ விட்டார்கள்‌! அப்புறம்‌ 


















இ த ர ம 
பச்‌. கூடக பெண்டு. ஒனறு உடம்‌ 
உறுந்ககைய்கபா ளட எிழ்‌நில்ரி 


| களிஷிவ நயம்‌ பவுல்‌ 
 நகவுடள்‌ இருபவர்ர்கசி, 





தங்ந வியா சிறடா சு கிடிபசிசிட்காகு 
முன்கை பசியா! காழ்திக்க் கும 
ஞ்ழ்ிக்ளிய மகளிப! ளுஒட ௪1 பப்பயு 
க்சி இந்தச்‌ சபற நீடி உங்களி 

உ டமும்கித்‌ நேகடியான அறிந்த 
கால்ப கட்டந்க , கவடமிள சற்று 





ள்ச்ற்ந்த, இளிய 
களா கடி மாழந்காகள அணிக்கில்றன்‌. டயா 
[அ த்திகககிலுகி த குவடகில்‌ சந்து நினைந்த 
நாகஷிபபு உ கன உட வில்‌ சவப்‌ திய , காலனியம்‌ மாற்தினாகள 


நாரண்ட நக்‌ ௧௫்து எிய்வளி யு தி டவிணிகரு பசறாடறிழ நார்ஷாரிதக்‌ 
க்வ்ரளிக்கு படியா ஆவளி 


ய்‌ தத நகவளிக்க மிரிர்றுற நடவற்கிறது.. ௫ 










ண ர்க ச்ட்‌ ரிக. ௮ ர்‌ ர்‌ 


ட்‌ 


ஸ்ந்றும வளத்‌ சிரி த்நளுக்‌ |] னக, அம்‌ 













வ டல ரிது தோ கல னின்‌ இலை * ம்ம்‌ இளிவு லுங்‌ 
சன இணி குடு ஆணி?! ௭ து துட 
ச்ற்ஜூ டின்‌ ௯௯ செயத்‌ (ரது ட கூர 


ஜஸ்தாஷமா? | 


பெப்ஸ்‌ 
சாப்பிடுங்கள்‌ ! 





ெப்ஸ்‌ 


டாட ஸ்ப ஈ உண சுளிநகித ஓ 


விது ஸிணா ணின்‌ சிஷ்ண முட ன ங்காலு 6 டி 
சிழிர் கள 








எந ணை. ப பைக ௬௮ 
ட்கள்‌ ஆணகட கு ஆர ல்ச்‌ ஓரி! ॥ ணி 

* குடிகளைக்‌ கூடக ந பத்நிகளா நறு 

ந எனவோ கங்கு ண்ட எனிய ணி ந 

ஊரன்‌ உங [இ] ஜு ணா றற ணிற் ந 








பர்க்க ரிசி ம ரிதவு 


ன ண்ட்‌ 
ச 





2ங்கள்சருமத்தை 
சுத்தமாக ளித்த 


க்க்கணோபட்ஸ்‌ ரில்‌ [நஇர் ட்ட ப நாம்‌ உனிஞ்‌ 
தஞ்‌ பூச்சி ர மு உர உ ட்டிக்‌ உர்ணணா௱ ம பார ௭ & நீத 
அவ்‌ புண, (நிய்றிரரை இக்‌! கேொரஸ்‌ சி 
॥ ௫ (நுரரிசா ௬ ப ரா" " கனி கிளை இட ஆுடட்ண 
ஈ.ருயாவர்‌ ஸீட்‌ உருகார்‌ கஸ்பர்‌ தவன உர கிஷயம்‌ 
பாக பாஞுனிண் விவூம்‌ ருக்‌ காண்பரி 
உண்‌ ஜிற்ணோடரிவு ர ரய! ௪ யர கங்ண்‌ 
பரிது சாக்காடுச்‌ ரகா ர ரிக்குண்‌ி, அ ரு கண்‌ 


வாணி தமிழ்‌ 
இ வ்ட்ளிரை போடு்ணி 
ண்‌ ரா தாட்களின்‌ ஈமிழ்‌ 
| ஆ நிரிந்।்ரினி ்‌ ச்‌ ர்ணாம்‌ அங்கிள்‌ காபி 
மரி "வின்பக்‌ கதன்‌ அடா கம மாய சகு 
பேச சாப க, அடைகளாக | 
கிற்கு 'சபசிய பூத்‌ தகர்‌ 
| ஸிரிட கபால்‌ (ச்ர ர த ஈடு க்ஷி, த... 


. ஐகவரியம்‌ (ருடிசைத்‌ தொழில்‌) 
பேசோொயி, பிக்கு. பகடு, ம்னு பொன்று 
நிய பநாந்‌ காழிக்கின்‌ அடக்கிய து. 

| லிங்ருட சிவி, ஸி.பி, ரிவரித்‌, 


தமிழ்‌ ஹிந்தி கயோஇனி 
கயி. ககைப்‌ தலாபவமா கு த்கிற்டி யாறக்கு 
சேசு, சாரு து, குஞ்சு ருதஷாழம்‌, 
ணிய ஈர நிகரி வியி, சகி 


கு௫ுவபப நகு வந ௫ யச 

பகிதிபீது சறஹிஸக கண்‌ மொண்டு ஆரோக்‌ 
[ மப இ பகர்‌ சிய ஐ கிகாடட்ட ர்‌, 

ஸல ரு நிமிச, ஸி, யி ஈ். ர்‌ என்னி, 


மாட்டு வாகடம்‌ ரப வைத்‌ இயம்‌) 

ண்‌ சூ, பிரிய. ஸி. பி. மட்கி, 

ளிக்க வை நிழ்தண்‌ ௩௯ ஸி சூ. உர 

ஊண்ந)்ொணெகு சான்றின்‌ வனை சூ, 8 
நானு சச துணி 





மா 





'சசிகூதிஸத்‌ ப நடா க்கா கர 1 பானம்‌ | 
யாடை ந ்‌்‌ ப இண சணா உடிடுக்ண்‌ி ॥ 
ஈச தளி கர்ம நகைக்கு காள ப்ரி 
நக்கப்‌ கரினா எரர்‌ பரிசினை யய அவயூரிக்க கிஸ்‌ 
ஞா ண நட என ர டக்‌ ர்கசயாக டது 
தங்கண்‌ சாவாக்‌ மீண்‌ வானின்‌ நூலக 
கணி ்‌ டல்‌ ர பரிச களை யர்‌, கூ. வஹி 
தாகம்‌ அமிர்‌ நா டருங் ஸு சங்களி ஈரும்‌ 
சமண ககண்‌ ஹினா ௮௮113 சங்கள்‌ 
செயிண்டறைட ப கிக்கே 'ஞ்டரிபு 5 ( நரச்சரர-! 
வாக்குங் கண்ட எற்கு யாரூக்கரின ராண இதுவதி 
்‌ சி சுவ்கு சிரு நத ட டர்ளட்து ர கஜ 
॥ , ம்‌ ச்‌ |) | கழவ்பாசகம்‌ அது இருக்கச்‌ செய்யும்‌ 
'வாணிபுக்‌ டியோ (0) 1 | எச்த பூர்ண நம்பிம்கையுடன்‌ நிக்ஸோக 
| 4, வலைபெருவான்‌ தேரு, சேன்னை.! டேர்ம்‌ மளவ்‌ கால்குக்கள்‌, 





- நடவை. அவை அடப்‌ கை 








ஒரு பயல்‌ என்‌ கண்ணில்‌ அசப்‌ 


பட சேண்டாமே! ,கணல்‌ அவர்‌ 


சுளின்‌ ப்பவர்சள்‌ எல்லாம்‌ என்‌ 
கால்‌ அழ பெறா டங்ப்ப்ன, 
எப்போது தெரியுமா? எனக்கு 
மெளாகம்‌ பஇரரக்கஇுயும்‌ அறிக 
மானயபோதுதான்‌.! பானிப்‌ 
பயல்கள்‌ நான்‌ தணிகானறி 
இன்‌ வீட்டை காளி பண்ணப்‌ 
போல்மேேன்‌.. என்பதைக்கான்‌ 
யார்‌ வாரிடமமோ சொன்னார்‌ 
கன தவிரா எனக்கு ஓரு மாற்‌ 
றுப்‌ போர்ஷன்‌ தேவை என்று 
யாரிடமும்‌. சொல்லி வீசா 
ரிக்குதாஃக்‌ (சகரியணில்கலையே! 
ஈர்‌ நமஸ்காரம்‌! சாவகாச 
ட்‌ 
மாச இருக்காப்‌ போலிருக்கு!" 
என்று கூனழுக்கும்பிடு பேட்‌ 
ம்க்‌ பிகொண்டு உள்ளே வருப 
வ்‌ சர்வ கரியையடன்‌ வரு 
மல்லி மோடாவை இழுத்தும்‌ 
போட்டு அமர்ந்து, "என்‌ 





சார்‌! நீங்க டிந்த இடத்தைக்‌ 
கனி ட்ண்ணபய போகிறீர்‌ 
சளாமே! இதற்கு எவ்வளவு 
வாடகை 'அகாடுக்விறிர்கள்‌? 
குழாய்‌ ஒரு இஞ்சா ஒண்‌ 
ணன௱யார?"' என்று கேட்பார்‌. 
அவர்‌ பார்வை ௯டத்றஇலிருக் 


கும்‌. என்னுடைய அத்துனை 
கஉடைனமகள்‌ மீதும்‌ விராந்து 
காவும்‌, 


"எஸ்வாமி! டுக்கு போர்ஷன்‌ 
வாடனகக்கு கமக்குக்‌ கஇின்டக்‌ 
காது, வீட்டுச்‌ சொந்குக்காரா்‌ 

ங்கே வரப்‌ போகிறுர்‌. மாடி 
காளியாகப்‌ போகிறது, போய்‌ 
ளிசாரியும்‌*! என்பேன்‌, அவர்‌ 
நீம்‌ கூதடு புரிய பங்களாகி 
களில்‌ நீட்டிக்‌ கொண்டுருக்கும்‌ 
பால்கி போல்‌ பிதுங்கும்‌. 
ஈண்‌ பானணைவிக்கு  பரராடுப்யாது 
எறிடுறங்க முடியாதே” என்று 
இசாம்புவார்‌. 

ஒரு நான்‌ இன 
தம்பிகள்‌ ஜோடியாக வற்‌ 
கார்கள்‌. அவர்கள்‌ யார்‌ 
என்று எனக்குத்‌ தெரியாது. 
எதாவது விசேஷங்களுக்கு 


வ்யதூ 


அனழக்க வந்த பக்கத்துக்‌ தரு அன்பர்களாக (இருக்கும்‌ 
என்று கிவைத்தேன்‌. இளைளுன்‌ வணக்கம்‌ சார்‌” என்று 
அரு ரிமல்‌ ஸும்பிடு போடக்‌ கணை கயர்ர்இனிட்டு, 
அந்கும்‌ கண ருஇலேயே நான்‌ ஒருவன்‌ ரூறமுரி ல்‌ யோல்‌ 
உட்கார்ந்நிருப்பணது மறந்து ஸிட்டுத்‌ கன்‌ பமீவனியைப்‌ 
பார்த்து, “கள்ளோ டூபாய்ப்‌ யார்த்துளிட்டு வாழேன்‌ ! 
இங்கே விறகு உயயோகித்துச்‌ சமையல்‌ செய்யலாம்போனி 
ருக்ிறுறு! கவரில்‌ கரி பா பர்நிதிருகிகிறுது பாரி!" என்றான்‌ என்‌ 
பாதுகுப்‌ பக்க இருத்த சஎண்பாயள்‌ அனறயைப்‌ பார்த்து, 

டர்ர்னால்‌ அவார்கண்‌ இப்ப பாது ரு கிஞார்‌ ஸீ 1! ஸ்ரீ ர்ஞ்தா ப்தி 
குக்காரர்‌ விழுகுகிகருப்‌ பாரம்‌ விரோத போலும்‌! ஒரு 
வேனை விறுளு "அட்ிலர்ஜி'யாகவும்‌ இருக்கலாம்‌! இத்குத்‌ 
தம்பதிகளின்‌ காசு நிலை கரி விலைக்குக்‌ கட்டுப்படியாகளில்‌ 
பியா என்னவோ? அந்த ஆர்வத்தில்‌ நான்‌ ஒருவன்‌ 


குடும்பத்துடன்‌. கானி பண்ணாமல்‌ இருப்பதைக்கூடப்‌ 
பொருட்பறித்தாமல்‌ அவர்கள்‌ ந௫ப்பங்கரை ஆராய்ச்சி 


யில்‌ கடபட்டுவிட்டார்கள்‌. நல்ல வேளை! வரும்‌ வழியில்‌ 
கட்டைத்‌ தொட்டூயில்‌ கால்‌ குண்டு விறகை வாங்கிக்‌ 
ஸுகயில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து, "உங்கள்‌ வீட்டு அடுப்‌ 


பங்கறையில்‌ சமைத்துச்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ போகிறோம்‌* 
என்று சொல்லாமல்‌ இருந்தார்களே! 
அத்து யுவஇியை வாவேற்கும்படி என்‌ மனைவிக்குச்‌ 


சமிக்ளை செய்துவிட்டு அத்து இளைஞனை உட்காரச்‌ 
சொன்னேன்‌. _ 

இங்கே எந்த விதத்‌ தடை கத்தரவும்‌ விறகு இறக்கு 
மதிக்கு இல்லை! எங்கள்‌ வீட்டில்‌ மாகும்‌ பத்துக்‌ குண்டு 
வாங்குகிம்ரும்‌”" என்று குரலை வெரு இயற்கையாக வைத்‌ 
துக்கொண்டு அன்யோன்ய பாவத்துடன்‌ அவரிடம்‌ நான்‌ 
பபச அரம்பித்தேன்‌. . 

அபஹா! என்ன அற்பதமாகக்கான்‌ அத்த ட்டம்‌ தண்‌! 
முகம்‌ மலர்ந்தது, விறகுக்கு இப்படி ஒரு மலர்சிசி ஏற்‌ 
படுத்தக்கூடிய சக்இி இருக்கிறது என்று அப்போதுதான்‌ 
உணர்ந்தேன்‌! இத்தச்‌ என்ன விஷயம்‌ அந்தக்‌ காலத்துப்‌ 
புலவா்களுக்கெல்லாம்‌ சரியாமல்‌ போயிற்றே! எத்தனை 
காவியங்களில்‌ தலவியையோ தலைவனையோ உ௫தம்‌ போல்‌ 
அப்புறப்படுத்திவிட்டுத்‌ தடியான விறகுக்‌ சுட்டைனயைக்‌. 
கொண்டு நிறுத்தியிருப்பார்கள்‌? 

“அப்படியா சார்‌! ரொம்ப சந்தோஷம்‌! நீங்க என்‌ 
னிக்குக்‌ கானி செய்யப்‌ போகிறீர்கள்‌?!” என்று கேட்‌ 
டான்‌ அவன்‌ அபரிமிதமான உற்சாகத்துடன்‌. 

ஹிம்‌! அதுதான்‌. எனக்கும்‌ தெரியவில்லை! தான்‌ 
இன்னும்‌ புது ஜாகை தேடும்‌ முயற்சியில்‌ இவிரமாகு 
றுங்கவில்லை, உங்களுக்குத்‌ தெரித்த இடம்‌ எதாவது 
டர்ன்‌ சொல்லுங்களேன்‌!" என்றேன்‌. 

அவ்வளவுதான்‌! அத்த விறகு அன்பர்‌ விருட்டென்று 
எழுந்தார்‌. மகவனியைப்‌ பார்த்துத்‌ தலையை அசைத்தார்‌. 
இருவரும்‌ சம்யிரதாயத்துக்காகவும்‌ உத்தரவு வாங்கிக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ வந்த வழியே இரும்பினார்கள்‌. 

உதார்‌! என்றன உங்களுக்குத்‌ தெரியாது/ஆணால்‌ உங்களை 
எனக்கு ரோம்ப நாட்களாக ரொம்ப நன்றாகத்‌ பதரியும்‌. 
மயிலாப்பூர்‌ நடுத்‌ சேரு இயாசராஜனேட மருமானுக்கு 
ஷாட்டசன்‌ நான்‌! இயாகராஜன்‌ அடிக்கடி உங்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்வார்‌!" என்று ஆரம்பித்துத்‌ இடிரென்று 


குரை பாதுரை மணி ஐயர்‌ ஸ்வரம்‌ பாடுவது போல்‌ 
குறைத்துக்கொண்டு "நீங்க இந்த வீட்னடக்‌. காலி 


பண்ணப்‌ போவதாகக்‌ ப்கள்விப்பட்டேன்‌.! வனியி 
நீங்க கூர்க விட வேண்டாம்‌. நாலூ நாளைக்கு முன்னாலே 


குழந்தைகளுடன்‌ "கெஸ்ட்‌ மாஇரி வந்துடறேன்‌. அப்புறம்‌ 
நீங்க சொன்னா வீட்டுக்காரன்‌ எதிர்க்கவா போழாுன்‌?" * 
என்று தொம்பித்தார்‌,.. தான்‌. முதில்‌ கடவையர்சப்‌ 


பார்க்கும்‌ ஒரு ஆசாமி. மயிலாப்பூர்‌ இயாசராஜன்‌ யார்‌ 
என்றுநான்‌ மனத்தைக்‌ குடைத்து கொள்ளத்‌ தயாராயில்லை. 


ரீம்‌ 
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புது டயரா? அல்லது புதுப்பித்த டயரா! 


வேற்றுமை காணபது கடினம்‌ 
க ரீரிரேட செய்து, எவ்வளு காவும்‌ உபயோகிக்க 
ம்‌ கபவயோகிக்கவே ஸிரும்புளிர்கள்‌. செல்வ மிச்சம்‌ ஒரு 
ர்ச்சியாசு இருகரம்‌ ஒிணிளஸ்‌ ரீடிரேட்‌. எணணொெண்ணுல்‌, 
னிளா ஸ்‌ ஸ்தாபன த்தில்‌ பணியார றறூகிஞா கள்‌ அவர்கள்‌ 


உடங்கணையைய காரி டயரி 
காாபிகோ, அவ்வள கால 
புகும்‌; தோ ந்ருத்திதூம்‌ கஸ்‌ 
பாளிர்ளி பெற்று தபாகண ரூ 
உணழுப்வு, நடங்கள்‌ செங்க, 


டிவிஎஸ்‌ ஆ ரீழுெரடிங்‌ செய்வதில்‌ 
இக்தியாவிலேயே மிகப்பெரிய ஸ்தா பனம்‌ 
சந்தம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிஎடட்‌ 


விசன்‌ ஸ்தாபனம்‌] மங்களுர்‌ .ரிகாயநூத் தார்‌, சென்னை புதுகக்காடடை 1 
பலவும்‌ பு பெகக்திராயாத . திருநெல்ேவேஙி 





நா ரப உட ன 


** அகா! இவ்னிய 
மான யோசனை! இப்போ 
பட்டிணத்திலே பல போர்‌ 

ப்படி. த்தான்‌. பண்ணா 

ர்கள்‌ ழ்‌ யும்‌ சா்டமீண 
பின்னே மெசியா தவர்கள்‌ 
எல்லோரையும்‌ வாமா, 
மரிரினன்‌ என்று சொல்‌ 
ஜிக்கோண்டு வந்து கூட்‌ 
கார்த்து விருகிருார்கள்‌. 
நீங்களோ நம்ப - இயார்சு 
சானுக்கு டி வரா ற்‌ ட்ரீ 


ப்வண்டிகாவர்‌ என்ஸிறிர்‌ 
கன்‌, அசுவே திங்களும்‌ 


எனக்கு  கவேண்டியவராகி 
விட்டீர்‌! நீமரர இப்‌ 
போது மஇருக்கிறு னிட 


டைக்‌ காவி பண்றுது 
என்று இர்ம்ாானம்‌ 
பண்ணி ஸிட்மகீர்‌ ! லூர்‌ 


கஉரவியண்ண ணும்‌.” 





“குழந்தை முகத்திலே பால்‌ வடி 


சுணிகாசலம்‌. நான்‌. 
ஒரு சாதாரணக்‌ குடித்‌ 
இனக்காரணன்‌! அமர்‌ 
பசளகரியத்துக்கு கான்‌ 
ட மாறப்‌ போகி 
றன்‌. அவ்வளாவ தண்‌!” 
என்றேன்‌. வந்தவர்‌ 
குவாரரியம்‌ குன்றி 
விடை. செபற்றார்‌. 
மன்மதன்‌ எரித்த கட்ச்‌ 
சரியாக கட்டி! என்றூ 
பிரிந்து நிற்பது போல்‌ 
எனக்கு அதிருவமான 
வர்கள்‌, பார்வையினால்‌ 
மாத்தியம்‌ பழக்கப்பட்ட 
வார்கள்‌, வாடிக்கைகி 
காய்கறிக்காரன்‌, பானமுய 
பேப்பரிக்காரன்‌ எ | 
ம்‌ இரண்டு பிரிவாகப்‌ 
பரித்து நின்றார்கள்‌. 


எ து்கெப்படி பத்து 


நான்‌ வேண்டுமென்றே யறதடி!” வருடங்களாக _ இருந்த 
இறுக்கி அவர்‌ யுத்த ப்‌ ஆமாம்‌ அம்மா! அப்பா வந்து வரைக்‌ இரு பரன்‌ று 
பார்த்தேன்‌, , பேஸ்‌ பவுடருக்குப்‌ பறிவாகப்‌ பல்‌ போகச்‌ சொல்ல முழு 

பசொல்லுங்கோர பவுடரை ூழக்தை முகத்தில்‌ வும்‌? நீங்க ஒரு கக்‌ 
காக்துண்‌ டிருக்கேன்‌! பப்ணவ்த்‌ பாருங்க சார்‌! வீட்ருகி 


என்ன ॥ ண்ணு ம்‌?” 
என்ரு பேர்டிேடுப  பாய்சிசல்‌ காட்டினர்‌ 
வற்ருவார்‌, 


“டவேரண்றும்‌ இல்வை! இப்போ நீங்கள்‌ 


கானி பண்ணப்‌ போரும்‌ விட்டுக்கு தான்‌ 
வற்கு ௬ ட்கார்ந்து ச்கான்கிம்றன்‌, வணனன்‌ 


முல்‌ இர்கே இல்னிடத்துக்கு சிஹலாஸ்‌ ஒனர” 
வத்து உட்காரப்‌ போங்றுர்‌. தீர்‌ மாடிக்கு 
சேண்‌ டுமா ணால்‌ அூாஹாய்‌! அடுிகமாகப்‌ 
போணுல்‌ நூற்றைம்பது ரூபாய்‌ 
வருிறீா?”! என்றேன்‌. 

அணி ஏறிப்‌ பஞ்சராகப்‌ போரும்‌ சைக்கில்‌. 
டயர்‌ போல்‌ அவர்‌ நுகரும்‌ உற்சாகம்‌ 
சுன்றிச்‌ ஈப்பிப்‌ போயிற்று, "நீர்‌ யமன்‌”. 
என்ற பட்டத்னதுக்‌ கொடுத்துளிட்டு , வத்த 
சுவழ்‌ தெரியாமல்‌ கிளம்பிளார்‌. 

இங்கு ரீசியில்‌ என்‌ *போர்ஷனை”ச்‌ சாக்‌ 
இட்ம்‌ என்னைப்‌ பேட்டி காண க்யூனில்‌ இத்து 
பபோங்வார்‌ அசேகர்‌. 

ஓர்‌ அன்பர்‌ ஏறு இறங்கப்‌ பார்த்துச்‌ 
கொண்டு உள்ளே வந்தார்‌. **ஏன்‌ ஐயா! 
௬. வீட்டை ஸஅவிற்கம்‌ போகிதிர்களா? 
ங்கன்‌ எங்கோ வேறு பேட்டையில்‌ வீடு 
கட்டிக்கொண்டு போகப்‌ போகிறீரிகளாமே? 
காஇல்‌ விழுந்தது! * என்று ஆரம்பித்தார்‌. 

ஆஹா! என்‌ கள்ளம்‌ கவ்சையால்‌ பூரித்‌ 
சுது... என்னையும்‌ ஒரு வீட்டுக்காக 
நினைத்து பாதிப்புக்‌ கொடுக்கிற! அத்துப்‌ 


பெருமை சாதாரணமாகக்‌ * இனடக்கக்‌ 
கூடியகா. என்னார்‌ ரில்‌ ண்டிகள்‌ அந்த 
இன்ப எண்ணத்தில்‌ மீதந்துனவிட்டு, வந்த 
வலரப்‌ பார்த்து, **உஷ்‌! இரைந்து பேசா 
இர்‌! பாரிஸ்‌ நகாத்கில்‌ உன்ன எஃபில்‌ சாகு 


கோபுரத்தையும்‌ நிஜயார்க்‌ தகர நுறைமுகத்‌ 
இல்‌ கள்ள சுதந்திர தேளிலின்‌ எலயாயும்‌ 


விற்கு முயன்றவர்‌ கோஷ்டியில்‌ என்னைச்‌ 
சோர்த்துளிடாகர்‌, இத்த, வீடரன்‌ நூறு 


௪த சொத்தக்காறள்‌.. மாடியில்‌ நுழுக்ளுபச்‌ 
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மீகட்பார்‌! 


சாரன்‌ மூனறுப்படி 
கோட்டீஸ்‌ சிகாடுத்கானா? எல்லாம்‌ வாட 
கயமை உயர்த்கு ஒறா ஹம்பக்‌!'* என்று 
கோஷமிட்டது ஒரு பிரிவு... இதல்‌ அதேகர்‌ 
பல இடங்களுக்கு ஜாகை மாறி வெவ்வேறு 
மணைகளில்‌ வீட்டுச்‌. ரொந்குகிகாரர்களுடன்‌ 
பாராடி அணுபவம்‌ பபற்றுவர்களாக 
குருக்கலாம்‌! | 
மற்றொரு சாரார்‌. *"வீட்டு ஓனர்‌ இடம்‌ 
வேணும்‌ என்று கேட்டால்‌ கானி பண்ண 
வேண்டியதுகான்‌. அவருக்கு எவ்வனவு அவ 
சரமோ என்னவோ! வாடகைக்கு இடம்‌ 
கொடுப்பதற்கு அவர்களுக்கு. இந்து நன்றி 
யாவது காட்ட வேண்டாமா?" என்றுன்‌. 
இவர்களில்‌ கரல ரவது ஸ்வாகதம்‌ விட்டுச்‌ 
சொந்தக்காரர்களாக இருற்னிருக்கலபட்‌ என்று 
தோன்றுகிறது. பஇல்லானிடில்‌ இப்படி, அது 
தாபக்‌ கண்ணி அவாகள்‌ வழுக்க மாட்‌ 
டார்‌ கேளே! 


இர்ன்‌ பேட்டி நாாயகளுக மாஜி கன்று 
மா குது வணுக்கு பீமவாகிவிட்டது, என்‌ பயண்‌ 
வாடகை கொரிக்கப்‌ போன கான்று சத்துரிப்‌ 
பங்களிலாம்‌ தணிகாசலம்‌ "உங்க அப்பா வீரு 
பார்க்கிளுரா?” "உங்க அப்பா எதாவது னீ௫ு 
பார்த்தாரார்‌' "உங்க அப்பாவுக்கு விழு 
பார்க்கும்‌ போசனை வராவது உஷ்‌! ஈ?” 
என்று ருறையாக விரக்தியின்‌ ௪௬ விங்குக்ள்கு 
ஏற்றிக்கொண்டே பேட்டிருகிகிருர்‌. அணல்‌ 
என்‌ பையன்‌ மாகுஇரம்‌ அறந்கு கன்று 
சந்தர்ப்பங்களிலும்‌ ஒரேளிகமாக "எனக்குக்‌ 
மிகுரியாது" என்று பர்வ கொழு த்துவிட்டு 
வத்இருக்கிருன்‌ , 

எனக்கு மிகுரிவும்‌ என்‌ நண்பர்கள்‌ ஈரும்‌ 
இடம்‌ ப்றிய தகவல்‌ கொடுக்க மாட்டபார்க 


ற. தல்ல இடமாகக்‌ கால்‌ விரறநீ 


இருந்தால்‌. அவர்களுக்கே இடமாற்றுச்‌ 
யன்ம்‌ தா ன்றுள்து இவற்கைதகா னே! 


தனக்கு மிஞ்சித்தாலே துணரும்‌ இர்‌ புறம்‌! 
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னா கழி வோட வ்ந்து னிட்டேண்‌, 
எம்டி நாட்கள்‌ கான ஈஹ்யரிகளேோ, தெரித்‌ 
திவ்பிஙளோ கா பகம்‌, என்ட்‌ பற்தித்‌ 
நிகக்ன்‌ கொடுக்கப்‌ பே கள்‌ என்று 
நிஸ்பிக்‌ காத இருப்பது! னு கப்யோக கய 
இனத்தில்‌ யோகம்‌, காலம்‌, இ௫ என்னை 
ராது கவரில்‌ உன்ன இண்சரி ர்்நி 
காலண்ட த  சார்த்துகி காண்டு 


வக ௯ கத்‌ க்‌ அசி போன்‌ 
ன்‌ அகம்‌ நட 


சகரியா து, 
**ஐுன்‌ சாரி! ஸர்‌ இட்‌" ன பர்கன்‌ க்ர்ட 


சக்கு எதாவது ழ்‌ 
க்கப்‌ எ வம்பா ச 

ன்‌** என்றது க ச்த்வது 

௬பூ.ல்கைக்குப்‌ 


அிடர்ப கள 
பில்ளையார்‌ ர்‌, 902 * அது 


அந்த ன்கிரம்‌ 
சதகம்‌ டே தம என்‌. கரலின்‌ கலக 
திருத்த ் பசத்கைதள்‌ புசித்து 


**இரு றது!" ச லக்க 
டத பண்ணைக்‌ அடர்‌ ரட்‌ 
சாது டசில்‌ த்து மாண்‌ 
மோசன் யுடன்‌ நடக டர என்க வார்த்‌ 

ஈசசய ட்‌] 11) ம்ர்ண ள 

பட்டி "சமணத்‌ சற்சாகபனித்‌ 
தாரேசர்‌ அத்தனை போசகயும்‌ 
உற்சாகமும்‌ அத்தி. "இருக்கது" என்க னாரித்‌ 


குயில்‌ இருந்தது. 
ப 









எங்கே? எக்கோ! என்று 
மோனை கூடவே ஒரு நடவை 


டேன்‌ நான்‌, 

ப கற்களுக்கு பதிப்‌ ஸ்லின்‌ வேண்‌ 47 
என்ருரி அவர்‌ ்‌ ஆர்ட்ஸ்‌ சரிக்கண்‌ பாரி 
அதத வேகத்‌ 8 த போனவர்‌ 

2. ரது 
அழத க்‌ ஆதிக்‌ சக்‌, 


தரிசி 






்‌ டதாக ஒரு ன 





ஏன்‌! பூப்‌ பேோட்னா வியேோயேகுண்‌ர 
்ந்தத்‌ தோ ச்சே மேட ந்தால்‌ ரோம்ப 
்‌்‌ ட்ட பது, ர்க 
ல்‌ ட நான்‌ அமால்வது நங்க 
சி பட [பிண மரொயியக்‌ கன்னி 
யில்ிது திடம்‌ கம்‌ ஸ்டேஷன்‌ பம்கத்‌ 
ம்பா என்‌ ப ற்றி புஇிகாக 
கட்டிகிருச்சிருள்‌... 
டினா ந்தி நல்கு ௭.௩௯. அவ்வளவு 


கள்பமாகப்‌ படம்‌ ஆ ந யா கே! குழந்னக்க 
மளில்லைய்‌ பன்ளிக்கூடங்களின்‌ 
பழு த்துக்‌ கொண்டிருக்க. ரிக /** 
அடித்தால்போன்‌. அகரி காஸ்பரத்துிலோ 
அம்பத்தாககளை ர இருக்கிறது. என்று 
சு | ஆ கள்‌ ண்ர்ஞு ௬ டர்‌ க்க னவா 
கூடாதே என்‌) பயத்தில்‌ அண்ண ட்டு 


உ] 


ர்ரி 


ளீட்டுக்கு க்‌ 
வித்தான உல அம்‌ நிருபன்‌ அப்த்‌ 
ப பாலலமே. | ப! ப 


மட்டக்‌ 





ந ரகத்‌ த்‌ 
2 2 அன தாளம்‌. (டம்‌ ல்ல 


டியும்‌ 

வுடன்‌ வந்து ன 
எத்த நாளாக ட இருந்தக்‌ என்ன நலக்‌ 
ன்ட்‌ ஆரம்பித்து ன அற்‌ 
கோடரி நட 18 என்‌ 
புனைனி கூற்‌ ண னை. பான்‌] 
மறுநதான்‌ நூதள்‌ “ஒரு நபர்‌" பஜனை கோகு, 
யாக கவ களு காச்நிகோய்‌" என்று பாட்‌ 
டுப்‌ போல்‌ "காளி போரிஷன்‌ பஷரி 
காட்டுடுவிரி * என்து வாசகதக்னது 
ப ப வடடணிட அபய பணய: ம்பிக்தேன்‌. 
வேலான்‌ முற்றுைகள்‌, தோம்கிக்‌ 
கரிமா து இசி! 

ர படன மா பஸ்கள்‌, ஆனும்‌ 


நான்காவது மாதம்‌ காட கொடுக்கப்‌ 
போன என்‌ பையனிடம்‌ தணிகாரளம்‌ ஈத்‌ 
தரை கேசமாக வீடு தேட வேண்டாம்‌. 
கொஞ்ச நான்‌ மாடியின்‌ வந்து உட்காரிந்து 
கோண்டு சாகுகாசமாகய்‌ பாரிக்களாம்‌. நாண்‌ 


க்கா படனைந்தாம்‌ பளி | 
இந வாதக்‌ வதரேந்தாம்‌. தேதி தச 
(3 உஅர்தர்ர டண்‌ 
லள 
அடிக்கும்போது 





ன ன எ சக்கதேராட்தது நான்‌, 

"*இருக்களாம்‌, எக்கா பேர்‌ பா 

விலே குடித்தனம்‌. பஸ்ணாமனை. இருக்‌ 

இலர்கள்‌?!*-டது என்‌ மைனி, 

ம்‌ கொ ம்‌ ய்யா பம்ப்‌ அமத்கான்‌ 

சற்‌ படத்தில்‌ ப ஈன்‌," இது என்‌ 
சுபயான்‌ 


ஈமமோட்டை காடியிலே தஹாய்யாக 
அப்மமா கார்த்த எனுத்காக்‌ அடிக்கக்‌, இ 
கமய றி கான்‌ பெண்‌ 


பவழக்‌ இரகக. ௮௮% 


112 யவ வழக்‌ அப்பேபம ம்‌ 
ய ரயான்‌ டை து என்‌ மன்‌, வி 

அப்பரும்‌ வீழ்‌ கோட்டையின்‌ போது 
டை த்த அனுபவங்களை எப்படி ரரிழ்‌இருக்க 
பர யானி ப்‌ ம்‌ ஸி, 

ண காசல 

ன ரல்‌ வர ந்தார்‌ ன்‌ 
ஜிலன்ய மிம்வாதியைப்‌ யாரிக்க ற்ப! 
கும்மாத்தாளு பத்து வடட வாலம்‌ எந்தச்‌ 








சாக்குப்‌ போக்கும்‌ இல்லாயன்‌ சரத ம 
காமன்‌ மாதா மாகும்‌ ஜாழங்காய்‌ வாட 
கொழுக்கும்‌... நுடித்தனக்காரறை லிட்டு 
ஸ்டுவது 


பத்து வருடங்கள்‌ வாடை கீழே விருந்து 
(போரே ட்ப்பயர்‌ ரத்து வருஷ வானத்‌ 
அக்கு புறங்கட்டுமே! 








அழிகக்‌ துணிகள்‌ 
வஞ்க்கிறிது! 


நிராலா 
துணிகளைப்‌ பிரகாசமாக 
வெளுக்கறது! 





. நிராலா 
-. துணிகளை விரையில்‌ 
0ெஞுக்கிறது! 











கரக்க 
ட ்‌ டட] 
'பச்ப்ட 
ஆர்க்‌ 
| இ க்‌ டந்த 
ட 
சோ ககன 
ர்‌. 


ஆ ர 


்‌ ட்‌ ரர ன்‌ க்ர்ச்ரார்‌ 
துங்கபத்ரா இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ லிட்‌,, கர்நூல்‌: வக 


ர்‌ 













எத்தன ஏிகுகமாண து! * 
்‌ எழ நணை புரு இுணரிசளி 
த:கூது இரத பேசிய 
௭.௪ ௪௮ உரிய க்கில்‌ 
ப்‌ உங்களுக்கு பெயர்‌ இ 
இறத காலாட்‌ இ 
சர்ப தாக । 
வடம்க்தத இ 


ப சற்ற ரநுமகனை 

கடிது! எத்தனை (| 
்‌' ரீடித்கிகு பவது! 

ரர ஸ்நான திற்கு பின. 
, எவெளியே செல்பூமுண 

்‌ துராான மாகு உன 


இ. உடலில தூவி மொண்டு ட்‌ 4 


இ: நணிணமு ஈவு (பண்ட அனிய 























அத்தனை கேச த்வா வா்‌ 
சது எத்தின மிருக ்‌ | 
ரண து' காவ்கே. ற 

ஆங்‌ -பரிய்எஸ்‌] ட ்‌ 

டாக ௧-௬ ஈறு ர௯த இ 
வரல புக்தி து ்‌ 
ப நகரு சருகர்நிர்கு இ 






்‌ 





கரு] தாரா ஏமன்‌ 
கிரைகிவட ஸ்ட்‌, 








ம்‌ இர்‌? ப்‌! குடு பவிளளி சச இடக்கு பாரு, இட்டசி சட்டு கட] புது ச்சான்ளன்‌ 


சி உ. ர்‌ ரி ள்‌, கி ரிக்‌ றி அந்‌. 1 ்‌ | நி. ௪௬௩ கூடிக்‌ நவ்‌ ॥ ்‌ க்ஷி ந ஈட ந ம! ்‌ ம்‌ ்‌ ப்‌ 
கசா, நண்‌ களிய்க்கா ன! டவல்‌ ஆரஸ்பசிள எப ந்துகிக்ட்‌ ர னீயிகண்‌, 

ஸ்ட ஜ்‌ ண [4 ட்‌ று ல்‌ ட்‌ 8 _ ௬௯. ்‌! னி ட நோ ச்‌ 8. 

சிரி ப 1 ந்‌ 8 ஐ, ஐரரி இக ரு நார ஏட... ட. பகி 1] வபா 


ப்பா நி படக! பட்லு நடன ஜோரி புட 1 ட்‌ ௭ யடகி ன்‌ எரா பரி மடி எண தி ஜர்‌ ஈரி த்துப்‌ 


பால்‌ சோறு சமாண்டு கூ! 'நாண்ணாுண்‌. குத எாயங்காகுந்கான்‌ மர நூன்‌," 
"தட பானிப்‌ புன்றன! பாகி ராஈறுன்ளு இயர்‌ யா பதிக்கு எ று ட்ஸண்ச 
[1 3 [இ 3) ரர்‌ ஹ்‌ ர ய்‌ சிறு ள்‌ ந. | இளி ச்சி 1. 5 டன்‌ ட அந்‌ பக்ஷ தீதி ற டட பய) ரர ்‌ யி ர 


| துள்‌ ப உப ரமா கி கருவ 'சிர்ண்று டணிகரளை 4 நுளஷக்கி ந கடைனள்‌ எ நப ள்காண்‌, 
சானின்‌ வழ்க க் ணிக்கு பு்காணிகு ர்க।்ர்ப்ர்‌ சமையன்‌ கையள. பு ஸ்ர 

"வ்‌ று ப்எால.க்கா! பரவ ஆசையாக்‌ சேட்டான்‌. வன்ன. அபபா? செஞ்சி 
அவ்ணுக்குப்‌ பேோளட்டிய்‌ பன்ளிக்கூடம்‌ அருப்பிசில்ட்டு கர்‌ ண்‌, *" 

பணன்னகதோ அன்னா! நீ ஏந்து, ஏந்து என்‌ புள்சோ என்‌ புன்‌ ன்ண 
அஸ்ரா உ விசி சப்பிக்‌! நாளைக்கு அண்‌ னப்‌ பிரிணஷ்ச ப றிவி அ்ப்வாானிறது 
2 ார்ய்வாளுா்‌*" 

ரதன சொளல்ன மாட்டான்‌! என்‌ ராஜா இங்குளிசே! இப்யயு 1ப கொள்லாட்‌ 
ட ஜழுூ: பான து, அம்மன ந்‌ * சுகப்‌! 011 ம] அடம்பத்ளி இய்பாண்றுு ட ர்‌ ழ்‌ சுயம்‌ 
கூப்பிடவா! அதை நினை ச்சுக்கிட நண்‌," 

1 ம்‌. அவத்தாரப்‌ பொண்ணா நீ! இப்பரச்சு எதாசிசம்‌ (ச த்‌ தஷர்ரக கோ 
தூணை க்கு வரு புண்டா க்ர கஙளின்னு படுத்தான்‌ உண்னேக்‌ ககாணிம்ச ஒரு நாதி 
ராது. ராஜாகம்‌ வரமாட்டான்‌, மாக்கிரதையா விருக் களும்‌ காரு!” 

எர ராணம்‌ போலாது! ஊருக்காக தான்‌ அப்படி பர்த்து ௭ம்‌ உரு 1! 
கு ரவயோர து சத்துவ தந்தா" * 

“தது! உள்டிட்டே அனி பிள நுஷ்யும்‌! தான்‌ காரிறேண்‌, சுருகிகா சரி, 
இன்‌ சரிக்குசி சருக்கா திருப்பக்‌ அயி பலைடச்க்குங்கு, ., வம்டிட வத்இரிபட”' 

"உ சிதானக்கா ரகா மூ ரிகாட்டுசி சுருக்க ௪ந்நிடதேன்‌,"* 


அரி. பனுக்கு ஆயிரிர்‌ னிதமான என்ங்காரல்‌ செய்கு சோடிவயேன்‌ இருர்குது 
ன்று. ட்‌ மிபா.து நீர்‌ க்கி குந்ரக்‌ க்ருர்க தன்‌ ரர ய்‌ கஷப பிரியார்‌ கார்‌ பாணு 
நரக எ அத்‌ இருந்‌ மிதி 
தகம்‌ ஆரு எசிகம்‌-: பாகம, ஒரு பக்கம்‌. சந்தனச்‌ கூடல்‌ மரு பாக்கம்‌; ஒவிள்‌ குப்பர 
ஒரு பக்கம்‌; நையாண்டி மேளம்‌ ஒரு பக்கம்‌) அதத்கேத்தபடி பொய்க்காள்‌ குநிரை 
ஆட 
உம்‌ அண ந்காயி டா தகர்‌ ஈர்‌ சறடடக்கடம்‌ கனை ச்ட்டுயது. தான்‌ இ! தூக்கி 
8 உபஸ்ர்‌ உணடல்‌சக ம்‌ புற்‌ வஸ்ளி அ குரியவில்களை மாண்டன கர ந்கர்‌ இளவலை என்ன வெறு 
டட ஈ்‌ ரிய கனக்க எரிடணா அறிங்லாவளாிமன்‌ ட்‌ ய க்ரி ள்ல்ப்தோர்ருை வ னர்‌ 
களின்‌ வூ ண்த* எதிது எறிகாக த்ன்று வாரிழிது ஸ்ர பாது ஏன்‌ பொழது பேபோய்ப்‌ 
௪ 1பூது வ யூரி 






அம்கணின்‌ 2 அன்னா ன கன்னன்‌ 

கழ நமா கலண்‌ காலவினில்‌ பண்மா அம்வாத்‌ 

அதும்‌ கத்றிக்ககோ ன்று துவாரயாலகர்கள்‌ 

- பொன்து நீண்று வேடிக்க யாரிப்பரேே அரு 

ர அ்லைடகிடாம்க்‌ 

ஐத்னாம்‌. கள கொள்டாமு. 

பூட்‌! ரு உன்னா 

தலப்‌ கொண்டிகுச்தள்‌. சங்கும்‌ 

டடம வெதுபிக்‌ கோ ல்‌ பூகையபாண்டியது. 

ஸ்ட்‌. மண்ணா கடன அதன்‌ முட்டும்‌ எண்ண அமை 
குணால்‌ நறடரிபிப்விரு ம்‌ குது, 

கண்களின்‌ நீரி வழியத்‌ தாலிக்‌ 

கயிங்வின்‌ உள்ள பபச பண்ண தண குக்‌ 


சளமயாமில்‌ ட்ட எண்டான்‌. **அம்மா 
இாவே! வண ாயிருக்கிறு ண்‌ அத்தான்‌ 
சக்கான்‌ அளி அகவிலே யுகக்‌ கொலிழ்‌ 
சீ ்‌ மனதில்‌. 5 

4 அவ! ்‌ கங்க மேம்‌ 


ப 
தனக்கு, ்‌. டண்‌ கறத வாயப்‌ 
கக்காடாது. அப்படிப்‌ ்‌ 





ம்‌ கட்டிக்கட்டதும்‌ இப்பட அரா ழுது ய த்‌ 
இன்‌ போய்ள்‌ பிசர்றநிது உப்பாறார பண்ட்‌ 
நகை ராண பண்குறுற்ர வனரித்க எணக்கு 
டாண்‌. ச்க்மிசண்‌ குழந்னத 
அழ்கக்வ்‌ அதத க அப்படை 
௯ூப்ழூ ண்‌ தயார்தான்‌, ஆ னா 
ப்போ 1 அவபன ப்‌ 
பேயி க அானின ன்ஸ்‌ 
ஸரி... | 


ம்ய்ணயி தாலாவ்னிடவே ராஜா பண்ணியை 
வ்ட்ங்க்‌ இரும்பில்‌ கொொண்டுருத் தாண்‌, தெருக்‌ 


ப்வாபூவில்‌ ராஜா வருகாளக்து வி 
வீட்டு வாசளில்‌ நின்‌ குய்ணிஞ்நுக்‌ 
ட்ருந்தான்‌. 2 ப கெல்ய 
வண்டிகள்‌ திதுமிபசவ்வாடர்‌ "சாதகன்‌ 
எங்கிருர்தோ ஒரு மாடு ண்மி ட்ட்ர்ராா 

- பிண்ணன்‌ ந்தது, மண்ணால்‌ 


ய்‌ ப்சன்‌ ம்‌ வாவல்‌ 
ட கனக, மாறி கை ட்டிக்‌ சன்ன 
டத்‌ 9ம்‌ டத்‌ அல 
சடயனிட்‌ 
அண்டை அவனற்றிலிரந்னு சத்தம்‌ கொட 






ம ராஜா எ அும்கா, அம்மா!” எண்று 
[உ டபவனில்மில, யங்க த்து விட்டுக்காறர்‌ 
ட்ட சொன்று பக்கத்துத்‌ தெருவில்‌ 
உள்ள டாக்டரை உடனே அறைக்கு எத்கார்‌. 


டாகிடா்‌ வறிது டைக்‌ படட ॥ மருதி 
இட்டு வழுன்வ பாயக்காம்‌ செெனியாி செய்தார்‌, 
**தாஜாம்‌ ராதா!!! என்று கடக முள 
ராஜா ன்‌ அகர க்க ப்ரி , வத்தாண்‌.. அகரணைல்‌. 
ப்பட்‌ அர்ச்‌ முத்தமிட்டான்‌, 

"ஈச ஜாகி அதத! அழ தெல்மா, அம்கா 


11 எண்று கூறி அவண்‌ 

அத்‌ தடத்காள்‌ ்‌்‌ 
பாகட்சிடம்‌ * இவன! 
ட்ட அறியடடன டள 


(அ கத எல்க்‌ ச்‌ சகிப்புத்‌ 


ன்‌ ட்ட மாண 
ஓவல்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிட ட்டி என்‌ 
யாசள்‌ ரா சப்பாயடாவது எங்க அத்‌ 
காண்‌ இரா அம்‌ அவரஎட்டே ரெத்திரக்க. 


மங்கிக்‌ புண்ணீயமாய்‌ போகும்‌" என்தி 


எஜானிண்‌ ஊகாாய படாக்டசின்‌ 
வைத்துனிட்டுத்‌ தகசாய்ந்தான்‌ வடுவு- 


அவங்பே. கூடியிருந்து அணைவரும்‌ இத்தும்‌ 
பசிதாபத்தைக்‌ கண்டு கண்ணி! வடித்தனர்‌. 


்‌] அம்மா, அம்மா எனப்‌ யுாண்‌ 
ரன்‌ த்‌ ட்‌ ரப்பா. 
சருகாத்‌தம்மண்‌, நரப்படு அதது ய்யா 
காட்ட கண்டும்‌ அள்வது 

க்‌ கொண்டதன்‌. வோருள்‌ புசித்துகான்‌ 
இப்படி அருள்பானித்தானோ்‌ ம்‌, அப்பாவி 
தாண்‌ ருக்கு ]கபுண் பிமல்‌ 


அர்வள அ அத்தான்‌ ௭௪ யதிதத்இள்‌ ஈண்‌ 


॥ , ன மேய்இி கெட்யால்‌ 
க ங்கை த்த ம... அய்யே 
வடிவுக்கு எதாவது நீ தேரும்‌! புத்தி 
இழந்துனிடுவாள்‌! ௮, ராஜா: காப்‌ 


குவி 

| அனுப்புங்‌ தாகலும்‌ வத்தும்‌ நூ 
ன்உண ஸாது வாண 
வும்‌ எத்‌ டாக்டர்‌. கஊாரரிணன்‌ இரணட ன்‌ 
ல பெவ்காரோ, ௮2௧ டாக்டரின்‌ 
கையில்‌ மா இளை எப்படை அன்‌ உண 
| அபா மா உ டய்பந்தி 

ய்‌ ங்னு, 

அண்று டஉால்டர்‌ கூறிய காரித்னகுகளின்‌ 

து அசன்‌ பெருகு 


அம்‌ அணக கணக்றதகான்‌, அர்‌ 
“அம்மா ரசி ர்க யகாம்பரில்‌ 
கொண்டு! அவ்ணும்‌ ய வக ருத்‌. 
தான்‌... அந்து. அவசி அன்மா 


சாத்நி அடைத்‌ 


இட அரம்‌! கி வாகி டச்‌. சென்னை 
அப்பம்‌ பேட்டன்‌! நிதுதான்‌ யாருக்கும்‌ 
பெதரியுணிஎல, 


ட்டன ஆழ ப படா னப்‌ ஆதி 


ர ட எர ரதி டர பனியன்‌ 


நக ப ர டி ஸ்‌ ஜு. 
) கால்கேட்டுத்‌ பிர மட்ட 





நரஉடிங ** 


ப டக இப்புரவாக்‌ வராண 







டட ப 1 ண்‌ னை அர்த ண னை ப்‌ 
ணார கைய? 2 1 10 அம்மிக்‌ 


நி கூறண்டிள் அனா உளு “ணிறாரம அர்னிட் மொ 
ஸ்ட்‌ ல்‌ ஸ்ட்‌ ந்ர்க் ந சாப்ட்‌ 




















ண்ட. மிரோண்‌ மெொய்லப்பட்ட வாவா ண்‌ 
பிசி. சரிப்‌ ஐ நண்‌ ட அப்யேச நிய பயா ருது 

இயயாகட்ட உவ விய அிமிதிபாண்‌. ப 
ம்‌ மண்யாங்ஙிங்க அ.கா தா இ 





்‌ ஸ்்யியஸ்‌ 
யா்‌: 


அவா ஜியயா ணா கரக ்‌ 
ப கவொட்ஙளின்‌... அரிச ஷவாண | 

்‌ அருண பகா ண னான | 
| விரிய தைம பெண்டு 
 வயண நடடணமாபடா உபிய்லேோ கமர்‌ 
ன்சியுயங்‌ மிதி வின! 





சக்கலிரும்‌ தவள்‌ கா்‌? ட்‌ ட 8 உங்கள்‌ பெண்‌ 

| அவளது வருங்காலத்திற்கு 
உரியனதைப்‌ 
பெறவேண்டும்‌! 


அதிப 
பணச்‌ சேமிப்பு 


தூலம்‌ அங்கி து 
சட துலிப்‌ யாறுறி துகள்‌ 






சேவிங்ஸ்‌ பாங்க்‌ அக்கெளண்டை என்கள்‌ பாங்கில்‌ ஆரம்பியுக்கள்‌ 


. இ.ஙி. கோயங்கா ஆர்‌. மி. ஷா ்‌்‌ 
நக்‌ நிறமும்‌ மாகதர்‌ குர அாத இரிங்டா ஈக்சந்தா ட்ட 





காமகோழயின்‌ ....:: 22:27 222 ௮ 
கமி எர பாராவது ஓருதிக்சிடம்‌.. மாருதி விசியம்‌ 
கு மாமி வைப்பதுதான்‌... அகன்‌ நாம்‌ பிசியம்‌ சவ்‌. 
ருத்ணாகி ஸ்து பொருள்‌ எப்யஷயிவட்டதாக இருக்கு. 
புண்‌ பேர்ர்‌ இபபறியகு. ரிக்‌ கானக்லோம்‌ 
சண்டைக்கு வரா குநுகு இடஙுகுிபது. கண்டும்‌. தம்ணை அட்டு எந்தக்‌ கானழ்நிலும்‌ விசித்து 
பொகாகுகாக மருக்க கேண்டும்‌.. அழிவாது ௬ண்குணினிடலம்‌. பிசய சவக்‌ வான்‌ காஸ்‌ அர்கம்‌ 
பசியும்‌ அதியாவளன்‌ பருக்கும்‌, கங்ை விட்டு அது யோகம்‌ கூடாது. அணக விட்டு காலவ 
போகக்‌ கூடாது... அகப்பட்ட வுன்துளிடம்‌ விசியம்‌ அைல்கால்‌. காண்‌ நும்நதவைடமா 
இன்னல்‌ பிரதே ஜுணிவ்‌ க ணையத்காது ஆரும்‌, விசியம்‌ ின்காபஸ்‌ கர சுண பபம்‌ ்க்க்காள்‌ 
அரு வீண்‌. நாம்‌ எண்ணறம்கம்‌ மாருத பிசிவத்ணதகை ஒரு ௭ண்டுளி பம்‌ துக்க கோண்டு 
காணவதநு அணள்மகமா ரண்‌ அம்ச அண்து எய்ம்‌ ன்ருக்க கோண்டு" நகம்‌ மால்ரிணா ரும்‌. ராகு 
கள்நுளிட கலன்‌ கண்டாள்‌. எந்து வண்து வேரி நுகடினின்‌ தப்பா ங்பண்டிவ்‌ ர அரிபா. அம்பது 
வூண்ஙளிட மரல்‌ வைப பிசியப காண்‌ சாகுவ்குவளகு இீரகுக்கு ஈருபு மம்‌... இக்கு ஹ்‌ காரகது இ 
இண ண்காயர்‌ எண்ட்‌ ய்‌.  அற்கு செவாபசியிடதி இல்‌ ஸகாகிகள்று யக்‌ இயம்‌ பிளிவவவிவமு நவி 
குவடைம. துண்டமாக பரைநுணடம। நளகசி செல்க குது. 


ஃ்ஃ்ஃ 





இடன்‌ கஷ்டங்கள்‌ செள்வக்நியம்‌. மொல்லிலிட்டான்‌. இது சிலர்‌ நல்லன படும்‌ 
ன்று டம்பர்திகத பட்கி.கணுட்க, (இரு குது வர்றது. செதுவ்வுவ்‌ பரிரும கஷ்ட விலா ம்‌ (பெப்‌ 
சக பருபாகுவர்‌ இற்குகிகட்டும்‌.. வொர்ரி. இராது சணருரினச்‌ மிரஸ்ஸிம்ெொண்டள] து 
கூர்‌ டக்கர்‌ சமா காண்‌. எங்கு செருய்கார்‌. நிரு தாளும்‌ அங்கு சொொன்னளிம்‌ சொன்னாப்‌ பரரிமாப்‌ 
பருல்ருர்கள்‌, தேல்வம்‌. என்னன. இட சநிதுவ்தான்‌ இ இரக்கிதது. ஆரல்‌ தெச்யனிக்ள், சின 
இடங்களின்‌ ிநய்லாம்‌ செெரிவாகாகு மர்கண்‌ 
மடிகள்‌, எண்கரும்‌. கணிவாகு வறிர்ப்புக்‌ அடை 
மா்கண்‌ எண்ணி டாம்‌. ௭ரிணிக்ை, காணி நிற்‌ சி தாப்காம்‌ 
இருப்பதாக நம்ரி, எண்ணிடடம்‌. சொண்றாள்‌. செய்ஸத்‌. 
இடம்‌ சொல்வது பொன்‌ என நவரி என்னிடம்‌. தங்வன்‌ 
கட்‌ டங்கள்‌ மொன்னி அறா கள்‌ பெறுகிற குண்‌. அறி 
இக. கண்டும்‌, கஷ்ட உன்‌ ணா கண்‌ ஸண்க்ுண்‌ 
கஸ்பா கைக்‌ எண்‌ ரசிகறுக்க. வேண்‌ ம்பிப்‌ மரண 
னக ௩ நுடிக்கெபிறண ஜன ம கணகட சட ண குபபிணை ம்‌ 
டாத ர்்ரா காணம்‌ சொன்னான்‌ தற்கான காண்‌ வண 
காட நுகக்நு கருதுநு, பாரவாஷள்‌ னன்ன, 
தகக பன்‌ என்ண, முக்கள்‌ சூணருகரிளன்‌ மேட்டுத்‌. எயள 
இதணப. சொொனஞ்காகோ நித்து சரீரம்‌. ஏற்பட்டிருக்கிற து. 
இரவுக்கு குரிரணம்‌ ௬௫௮ கா இளம்‌, அவரி வணக்க (1௩ 
யகம்‌ !பதங் குத எண சரி படலம்‌ அணைனுகுநு 
போவா யா நவின. சிரம்‌. சாயபாயு யாண ஹும்‌ சாண கன்ன ம்‌ துள்ரு நீதிதுாரிகு. ட 


ண்டி. காணங்கயப்ரி வண்‌ எண்டாஇன்‌. எணல்கு்‌. பொரும்‌ இஞ்ை. எண்ணிடம்‌. செவ்‌ 
௭ல்ருக அனர்‌ குப்‌ மாக்கள்‌ இிவவ்ணவு நம்பிக்கைக்‌ ஆபுண் ட வணிடபம்‌.. புற வர்கர்‌ இல்டிர்‌ நஹ 
காண்புஇல்‌ நாண்‌ எற்ர்கொதபை உள்பட. நாண்‌ செசுபப்வபா பஜார்‌ இன்கா என்பு ஹார்‌ எண்‌ கரியன்‌ 
கொள பால்றுவர்‌ வோறும்‌ ச ப்ணிக்‌ உணரிசிள்‌ என்னைப்‌ பரவாய்‌ பா௫ிகிநதுகிறுது. அடிக ச ணரிய்ல்‌ 
கற. அஙரிகள்‌ செசெய்கம்‌ மாக்கும்‌. காரிவருவ்‌. எாணசி சதிர்காகடு நறை யுல்‌ சிகொற்பபி ஐது. அது 
இன்‌ எனம்கு பணம்‌, வாழு (ி.குற்ரு நிையூறு பொல்லா இரிடணட 








உங்களுடைய கேசம்‌ செங்கம்‌!" 
பபற அவனு ம ரண 


தடவி நேர்த்தியாக தலையை வாரிக்கொண்டால்‌! 








ம. 
உன ன ங்॥ி மி | 











ன யு க ந 


ன்‌ ட்க 

ய ட்டி உம்‌ 
ப டக | ஈ 
பக ர்க 


டவ்‌ 


னிவ டக 


க ப்‌ 


டட உ எ) 










வன்‌ டன்‌ ர்‌ ம்மா சப 
டா ரட்‌ ப்பன்‌ டா ம்‌ பரலி பர 








பள்ள லிலள்‌ எ உ கக வ ௬. ற்கு ர 


பிரில்கரீம்‌ மட்டுமே 


்‌்‌ அ க எண்ணைப்பற்று இவ்வாமலும்‌, தாறுமானுகு ட்ரொமம்‌ |. உலாமாம2ர்‌ 
எட்டு நேர்த்தியாக தவை வார உங்களுக்கு சரசா 
[அ ரப்‌ ந.து. யு சபரக! 1 14 


கு ம்கவும்‌ சிக்கனமான து ஒருமுந்‌ தடவி வாரிக்கொண்டாவ்‌ 
நாள்‌ முழுவதும்‌ உங்கள்‌ தலை கலையாது அழகாக 
தோற்றமளிக்கும்‌. 

* உரோமம்‌ உறர்ந்து வழுக்கை விழாமல்‌ தடுக்கக்கூடிய, 
ஆரோக்யமான உரோம்‌ வளர்சி குயத்‌ தூண்டக்கூடிய, 
நேர்த்தியான கலவ வாய்ந்த 

உ டங்களுடைய கேசத்நின்‌ இயற்கைய ரன வண்ணத்தைப்‌ 
பாதுகாக்க த.த. 


னெவ இணிம்மல்‌ பிரில்க்ரிமையே உபயோரியுங்கள்‌! 
உலகமுழுவதிலும்‌ எஷைகணக்கான நேர்த்தியான மனிதர்கள்‌ இறையே உபயோரசிக்கீருர்கள்‌ 
ன்‌ ய்பப்வ்பக்‌ ம்ய்சி 


நரப்பர்கம்‌ & ஞ்பீஸ்சபி ர்‌ ர 11. ரா உ௱தாட பய ]9சிழ்டிபிர்‌ ரர ர்க 11/மமவிப்கா 
உட்க நிரிறற்கு நிம்றய்ர்கர நர்‌ பரு நீப்மிம்‌ நிர, பேர்றுயிடி ர யப்ரதச- 10 
கிரிதரன்‌ 13மிர்மரர 1, இரும்கண்றாவாரட 








கைக [யாய எர 


பாகாய்‌ 810, ரி நறு 


ுனர்ஸ்சசம்‌ கக உ 74 சாநறகறசா 14. தநோர்ற 





20 8&ரட்ங ட 
௦110௨ ௦வா 
“௦ இிரு5௨ பய பட 





ச்யாப்ரிமாடு்‌ பர்பி டர்கி 


நி 
5வது. நரா (09 ரீமா 
காம்ம்‌ [த்ய நவி 
கம்யோப்து கர்‌ ராக எ 
உப்ற்ள்யம்றாஜ, நங்க 
எழர்சர்‌.. பரபர... அரிய 
பிரங்கட| நாராய ௩2, 


ர்ர்ருநர [பிபா பிருரறகாபமா 
ரா ரிரந்கர்மார்‌, நியமி நற 
ராமய்,  பரர்௩ மிப 
இகர நீரார்‌. நரரமார 
ட்ராக்‌. ரீக, மாமி 
மறறும்‌ உம! ஙா ரீனா 
கட்கம்‌. & [கலா 
டயம. 


எப்ர்ட்ட கா காயும்‌ பொய்ய பருக 
நகா்‌ இதற்காக [மா 
அபகா||மார நமக. அயி 
உப்றாநாம்‌! பவழ க ந்தம்‌ 
ர்ர்சி கரமபம மார்கமாக ஈறபி 
புறகாகாயா த மா] எகம்ரொட்ட 


$நமாதறர்‌ நராரரார்ரே.. 18 
கடமா! அரிச மிய நறாகாட்‌, 
வறக ஈறி ரபி, ராம்கோ 
20 ரக்திரராடி 8. 3 
பவ்றா்பிர்‌ ப்ரட்‌. 


ரந ஈட டா 


ஈீமா& 1 ரீட்‌ கேக்‌ [கா 
நத ரர ராகாமாம (5 
டோ [ரி ரிியாமக்டம்‌ றம 


பிதர ரர ரீரர இரும பிடறங்கா 
ராஜ ராடார்‌ நரபப்ம மடி பறம 
ர ரதருக்ராரங்ப்டுு பராம, 





ர்ர்மே நதாரா௩ாாக சாகா சாரபிய டரொம்மர்‌ 


திப்பி ந்காரப்ற்ம்டி டாப்‌, பீகஙிம்‌ படப்‌ - பியி்து, 


